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Po
Com mais de 32 anos de intensa atividade 
industrial, esforço, melhoria contínua 
e adaptabilidade inigualável, estamos 
satisfeitos por ter dado o melhor de nós 
mesmos, para oferecer aos nossos clientes 
produtos da mais alta qualidade, com a mais 
ampla gama e o melhor serviço.

32 anos em que dia após dia, com 
honestidade e trabalho duro, todos os 
membros da equipe de EUROSANEX nos 
esforçamos para tornar-nos um líder na 
nossa indústria. A confiança que depositam 
nos nossos produtos milhares de clientes 
em mais de 15 países assim o demonstra.

A nossa obsessão pela qualidade, na 
expressão mais ampla do termo, tem sido 
sempre o padrão que tem marcado e vai 
marcar todas as ações no nosso trabalho 
diário, e guiar-nos na superação dos novos 
desafios pela frente.

+QUALITY é o conceito que queríamos 
para resumir esta longa viagem e que 
nos dará a coragem de renovar o nosso 
compromisso com os nossos clientes com 
base na inovação contínua, esforço e muita 
+qualidade.

Es
Con más de 32 años de intensa actividad 
industrial, de esfuerzo, de mejora continua 
y de una insuperable capacidad de 
adaptación, estamos satisfechos por haber 
dado lo mejor de nosotros mismos, por 
ofrecer a nuestros clientes los productos de 
la mayor calidad, con la más amplia gama y 
el mejor servicio.

32 años en los que día tras día, con 
honestidad y trabajo constante, todos 
los integrantes del equipo humano de 
EUROSANEX nos hemos esforzado para 
convertirnos en un claro referente de 
nuestro sector. La confianza que depositan 
en nuestros productos miles de clientes en 
más de 15 países así lo demuestra.

Nuestra obsesión por la calidad, en la más 
amplia expresión del término, siempre ha 
sido la pauta que ha marcado y marcará 
todas las actuaciones en nuestro trabajo 
diario, y que nos guiará en la superación de 
los nuevos retos que nos plantea el futuro.

+QUALITY es el concepto con el que hemos 
querido resumir este largo recorrido y es 
el que nos aportará el valor para renovar el 
compromiso con nuestros clientes en base a 
una continua innovación, esfuerzo y mucha 
+calidad.



Fr
Avec plus de 32 ans d’activité industrielle 
intense, d’effort, d’amélioration continue et 
d’adaptabilité inégalée, nous sommes très 
heureux d’avoir donné le meilleur de nous-
mêmes, d’offrir à nos clients des produits 
de la plus haute qualité, avec plus grand 
nombre et le meilleur service.

32 années où jour après jour, avec honnêteté 
et le travail acharné, tous les membres de 
l’équipe de EUROSANEX nous sommes 
efforcés de devenir un leader incontesté 
dans notre industrie. Le démontre la 
confiance dans nos produits des milliers de 
clients dans plus de 15 pays.

Notre obsession pour la qualité, dans 
l’expression la plus large du terme, a 
toujours été le modèle qui a marqué et 
marquera toutes les actions dans notre 
travail quotidien et nous guide pour 
surmonter les nouveaux défis à venir.

+QUALITY est le concept que nous voulions 
résumer ce long voyage et qui nous donne 
le courage de renouveler notre engagement 
envers nos clients basés sur l’innovation 
continue, l’effort et beaucoup +qualité.

En
With more than 32 years of intense industrial 
activity, effort, continuous improvement 
and unsurpassable adaptability, we are 
satisfied to have given our best, to offer our 
customers the highest quality products, with 
the widest range and the best service.

32 years in which day after day, with honesty 
and constant work, all the members of 
the EUROSANEX team have strived to 
become a clear reference in our sector. The 
trust that thousands of customers place 
in our products in more than 15 countries 
demonstrates this.

Our obsession with quality, in the broadest 
expression of the term, has always been the 
guideline that has marked and will mark all 
the actions in our daily work, and that will 
guide us in overcoming the new challenges 
that the future poses.

+QUALITY is the concept with which we 
wanted to summarize this long journey and 
it is the one that will give us the courage to 
renew the commitment to our customers 
based on continuous innovation, effort and 
much +quality.
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PRODUCTOS
QUÍMICOS
PRODUTOS QUÍMICOS
CHEMICAL PRODUCTS
PRODUITS CHIMIQUES

Ambientadores y desodorantes
Ambientadores e desodorantes  
Air-fresheners and deodorants  
Parfums d’ambiance et deodorants  

TRUST CHEMICALS

 750 ml, 5, 10 y 20 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

AMB 1105 - 750ml AMB 1100 - 5L AMB 1101 - 10L AMB 1102 - 20L

 SANIOLEX FRESH
Es / Ambientador cítrico y fresco.
Po / Ambientador cítrico e fresco.
En / Citrus and fresh air-freshener.
Fr / Désodorisant citrique et frais.

 SANIOLEX PR

 SANIOLEX GREEK

 SANIOLEX RIDE

 SANIOLEX L12

Es / El clásico perfume masculino.
Po / O clássico perfume masculino.
En / The classic men’s perfume.
Fr / Le classique parfum masculin.

Es / Perfume masculino especiado  
e intenso.
Po / Perfume masculino especiado  
e intenso.
En / Spicy and intense masculine 
perfume.
Fr / Parfum masculin épice et intense.

Es / Perfume masculino de alta calidad.
Po / Perfume masculino de alta qualidade.
En / High quality men´s perfume.
Fr / Parfum masculin de haute qualité.

Es / Fresco y selecto perfume masculino.
Po / Fresco y selecto perfume masculino.
En / Fresh and select masculine perfume.
Fr / Parfum masculin frais et sélect.

 750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

 750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

 750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

 750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

AMB 0015 - 750ml

AMB 2705 - 750ml

AMB 2605 - 750ml

AMB 2805 - 750ml

AMB 0010 - 5L

AMB 2700 - 5L

AMB 2600 - 5L

AMB 2800 - 5L

 SANIOLEX MAMBO
Es / Aromas frutales y herbáceos.
Po / Aromas frutais e herbáceos.
En / Fruit and herbaceous aromas.
Fr / Arômes à fruits et herbacés.

 750 ml, 5, 10 y 20 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

AMB 1605 - 750ml AMB 1600 - 5L AMB 1601 - 10L AMB 1602 - 20L
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 Ambientador
ROYAL Y TALCO

 SANIOLEX SAUNA

Es / Ambientadores en Spray aromas 
Royal y Talco.
Po / Ambientadores en Spray aromas 
Roya e Talco.
En / Spray air-fresheners aromas Royal 
and Talc.
Fr / Désodorisants Spray fragances 
Royal et Talc.

Es / Aromatizador refrescante para 
saunas con aroma eucalipto.
Po / Aromatizador refrescante para 
saunas com aroma eucalipto.
En / Refreshing eucalyptus air-freshener 
for saunas.
Fr / Aromatisateur rafraîchissant pour les 
saunas eucalyptus parfumé.

Es / Ambientador - Desodorante WC 
Especial.
Po / Ambientador - Desodorante WC 
Especial.
En / Air-freshener – Special toilet 
deodorant.
Fr / Désodorisant – Déodorant WC 
Spécial.

Es / Ambientador - Desodorante WC 
Cosmetic.
Po / Ambientador - Desodorante WC 
Cosmetic.
En / Air-freshener – Cosmetic toilet 
Deodorant.
Fr / Désodorisant – Déodorant WC 
Cosmetic.

 SANIOLEX TWIN  SANIOLEX SP

 SANIOLEX KOOL 

 SANIOLEX DESS SANIOLEX TBC

Es / Ambientador - Desodorante WC
Colonia herbal.
Po / Ambientador - Desodorante WC
Colônia herbal.
En / Air-freshener toilet desodorant
Herbal cologne.
Fr / Perfum - Désodorant WC
Eau de cologne á herbes.

Es / Neutralizador de malos olores.
Po / Neutralizador de maus odores.
En / Bad odour neutralizer.
Fr / Neutralisant de mauvaises odeurs.

Es / Ambientador anti-olores.
Po / Ambientador anti-odores.
En / Anti-odour air-freshener.
Fr / Désodorisant anti-odeur.

 750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

AMB 2105 - 750ml AMB 2100 - 5L

  750 ml y 5 L      12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

AMB 2905 - 750ml AMB 2900 - 5L

  750 ml y 5 L      12x750 ml y 4x5 L    pH 7    Puro

AMB 1805 - 750ml AMB 1800 - 5L

 5 L    4x5 L    pH 7    0,25 - 0,5%

AMB 1500 - 5L

 1000 ml    12x1000 ml    pH no relevante    Puro

ROYAL / AMB 2325 – 1000 ml TALCO / AMB 2405 - 1000ml

 750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L   pH 7    Puro

AMB 2505 - 750ml AMB 2500 - 5L

 750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L   pH 7    Puro

AMB 0115 - 750ml AMB 0110 - 5L
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Marketing olfativo
Marketing olfativo 
Scent marketing 
Marketing olfactif 

En / Scent marketing is a stimulation 
technique capable of transmitting values 
taking advantage of our sense of smell, which 
is the most developed and with the greatest 
impact on memory.

Unconsciously we can change the mood, 
making us react positively to pleasant aromas 
or negatively to those that we find annoying.

The range of EUROSANEX perfumes is 
designed to awaken emotions and feelings, 
using the sense of smell as a new channel of 
communication, much more powerful than 
sight or hearing.

Smells have a power of persuasion 
stronger than that of words, 
appearances, emotions, or will.
The perfume, Patrick Süskind

Fr / Le Marketing olfactif est une technique de 
stimulation capable de transmettre des valeurs 
en tirant parti de notre odorat, qui est le plus 
développé et qui a le plus grand impact sur la 
mémoire.

Inconsciemment, nous pouvons changer 
d’humeur en nous faisant réagir positivement 
à des arômes agréables ou négativement à 
ceux que nous trouvons agaçants.

La gamme de parfums EUROSANEX est 
conçue pour éveiller les émotions et les 
sentiments, en utilisant le sens de l’odorat 
comme nouveau moyen de communication, 
beaucoup plus puissant que la vue ou l’ouïe.

Les odeurs ont un pouvoir de 
persuasion plus fort que celui des mots, 
des apparences, des émotions ou de la 
volonté.
Le parfum, Patrick Süskind

Es / El Marketing olfativo es una técnica de 
estimulación capaz de transmitir valores 
aprovechando nuestro sentido del olfato, que 
es el más desarrollado y con mayor impacto 
en la memoria.

Inconscientemente nos puede cambiar el 
estado de ánimo, haciéndonos reaccionar 
positivamente a los aromas agradables o 
de forma negativa a los que nos resultan 
molestos.

La gama de perfumes de EUROSANEX 
está diseñada para despertar emociones y 
sentimientos, empleando el sentido del olfato 
como un nuevo canal de comunicación, 
mucho más poderoso que la vista o el oído.

Los olores tienen un poder de 
persuasión más fuerte que el de las 
palabras, las apariencias, las emociones, 
o la voluntad.
El perfume, Patrick Süskind

Po / O Marketing olfativo é uma técnica de 
estimulação capaz de transmitir valores 
aproveitando o nosso sentido do olfato, que é 
o mais desenvolvido e com maior impacto na 
memória.

Inconscientemente pode-nos mudar o humor, 
fazendo-nos reagir positivamente a aromas 
agradáveis ou negativamente àqueles que 
consideramos irritantes.

A gama de perfumes de EUROSANEX 
está concebida para despertar emoções e 
sentimentos, utilizando o sentido do olfato 
como um novo canal de comunicação, muito 
mais poderoso do que a visão ou a audição.

Os cheiros têm um poder de persuasão 
mais forte que o das palavras, 
aparências, emoções ou vontade.
O perfume, Patrick Süskind
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En /  The link between perfume and 
music comes from the nineteenth 
century, when the frenchman Septimus 
Piesse associated the concept of the 
musical scale with perfume, linking 
the olfactory families to the notes of a 
musical scale, giving rise to the concept 
of “note” in perfumery.

In our range we collect a series of 
musical genres associated with a 
selection of fragrances with the best 
“notes” to acclimate your space with 
exclusive aromas and high quality.

Fr / Le lien entre le parfum et la musique 
remonte au XIXe siècle, lorsque le 
Français Septimus Piesse a associé 
le concept de la gamme musicale au 
parfum, reliant les familles olfactives 
aux notes d’une gamme musicale, 
donnant naissance au concept de “note” 
en parfumerie.

Dans notre gamme, nous rassemblons 
une série de genres musicaux associés 
à une sélection de parfums avec les 
meilleures “notes” pour acclimater votre 
espace avec des arômes exclusifs et de 
haute qualité.

Es / El vínculo entre el perfume y la música 
viene desde el siglo XIX, cuando el francés 
Septimus Piesse asoció el concepto de la 
escala musical al perfume, vinculando las 
familias olfativas a las notas de una escala 
musical, naciendo el concepto de “nota” en 
perfumería.

En nuestra gama recogemos una serie de 
géneros musicales asociados a una selección 
de fragancias con las mejores “notas” para 
ambientar su espacio con aromas exclusivos y 
de alta calidad.

Po / A ligação entre perfume e música vem do 
século XIX, quando o francês Septimus Piesse 
associou o conceito da escala musical ao 
perfume, ligando as famílias olfativas às notas 
de escala musical, dando origem ao conceito 
de “nota” na perfumaria.

Na nossa gama, coletamos uma série de 
géneros musicais associados a uma seleção 
de fragrâncias com as melhores “notas” 
para ambientar o seu espaço com aromas 
exclusivos e alta qualidade.
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Gama de fragancias
Gama de fragrâncias  I  Range of fragrances  I  Gamme de parfums 

 BLUES
Es / Floral - Cálido, rosáceo suave, acogedor, 
agradable y duradero aroma de extraordinaria 
aceptación en cualquier espacio público.
Po / Floral – Aroma cálido, rosa suave, 
aconchegante, agradável e duradouro de 
extraordinária aceitação em qualquer espaço 
público.
En / Floral - Warm, soft pink, cozy, pleasant 
and lasting aroma of extraordinary acceptance 
in any public space.
Fr / Floral – Arôme chaud, rose doux, agréable 
et durable d’acceptation extraordinaire dans 
tous les espaces publics.

 SALSA
Es / Floral afrutado - Potente, agradable y 
joven perfume frutal tropical, con exclusivos y 
permanentes matices florales.
Po / Floral afrutado - Perfume poderoso, 
agradável e jovem, frutal tropical, com 
nuances florais exclusivas e permanentes.
En / Fruity floral - Powerful, pleasant and 
young tropical fruity fragrance, with exclusive 
and permanent floral nuances.
Fr / Fruité floral - Parfum fruité tropical 
puissant, agréable et jeune, avec des nuances 
florales exclusives et permanentes.

 FLAMENCO
Es / Floral - Perfume sorprendente y con 
mucho carácter, formulado para crear un 
ambiente distinguido y con clase.
Po / Floral – Perfume surpreendente com 
muito carácter, formulado para criar uma 
atmosfera distinta e elegante.
En / Floral - Amazing perfume with a lot of 
character, formulated to create a distinguished 
and classy atmosphere.
Fr / Floral - Parfum incroyable avec beaucoup 
de caractère, formulé pour créer une 
atmosphère distinguée et élégante.

 GOSPEL
Es / Amaderada especiada – Perfume 
masculino juvenil, refrescante y divertido, 
dotado de alto rendimiento y gran capacidad 
de ambientación.
Po / Amadeirada a especiaria - Perfume 
masculino jovem, refrescante e divertido, com 
alta desempenho e grande capacidade de 
ambientação.
En / Woody spicy – Youthful male perfume, 
refreshing and fun, with high performance and 
great ambience.
Fr / Boisé épicé – Parfum masculin juvénile, 
rafraîchissant et amusant, de haute 
performance et haute capacité de ambiance.

 COUNTRY
Es / Floral afrutado - Su elegante perfume, 
intenso y con cierta sensualidad lo hacen 
indicado para los ambientes más exclusivos.
Po / Floral afrutado – O seu perfume elegante, 
intenso e com certa sensualidade, o torna 
adequado para os ambientes mais exclusivos.
En / Fruity floral - Its elegant perfume, intense 
and with a certain sensuality make it suitable 
for the most exclusive environments.
Fr / Fruité floral - Son parfum élégant, 
intense et avec une certaine sensualité le 
rend approprié aux environnements les plus 
exclusifs.

 FUNK
Es / Chypre - Fresco y sorprendente aroma 
que despierta emociones y resulta indicado en 
los ambientes más jóvenes y atrevidos.
Po / Chypre - Aroma fresco e surpreendente 
que desperta emoções e é indicado em 
ambientes mais jovens e ousados.
En / Chypre - Fresh and surprising aroma that 
awakens emotions and is indicated in younger 
and daring environments.
Fr / Chypre - Un arôme frais et surprenant qui 
réveille les émotions et est indiqué dans les 
environnements plus jeunes et audacieux.



PR
O

D
U

C
TO

S 
Q

U
ÍM

IC
O

S

Difusores de aroma 
Difusores de aroma  I  Aroma diffusers  I  Diffuseurs d’arôme 

 JAZZ
Es / Floral - Fresco y relajante perfume cítrico-
marino de inmediata y espontánea aceptación 
debido a su acertado aroma.
Po / Floral - Perfume cítrico-marinho fresco e 
relaxante de aceitação imediata e espontânea 
devido ao seu aroma bem-sucedido.
En / Floral - Fresh and relaxing citrus-marine 
perfume of immediate and spontaneous 
acceptance due to its successful aroma.
Fr / Floral - Parfum d’agrumes-marin frais et 
relaxant d’acceptation immédiate et spontanée 
en raison de son arôme réussi.

Es / Difusores de aroma por micro-nebulización que se adaptan a cualquier necesidad o volumen 
a ambientar, ajustando de forma precisa la intensidad requerida de perfume.
Po / Difusores de aroma por micro-nebulização que se adaptam a qualquer necessidade ou 
volume a ambientar, ajustando com precisão a intensidade requerida de perfume.
En / Aroma diffusers by micro-fogging that adapt to any need or volume to perfume, precisely 
adjusting the required intensity of perfume.
Fr / Diffuseurs d’arômes par micro-buée qui s’adaptent à tous les besoins et à tous les volumes à 
parfumer, ajustant avec précision l’intensité de parfum requise.

 ROCK
Es / Amaderada aromática - Alegre y fresco 
perfume de atrevido aroma masculino/unisex 
que resalta el bienestar aromático.
Po / Amadeirada aromática - Perfume alegre e 
fresco de aromas masculinos/unisex arrojados 
que realçam o bem-estar aromático.
En / Woody Aromatic - Cheerful and fresh 
perfume of bold masculine/unisex aroma that 
highlights the aromatic well-being.
Fr / Boisé Aromatique - Parfum gai et frais aux 
arômes audacieux masculins/unisexes qui met 
en valeur le bien-être aromatique.

 TECHNO
Es / Amaderada - Perfume masculino fresco, 
exclusivo y de alta valoración, que despierta 
emociones en todo tipo de ambientes.
Po / Amadeirada - Perfume masculino 
fresco, exclusivo e de alto valor que desperta 
emoções em todos os tipos de ambientes.
En / Woody - Fresh, exclusive and high-value 
masculine perfume that awakens emotions in 
all kinds of environments.
Fr / Boisé - Parfum masculin frais, exclusif et 
de grande valeur qui suscite des émotions 
dans toutes sortes d’environnements.

 SOUL
Es / Oriental especiada - Distinguido perfume 
masculino suavemente especiado y exótico 
con una exclusividad y calidad excepcional.
Po / Oriental a especiaria - Distinguido 
perfume masculino suavemente aromatizado 
e exótico com uma exclusividade e qualidade 
excecional.
En / Spicy Oriental - Distinguished gently 
spiced and exotic male perfume with an 
exclusivity and exceptional quality.
Fr / Oriental épicé - Un parfum masculin 
distingué, délicatement épicé et exotique avec 
une exclusivité et une qualité exceptionnelle.

 MOD. P-200  MOD. P-400

 MOD. P-4000 MOD. P-1200

MKF 0500
220 V
Max. 200 m³

MKF 1700
220 V
Max. 1.200 m³

MKF 2600
220 V
Max. 4.000 m³

MKF 1200
220 V
Max. 400 m³
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Perfumes Intense
Uso en difusores de aroma
Use em difusores de aroma I  Use in aroma diffusers  I  Utilisation dans les diffuseurs d’arômes

Es / Gama de perfumes súper concentrados de utilización en los difusores de aroma.
Po / Gama de perfumes superconcentrados para uso em difusores de aroma.
En / Range of super concentrated perfumes for use in aroma diffusers.
Fr / Gamme de parfums super concentrés à utiliser dans les diffuseurs d’arômes.

 BLUES Intense

 GOSPEL Intense

 FLAMENCO Intense

 JAZZ Intense

 SOUL Intense

 SALSA Intense

 COUNTRY Intense

 FUNK Intense

 ROCK Intense

 TECHNO Intense

MKF 5201 1 litro
MKF 5200 5 litros

MKF 5241 1 litro
MKF 5240 5 litros

MKF 5221 1 litro
MKF 5220 5 litros

MKF 5251 1 litro
MKF 5250 5 litros

MKF 5281 1 litro
MKF 5280 5 litros

MKF 5271 1 litro
MKF 5270 5 litros

MKF 5211 1 litro
MKF 5210 5 litros

MKF 5231 1 litro
MKF 5230 5 litros

MKF 5261 1 litro
MKF 5260 5 litros

MKF 5291 1 litro
MKF 5290 5 litros
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Perfumes Ambiance
Pulverización manual 
Pulverização manual  I  Manual spraying  I  Pulvérisation manuelle

Es / Gama de perfumes concentrados de uso manual con gran persistencia para utilizar 
donde se requiera o para reforzar a los PERFUMES Intense en caso necesario.
Po / Gama de perfumes concentrados para uso manual com grande persistência para usar 
onde seja requerido ou para reforçar os PERFUMES Intense, se fosse necessário.
En / Range of concentrated perfumes for manual use with great persistence to use where 
required or to reinforce the PERFUMES Intense if necessary.
Fr / Gamme de parfums concentrés pour une utilisation manuelle avec une grande 
persistance à utiliser le cas échéant ou pour renforcer l’Intens PERFUMES si nécessaire.

 BLUES Ambiance

 GOSPEL Ambiance

 FLAMENCO Ambiance

 JAZZ Ambiance

 SOUL Ambiance

 SALSA Ambiance

 COUNTRY Ambiance

 FUNK Ambiance

 ROCK Ambiance

 TECHNO Ambiance

MKF 5501 1 litro
MKF 5500 5 litros

MKF 5541 1 litro
MKF 5540 5 litros

MKF 5521 1 litro
MKF 5520 5 litros

MKF 5551 1 litro
MKF 5550 5 litros

MKF 5581 1 litro
MKF 5580 5 litros

MKF 5571 1 litro
MKF 5570 5 litros

MKF 5511 1 litro
MKF 5510 5 litros

MKF 5531 1 litro
MKF 5530 5 litros

MKF 5561 1 litro
MKF 5560 5 litros

MKF 5591 1 litro
MKF 5590 5 litros
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Desengrasantes
Desengordurantes 
Degreasers
Degraissants

 KENEX 12 KENEX GM
Es / Desengrasante por inmersión de 
filtros de cocina y bandejas de horno. 
Po / Desengordurante por imersão de 
filtros de cozinha e bandejas de forno.
En / Degreasing by immersion of filters in 
kitchen and baking trays. 
Fr / Dégraissant par immersion des filtres 
de cuisine et des plaques de cuisson.

Es / Limpiador desengrasante para
cámaras frigoríficas con Temp. -0 ºC.
Po / Limpador desengordurante para
câmaras frigoríficas com Temp. 0 ºC.
En / Cleaner and degreaser for cold rooms 
Temp. 0 ºC.
Fr / Nettoyant dégraissant pour chambres 
frigorifiques à Temp. 0 ºC.

 5 L    4x5 L    pH 10,78    50% - 100%

DES 0810 - 5L

 10 L    pH 10% - 12,2    25% - 100%

DES 0571 - 10L

 750 ml, 5, 10 y 20 L    12x750 ml y 4x5 L   
 pH 10% - 11,5    10% - 100%

 750 ml, 5, 10 y 20 L    12x750 ml y 4x5 L   
 pH 10% - 12,5    10% - 100%

 750 ml, 5 y  10 L    12x750 ml y 4x5 L   
 pH 10% - 13,5    10% - 100%

DES 0505 - 750ml DES 0500 - 5L
   DES 0501 - 10L DES 0502 - 20L

DES 0615 - 750ml DES 0610 - 5L
DES 0611 - 10L DES 0612 - 20L

DES 0695 - 750ml DES 0690 - 5L
DES 0691 - 10L

 KENEX HT-130  KENEX BS-200  KENEX F

 KENEX FRYER

Es / Desengrasante higienizante de baja 
alcalinidad para suciedades rebeldes.
Po / Desengordurante higienizante de 
baixa alcalinidade para sujidades rebeldes.
En / Low alkalinity sanitizing degreaser 
for stubborn dirt.
Fr / Dégraissant sanitizant de faible 
alcalinité pour la saleté tenace.

Es / Desengrasante de baja alcalinidad 
para cocinas y suciedades rebeldes.
Po / Desengordurante de baixa alcalinidade 
para cozinhas e sujidades rebeldes.
En / Low alkaline degreaser for kitchens 
and strong dirt.
Fr / Dégraissant alcalin faible pour les 
cuisines et la forte saleté.

Es / Eficaz desengrasante para tintas, 
grasas, manchas, etc.
Po / Eficaz limpador desengordurante 
para tintas, gorduras, manchas, etc.
En / Effective cleaner and degreaser for 
inks, grease, stains, etc.
Fr / Efficace nettoyant et dégraissant 
pour peinture, graisses, taches, etc.

Es / Tabletas limpiadoras para freidoras.
Po / Comprimidos de limpeza fritadeiras.
En / Frying tablets for fryers.
Fr / Tablettes nettoyantes pour friteuses.

  750 ml y 5 L   12x750 ml y 4x5 L 
 pH  12   10 - 100%

DES 0305 - 750ml DES 0300 - 5L

 KENEX  KENEX PLUS  KENEX MAX-100
Es / Desengrasante de uso general para 
cocinas y suciedades rebeldes.
Po / Desengordurante de uso geral para 
cozinhas e sujidades rebeldes.
En / General purpose degreaser for 
kitchens stubborn dirt.
Fr / Dégraissant d’usage général pour 
les cuisines et la forte saleté.

Es / Desengrasante enérgico para uso en 
frío o caliente en cocinas y hornos.
Po / Desengordurante enérgico para uso 
em frio ou quente em cozinhas e fornos.
En / Strong degreaser for use in cold or 
hot stoves and ovens.
Fr / Dégraissant puissant pour usage dans 
les cuisines et fours à chaud ou à froid.

Es / Súper desengrasante general de gran 
poder limpiador. Uso en frío o caliente 
Po / Super desengordurante de alto 
desempenho. Uso a frio ou quente.
En / High performance degreaser of great 
cleaning power. Hot and cold use.
Fr / Super dégraissant haute performance. 
Usage à froide ou chaude.

 750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L 
 pH 10% - 11,4    10% - 100%

DES 0405 - 750ml DES 0400 - 5L

 750 ml, 5 y 10  L    12x750 ml y 4x5 L
 pH 10% - 12,3    10% - 100%

 2 kg    4x2 kg    pH 12,5%    0,30%

DES 0565 - 750ml

DES 0890 - 2 kg

DES 0560 - 5L DES 0561 - 10L
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 KENEX DPC  KENEX P  KENEX P-EXTRA
Es / Desengrasante para planchas de 
cocina.
Po / Desengordurante para grelhadores 
de cozinha.
En / Degreaser griddles.
Fr / Dégraissant pour grils.

Es / Desengrasante concentrado para 
planchas de cocina.
Po / Desengordurante concentrado para 
grelhadores de cozinha.
En / Concentrated degreaser griddles.
Fr / Dégraissant concentré pour grils.

Es / Desengrasante concentrado para 
planchas de cocina. Sin vapores.
Po / Desengordurante concentrado para 
grelhadores de cozinha. Sem vapores.
En / Concentrated degreaser griddles. 
Without vapours.
Fr / Dégraissant concentré pour grils. 
Sans vapeurs. 1, 5, 10 y 20 L    12x1 ml y 4x5 L   pH 13   Puro

DES 0643 - 1L DES 0640 - 5L

DES 0641 - 10L DES 0642 - 20L

 5 y 10 L    4x5 L   pH 10% - 13    Puro

DES 0510 - 5L DES 0511 - 10L  1, 5 y 10 L    12x1 y 4x5 L   pH 10% - 13    Puro

DES 0633 - 1L DES 0630 - 5L DES 0631 - 10L

Multiusos
Multiusos
Multi-purpose
Multi usage  

 KLESING MULTI
Es / Limpiador multiusos para todo tipo 
de superficies. 
Po / Limpador multiusos para todo tipo 
de superfícies. 
En / Multi-purpose cleaner for all 
surfaces. 
Fr / Nettoyant multi usage pour toutes les 
surfaces.

 KLESING INOX
Es / Eficaz limpiador abrillantador para 
acero inox. y otras superficies pulidas.
Po / Eficaz limpador abrilhantador para 
aço inox. e outras superfícies polidas.
En / Effective polish and cleaner 
stainless steel and other surfaces.
Fr / Efficace nettoyant pour faire briller 
l’acier inoxydable et d’autres surfaces.

 750 ml, 5 y 10 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 8    Puro

BRI 0835 - 750ml BRI 0830 - 5L BRI 0831 - 10L

 CRISTALIN
Es / Eficaz limpiacristales de fácil 
evaporación. Cristales, espejos, etc.
Po / Eficaz limpa-vidros de fácil evaporação. 
Vidros, espelhos, etc.
En / Effective cleaner easy evaporation. 
Crystals, mirrors, etc.
Fr / Efficace nettoyant vitres d’évaporation 
facile. Fenêtres, miroirs, etc.

 BRILLO MEGAR
Es / Limpiador abrillantador para 
muebles.
Po / Limpador abrilhantador para móveis.
En / Furniture polish cleaner.
Fr / Nettoyant pour faire briller les 
meubles.

 750 ml, 5 y 10 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 8    Puro

BRI 0805 - 750ml BRI 0800 - 5L BRI 0801 - 10L

 KLESING NUTRAL
Es / Excelente limpiador nutriente para 
madera de muebles, puertas, etc.
Po / Excelente limpador nutriente para 
madeira de móveis, portas, etc.
En / Excellent wood cleaner nutrient for 
furniture, doors, etc.
Fr / Excellent nettoyant nutriment pour 
les meubles en bois, portes, etc.

  750 ml, 5 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 6,5    Puro

BRI 0855 - 750ml BRI 0850 - 5L

 KLESING
Es / Limpiador abrillantador multiusos 
para superficies pulidas o barnizadas.
Po / Limpador abrilhantador multiusos 
para superfícies polidas ou vernizadas.
En / Multi-purpose cleaner and polisher 
for polished or varnished surfaces.
Fr / Nettoyant multi usage pour faire 
briller les surfaces polies ou vernies.

  750 ml y 5 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 8    Puro

BRI 0815 - 750ml BRI 0810 - 5L

 Spray 520 cc    12x520 cc    pH 7    Puro

BRI 0826 - 520cc

 750 ml, 5 y 10 L   12x750 ml y 4x5 L    pH No relevante    Puro

BRI 0865 - 750ml BRI 0860 - 5L BRI 0861 - 10L

 750 ml, 5 y 10  L    12x750 ml y 4x5 L
 pH 10% - 12,3    10% - 100%

 2 kg    4x2 kg    pH 12,5%    0,30%
 DELENEX ACL-HC

Es / Aditivo de enjuague hornos convección. 
Po / Aditivo enxaguamento fornos convecção. 
En / Rinsing additive for convection ovens. 
Fr / Additif de rinçage pour fours  
à convection.

 5 y 10 L    4x5 L    pH 10% - 2,7    0,02 - 0,05%

DES 0910 - 5L DES 0911 - 10L

 KENEX DES-HC
Es / Desengrasante para hornos convección.
Po / Desengordurante para fornos  
de convecção.
En / Degreaser for convection ovens.
Fr / Dégraissant pour fours à convection.

 5 y 10 L    4x5 L    pH 10% - 12,5    10 - 100%

DES 0900 - 5L DES 0901 - 10L



18

 DELENEX CRISTAL-25 DELENEX M
Es / Lavavajillas automáticas aguas 
semiduras-duras. Especial cristalería.
Po / Lava-loiças automáticas águas semi-
duras/duras. Especial vidros.
En / Automatic dishwasher for semi-
hard/hard water. Special glassware.
Fr / Lave-vaisselle automatique eau semi 
dure/dure. Verrerie spéciale.

Es / Lavavajillas automáticas indicado en 
aguas semiduras-duras.
Po / Lava-loiças automáticas indicado em 
águas semi-duras/duras.
En / Automatic dishwasher indicated in 
semi-hard/hard water.
Fr / Lave-vaisselle automatique indiqué à 
l’eau semi dure/dure.

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 13   0,2 - 0,4 %

VAJ 0220 - 5L VAJ 0221 - 10L VAJ 0222 - 20L

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 13   0,2 - 0,4 %

VAJ 0380 - 5L VAJ 0381 - 10L VAJ 0382 - 20L

Lavado automático de vajilla
Lavagem automatica de loiça  
Automatic dishwashing  
Lavage automatique de vaisselle  

VAJ 0230 - 5L VAJ 0231 - 10L VAJ 0232 - 20L

 DELENEX MD
Es / Lavavajillas automáticas aguas 
extrema dureza. Especial cristalería.
Po / Lava-loiças automáticas águas 
extrema dureza. Especial vidros.
En / Automatic dishwasher for extreme 
water hardness. Special glassware.
Fr / Lave-vaisselle automatique eau 
d’extrême dureté. Verrerie spéciale.

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 13   0,2 - 0,4 %

 DELENEX HS
Es / Lavavajillas automáticas clorado 
higienizante aguas semiduras-duras.
Po / Lava-loiças automáticas clorado 
higienizante águas semi-duras/duras.
En / Automatic dishwasher sanitizing 
chlorinated for semi-hard/hard water.
Fr / Lave-vaisselle automatique chloré 
hygiénisant eau semi dure/dure.

  10 y 20 L    pH 10% - 13    0,2 - 0,4 %

VAJ 0321 - 10L VAJ 0322 - 20L

 DELENEX AL
Es / Lavavajillas automáticas especial 
para utensilios de aluminio. 
Po / Lava-loiças automáticas especial 
para utensílios de alumínio.
En / Automatic dishwasher special 
aluminium cookware.
Fr / Lave-vaisselle automatique ustensiles 
de cuisine en aluminium spécial.

 10 y 20 L    pH 10% - 12,5    0,3 - 0,5 %

VAJ 0291 - 10L VAJ 0292 - 20L

 DELENEX GR
Es / Lavavajillas automáticas granulado. 
Po / Lava-loiças automáticas granulado.
En / Granular automatic dishwasher.
Fr / Lave-vaisselle automatique granulé.

 8 Kg    pH 10% - 12   0,3 - 0,5 %

VAJ 0241 - 8Kg

 DELENEX BL
Es / Lavavajillas automáticas indicado en 
aguas blandas-semiduras. 
Po / Lava-loiças automáticas indicado 
em águas macias/semi-duras. 
En / Automatic dishwasher indicated in 
soft/semi-hard water. 
Fr / Lave-vaisselle automatique indiqué à 
l’eau douce/semi dure.

 DELENEX DTR
Es / Lavavajillas automáticas indicado en 
cualquier dureza de agua.
Po / Lava-loiças automáticas indicado em 
qualquer dureza de água.
En / Automatic dishwasher indicated in any 
water hardness.
Fr / Lave-vaisselle automatique indiqué à 
tout dureté de l’eau.

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 13   0,2 - 0,4 %

VAJ 0300 - 5L VAJ 0301 - 10L VAJ 0302 - 20L

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 13   0,2 - 0,4 %

VAJ 0270 - 5L VAJ 0271 - 10L VAJ 0272 - 20L

 DELENEX CRISTAL-50
Es / Lavavajillas automáticas aguas 
duras-muy duras. Especial cristalería.
Po / Lava-loiças automáticas águas 
duras/muito duras. Especial vidros.
En / Automatic dishwasher for hard/very 
hard water. Special glassware.
Fr / Lave-vaisselle automatique eau 
dure/très dure. Verrerie spéciale.

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 13    0,2 - 0,4 %

VAJ 0390 - 5L VAJ 0391 - 10L VAJ 0392 - 20L

 DELENEX DR
Es / Lavavajillas automáticas indicado 
en aguas duras-muy duras.
Po / Lava-loiças automáticas indicado 
em águas duras/muito duras.
En / Automatic dishwasher indicated in 
hard/very hard water.
Fr / Lave-vaisselle automatique indiqué 
à l’eau dure/très dure.

VAJ 0280 - 5L VAJ 0281 - 10L VAJ 0282 - 20L

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 13    0,2 - 0,4 %
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 DELENEX ABR  DELENEX A  DELENEX AD
Es / Abrillantador automáticas indicado 
en aguas blandas-semiduras.
Po / Abrilhantador automáticas 
indicado em águas macias/semi-duras.
En / Automatic polisher indicated in 
soft/semi-hard water.
Fr / Liquide de rinçage pour lave-
vaisselle automatique indiqué à l’eau 
douce/semi dure.

Es / Abrillantador automáticas indicado 
en aguas semiduras-duras. 
Po / Abrilhantador automáticas 
indicado em águas semi-duras/duras.
En / Automatic polisher indicated in 
semi-hard/hard water.
Fr / Liquide de rinçage pour lave-
vaisselle automatique indiqué à l’eau 
semi dure/dure.

Es / Abrillantador automáticas indicado 
en aguas duras-muy duras. 
Po / Abrilhantador automáticas 
indicado em águas duras/muito duras.
En / Automatic polisher indicated in 
hard/very hard water.
Fr / Liquide de rinçage pour lave-
vaisselle automatique indiqué à l’eau 
dure/très dure.

 5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 3   0,02 - 0,07 %  5, 10 y 20 L   4x5 L  
 

 pH 10% - 2,7   0,02 - 0,05 %  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 2,5   0,02 - 0,05 %

VAJ 0310 - 5L VAJ 0311 - 10L VAJ 0312 - 20L VAJ 0250 - 5L VAJ 0251 - 10L VAJ 0252 - 20L VAJ 0260 - 5L VAJ 0261 - 10L VAJ 0262 - 20L

Lavado manual de vajilla
Lavagem manual de loiça  
Manual dishwashing
Lave-vaisselle manuel

 DELENEX ULTRA DELENEX
Es / Lavavajillas manual concentrado. 
Po / Lava-loiças manual concentrado. 
En / Concentrated manual dishwasher. 
Fr / Lave-vaisselle manuel concentré.

Es / Lavavajillas manual.
Po / Lava-loiças manual.
En / Manual dishwasher.
Fr / Lave-vaisselle manuel.

  1, 5, 10 y 20 L   12x1 y 4x5 L   pH 7   1 - 100%

VAJ 0203 - 1L VAJ 0200 - 5L VAJ 0201 - 10L VAJ 0202 - 20L

  1, 5, 10 y 20 L   12x1 y 4x5 L   pH 6,5   1 - 100%

VAJ 0213 - 1L VAJ 0210 - 5L VAJ 0211 - 10L VAJ 0212 - 20L

 DELENEX DHD  DELENEX ATB
Es / Lavavajillas manual higienizante.
Po / Lava-loiças manual higienizante.
En / Sanitising washing up.
Fr / Lave-vaisselle manuel hygiénisant.

Es / Lavavajillas manual dermo-
hidratante.
Po / Lava-loiças manual dermo-
hidratante.
En / Dermal-moisturizing manual 
dishwasher.
Fr / Lave-vaisselle manuel dermo-
hydratant.

  1 y 5 L   12x1 y 4x5 L   pH 7   1 - 100%

VAJ 0343 - 1L VAJ 0340 - 5L

  1 y 5 L   12x1 y 4x5 L   pH 6   1 - 100%

VAJ 0353 - 1L VAJ 0350 - 5L

 DELENEX SPC DEFORT RC
Es / Lavavajillas manual súper-
concentrado. Sistema dosif. ISOAP.
Po / Lava-loiças manual super-
concentrado. Sistema dose. ISOAP.
En / Super-concentrated manual 
dishwasher. ISOAP dosing system.
Fr / Lave-vaisselle manuel super 
concentré. Système de dosage ISOAP.

Es / Recuperador de vajillas y utensilios 
de cocina.
Po / Recuperador de loiças e utensílios de 
cozinha.
En / Recovery of dishes and utensils.
Fr / Récupération de vaisselle et 
ustensiles.

  7 Kg    pH 10% - 12   1 - 2%

DES 0651 - 7Kg

  900 ml ISOAP   10X900 ml   pH 6,5   0,2 - 0,5%

VAJ 0375 - Bolsa 900ml
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 SABOMANS ANP SABOMANS ESPUMA
Es / Gel de manos sin color y sin 
perfume para Industria Alimentaria. 
Po / Gel de mãos sem cor e sem 
perfume para Indústria Alimentar.
En / Hand gel without colour or perfume 
for Food Industry.
Fr / Gel lave-mains sans couleur ni 
parfum pour l’industrie alimentaire.

Es / Gel de manos especial para 
dosificadores de espuma. 
Po / Gel de mãos especial para 
doseadores de espuma.
En / Special hand gel for foam 
dispensers.
Fr / Gel lave-mains spécial pour 
distributeurs de mousse.

  5 L   4x5 L   pH 6   Puro

GEL 0410 - 5L

  5 L   4x5 L   pH 6   Puro

GEL 0430 - 5L

Higiene personal
Higiene pessoal  
Personal hygiene 
Hygiene personnelle  

Limpieza y desinfección
de manos

Limpeza e desinfeção de mãos
Hands cleaning and disinfection 
Nettoyage et désinfection des mains

 SABOMANS SABOMANS GEL
Es / Gel crema de manos perlado y 
perfumado para suciedades ligeras.
Po / Gel creme de mãos nacarado e 
perfumado para sujidades ligeiras. 
En / Perfumed and pearly hand gel lotion 
for light dirt. 
Fr / Gel lotion nacrée et parfumée pour 
la saleté légère.

Es / Gel de manos nacarado y 
perfumado para suciedades ligeras.
Po / Gel de mãos nacarado e perfumado 
para sujidades ligeiras.
En / Perfumed and pearly hand gel for 
light dirt.
Fr / Gel lave-mains nacré et parfumé 
pour la saleté légère.

  5 y 10 L   4x5 L   pH 6,5   Puro

GEL 0330 - 5L GEL 0331 - 10L

  5 y 10 L    4x5 L   pH 6   Puro

GEL 0360 - 5L GEL 0361 - 10L

  5 L   4x5 L   pH 7   Puro

GEL 1050 - 5L

  500 ml y 5 L   32x125, 18x500 ml y 4x5 L
 pH No aplicable   Puro 

  5 L   4x5 L   pH 6   Puro 

GEL 1060 - 5L GEL 1066 - 500ml

GEL 1090 - 5L

 SABOMANS F  SABOMANS FG

 DERMEX D-680

 SABOMANS P

 DERMEX D-730
Antiséptico para piel sana
Nº Rto. AEMPS 754-DES

 DERMEX D-620
Antiséptico para piel sana
Nº Rto. AEMPS 877-DES

Es / Gel lavamanos para uso industrial.
Po / Gel lava-mãos para uso industrial.
En / Hand gel for industrial use.
Fr / Gel lave-mains à usage industriel.

Es / Gel lavamanos granulado para uso 
industrial.
Po / Gel lava-mãos granulado para uso 
industrial.
En / Granulated hand gel for industrial 
use.
Fr / Gel granulé lave-mains à usage 
industriel.

Es / Gel antiséptico dermoprotector de 
lavado con agua.
Po / Gel antiséptico dermo-protector de 
lavagem com água.
En / Dermal-protector and sanitising gel 
water washing.
Fr / Gel antiseptique dermoprotecteur 
lavage à l´eau.

Es / Gel higienizante dermoprotector de 
lavado con agua.
Po / Gel higienizante dermo-protetor de 
lavagem com água.
En / Dermal-protector and sanitising gel 
water washing.
Fr / Gel hygiénisant dermoprotecteur 
lavage à l’eau.

Es / Crema lavamanos granulada para 
uso industrial. 
Po / Creme lava-mãos granulada para 
uso industrial.
En / Granulated hand cream for 
industrial use.
Fr / Crème granulé lave-mains à usage 
industriel.

Es / Gel antiséptico hidroalcohólico de 
empleo sin agua.
Po / Gel antiséptico hidro-alcoólico de 
emprego sem água.
En / Alcoholic sanitizer gel employed 
without water.
Fr / Gel hydro alcoolique antiseptique 
emploi sans eau.

  4, 10 y 20 L   3x4 L   pH 5,50   Puro   5, 10 y 20 Kg   pH 7,50   Puro

  4, 10 y 20 L   3x4 L   pH 5,75   Puro

GEL 0375 - 4L GEL 0371 - 10L GEL 0372 - 20L

GEL 0395 - 4L GEL 0391 - 10L GEL 0392 - 20L GEL 0380 - 5Kg GEL 0381 - 10Kg GEL 0382 - 20Kg
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 SABOMANS CH
Es / Champú pH neutro de uso frecuente.
Po / Champô pH neutro de uso 
frecuente. 
En / pH neutral shampoo of frequent 
use. 
Fr / Sampooing pH neutre d’utilisation 
fréquente.

Baño  Banho  I  Bath  I  Bain

 SABOMANS DERMO
Es / Gel dermatológico hidratante para 
cuerpo y cabello.
Po / Gel dermatológico hidratante para 
corpo e cabelo.
En / Dermatological and moisturizer gel 
for hair and body.
Fr / Gel hydratant dermatologique pour 
les cheveux et le corps.

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L   pH 6,5   Puro

GEL 0353 - 1L GEL 0350 - 5L GEL 0351 - 10L

  5  L   4x5 L   pH 6,5   Puro

GEL 0420 - 5L

Línea DERMEX  Linha DERMEX  I  DERMEX Line  I  Ligne DERMEX 
La gama de productos DERMEX componen un completo, higiénico y eficaz programa para la limpieza, desinfección y pro-
tección de la piel en el entorno laboral e instalaciones públicas. Compuesto por seis productos de gran calidad envasados 
en cargas de 900 ml con válvula desechable, que se dispensan mediante los sistemas específicos de dosificación ISOAP.

A gama de produtos DERMEX compõem um completo, higiénico e eficaz programa para a limpeza, desinfeção e pro-
teção da pele no ambiente laboral e instalações públicas. Composto por seis produtos de grande qualidade, embalados 
em bolsas de 900 ml com válvula descartável, que se dispensam mediante os sistemas específicos de doseamento ISOAP.

The DERMEX product range makes a complete, hygienic and effective program for cleaning, disinfection and skin protec-
tion in workplace and public facilities. It comprises six high quality products packed in bags of 900 ml with disposable valve, 
wich are dispensed by specific ISOAP dosing systems.

La gamme de produits DERMEX compose un complet, hygiénique et efficace programme pour le nettoyage, désinfection 
et protection de la peau dans le lieu de travail et établissements. Composé de six produits de haute qualité, emballés dans 
des recharges de 900 ml avec valve jetable, qui sont dispensés par les systèmes spécifiques de distribution ISOAP.

 DERMEX M-150  DERMEX S-370  DERMEX B-230  DERMEX D-620
Es / Gel de manos para alta 
suciedad.
Po / Gel de mãos para alta 
sujidade.
En / Hand gel for high dirt.
Fr / Gel lave-mains pour 
une grande saleté.

Es / Gel hidratante de uso 
frecuente y baño.
Po / Gel hidratante de uso 
frequente e banho.
En / Moisturizing gel for 
frequent use and bath.
Fr / Gel hydratant d’usage 
fréquent et bain.

Es / Gel antiséptico dermoprotector 
de lavado con agua.
Po / Gel antiséptico dermo-
protector de lavagem com água.
En / Dermal-protector and sanitising 
gel water washing.
Fr / Gel antiseptique 
dermoprotecteur lavage à l´eau.

Es / Gel de manos para 
suciedades ligeras.
Po / Gel de mãos para 
sujidades ligeiras.
En / Hand gel for light dirt.
Fr / Gel lave-mains pour la 
saleté légère.

GEL 1025 - Bolsa 900mlGEL 1005 - Bolsa 900ml

GEL 1007 - Dosif. 500ml GEL 1015 - Bolsa 900ml GEL 1095 - Bolsa 900ml

 DERMEX H-940  TOALLITAS SUPER Y MAXI TOWEL
Es / Crema hidratante para manos y cuerpo. 
Po / Creme hidratante para mãos e corpo.
En / Hydrating hand and body.
Fr / Crème hydratant pour mains et corps.

Es / Toallitas de limpieza y refrescantes. 
Po / Toalhetes de limpeza e refrescantes.
En / Cleaning and refreshing wipes.
Fr / Lingettes nettoyantes et rafraîchissantes.

 DERMEX D-730
Es / Gel antiséptico 
hidroalcohólico.
Po / Gel antiséptico hidro-
alcoólico.
En / Alcoholic sanitizer gel.
Fr / Gel hydro alcoolique 
antiseptique.

GEL 1065 - Bolsa 900ml

Colonias  Águas de Colónias  I  Eau-de-cologne  I  Eau-de-cologne

 COLONIA 45 FRESCA
Es / Perfume cítrico y fresco.
Po / Perfume cítrico e fresco.
En / Citrus and fresh perfume.
Fr / Parfum citrique et frais.

 750 ml   12x750 L   pH 6,3   Puro

COL 0101 - 750ml

 COLONIA TURKANA
Es / Agradable perfume a lavanda.
Po / Agradável perfume a lavanda.
En / Pleasant perfume of lavender.
Fr / Agréable parfum de lavande.

 750 ml   12x750 L   pH 6,3   Puro

COL 0102 - 750mlTo
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GEL 1085 - Bolsa 900ml GEL 1089 - Bot. 1L  TOL 1020 - SUPER TOWEL 65 gr - 17x23 cm gr

 TOL 1030 - MAXI TOWEL 80 gr - 18x27 cmGEL 1087 - Dosif. 500ml GEL 1080 - Env. 5L

  5, 10 y 20 Kg   pH 7,50   Puro
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 MILANE AROME-2 MILANE AROME-1
Es / Aroma Flor de Algodón. 
Po / Aroma Flor de algodão.
En / Aroma Flower of Cotton.
Fr / Arôme Fleur de Coton.

Es / Aroma Flor de Lis. 
Po / Aroma Flor de Lis.
En / Aroma Flower of Lis. 
Fr / Arôme Fleur de Lis. 

  750 y 5 L   12x750 ml y 4x5 L     pH 7   Puro

DET 1215 - 750ml DET 1210 - 5L

  750 y 5 L   12x750 ml y 4x5 L     pH 7   Puro

DET 1225 - 750ml DET 1220 - 5L

Perfumador textil  Perfumador têxtil  I  Textile perfumer  I  Parfumeur textile

 DETERSOL  DETERSOL MAXI
Es / Detergente micronizado de lavado. 
Alto rendimiento. Aguas duras. 
Po / Detergente micronizado de 
lavagem. Alto rendimento. Águas duras.
En / Micronized wash detergent. High 
performance. Hard water.
Fr / Détergent micronisé de lavage. 
Haute performance. Eau dure.  

Es / Detergente micronizado de lavado. 
Aguas semiduras. 
Po / Detergente micronizado de 
lavagem. Águas semi-duras.
En / Micronized wash detergent. Semi-
hard water.
Fr / Détergent micronisé de lavage.  
Eau semi dure.

  10 y 25 Kg    pH 1% - 11   1 - 3 %

DET 0701 - 10Kg DET 0702 - 25Kg

  10 y 25 Kg    pH 1% - 12   1 - 2 %

DET 0761 - 10Kg DET 0762 - 25Kg

Lavandería sólidos
Lavandaria solidos  
Solid laundry 
Blanchisserie solides  

 DETERSOL AT-20 DETERSOL AT-10
Es / Detergente atomizado de lavado. 
Aguas semiduras o duras.
Po / Detergente atomizado concentrado 
de lavagem. Águas semi-duras ou duras.
En / Atomized and concentrated wash 
detergent. Semi-hard or hard water.
Fr / Détergent atomisé et concentré de 
lavage. Eau semi dure ou dure.

Es / Detergente atomizado de lavado. 
Aguas blandas o semiduras.
Po / Detergente atomizado de lavagem. 
Águas macias ou semi-duras.
En / Atomized wash detergent. Soft or 
medium hard water.
Fr / Détergent atomisé de lavage. Eau 
douce ou semi dure.

  25 Kg    pH 1% - 10,5   1,5 - 3,5%

DET 1002 - 25Kg

  25 Kg    pH 1% - 10,5   1,5 - 3%

DET 1012 - 25kg

 DETERSOL NEX  DETERSOL BIO  DETERSOL FORTE
Es / Detergente completo de lavado 
semi-atomizado.
Po / Detergente completo de lavagem 
semi-atomizado.
En / Semi-atomized complete wash 
detergent.
Fr / Détergent complet de lavage semi-
atomisé.

Es / Detergente enzimático de lavado y 
para ropa de color.
Po / Detergente enzimático de lavagem  
e para roupa de cor.
En / Enzymatic wash detergent and for 
coloured clothing.
Fr / Détergent enzymatique de lavage et 
pour vêtements de couleur.

Es / Detergente enérgico para ropa muy 
sucia: cocina, industria, etc.  
Po / Detergente enérgico para roupa 
muito suja: cozinha, indústria, etc.
En / Strong detergent for heavily soiled 
clothing: kitchen, industry, etc.
Fr / Détergent puissant pour vêtements 
très sale: cuisine, industrie, etc.

  10 y 20 Kg    pH 1% - 11   1 - 2 %   10 Kg    pH 1% - 12   1 - 2 %   10 Kg    pH 1% - 12,5   1 - 2 %

DET 0841 - 10Kg DET 0842 - 20Kg DET 0781 - 10Kg DET 0791 - 10Kg
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  20 L    pH  10% - 2,1   0,5 - 1%

DET 0932 - 20L

Suavizantes  Amaciadores  I  Softeners  I  Adoucissants

 DETERSOL HUMIX DETERSOL QM 
Es / Pasta de jabón humectante. 
Reforzante del proceso de lavado.
Po / Pasta de sabão humectante. 
Reforçante do processo de lavagem.
En / Moisturizing soap in paste. Reinforcing 
the washing process.
Fr / Savon hydratant en pâte. Renforce le 
processus de lavage.

Es / Tratamiento quitamanchas de 
prelavado para todo tipo de suciedad.
Po / Tratamento tira-nódoas de pré-lavagem 
para todo tipo de sujidade.
En / Prewash stain treatment for all kinds 
of dirt.
Fr / Traitement tache de prélavage pour 
toutes sortes de saletés.

  750 ml y 5 L   12x750 ml y 4x5 L   pH  10% - 8,5   Puro

DET 0975 - 750ml DET 0970 - 5L

  10 Kg    pH  1% - 8   0,1 - 0,3%  

DET 0821 - 10Kg

 DETERSOL OXIGEN DETERSOL CLORO
Es / Oxidante blanqueante a base de 
oxígeno activo para ropa de color.
Po / Oxidante branqueador à base de 
oxigénio activo para roupa de cor.
En / Oxidative active oxygen-based 
bleaching for coloured clothing.
Fr / Oxydant de blanchiment à base 
d’oxygène actif pour vêtements de couleur.

Es / Oxidante blanqueante a base de 
cloro activo para ropa blanca.
Po / Oxidante branqueador à base de cloro 
activo para roupa branca.
En / Oxidative active chlorine-based 
bleaching for white linens.
Fr / Oxydant de blanchiment à base de 
chlore actif pour le linge blanc.

  10 Kg   pH  1% - 10    0,4 - 0,8%

DET 0801 - 10Kg

  10 Kg   pH  1% - 11    0,4 - 0,8%

DET 0771 - 10Kg

 DETERSOL RT DETERSOL FENOX
Es / Recuperador de tejidos. Elimina 
amarilleamientos y manchas fijadas.
Po / Recuperador de tecidos. Elimina 
amarelamentos e manchas fixadas.
En / Recovery of tissues. It removes 
yellowing and stains set.
Fr / Récupération des tissus. Enlève le 
jaunissement et taches fixés.

Es / Recuperador de tejidos. Elimina 
restos de detergentes, cal, óxido, etc.
Po / Recuperador de tecidos. Elimina 
restos de detergentes, calcáreo, óxido, etc.
En / Recovery of tissues. It removes traces 
of detergent, lime, rust, etc.
Fr / Récupération des tissus. Enlève les traces 
de détergent, de calcaire, la rouille, etc.

  10 Kg   pH  10% - 3   1 - 2%

DET 0951 - 10Kg

  12 Kg   pH  10% - 6,5   1%

DET 1031 - 12Kg

 MILANE PRO MILANE
Es / Suavizante textil concentrado y 
perfumado. 
Po / Amaciador têxtil concentrado e 
perfumado.
En / Perfumed and concentrated fabric 
softener.
Fr / Adoucissant concentré et parfumé.

Es / Suavizante textil perfumado. 
Po / Amaciador têxtil perfumado.
En / Perfumed fabric softener. 
Fr / Adoucissant parfumé. 

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 7,5   0,8 - 1,2%

DET 0830 - 5L DET 0831 - 10L DET 0832 - 20L

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 7   0,4 - 0,8%

DET 0750 - 5L DET 0751 - 10L DET 0752 - 20L

  10 Kg    pH 1% - 12,5   1 - 2 %

 MILANE ESSENCE  MILANE NICE
Es / Suavizante súper perfumado.
Po / Amaciador super perfumado.
En / Super perfumed softener.
Fr / Adoucissant super parfumé.

Es / Suavizante súper perfumado. 
Po / Amaciador super perfumado.
En / Super perfumed softener.
Fr / Adoucissant super parfumé.

  5 y 20 L   4x5 L   pH 7   0,6%  5 y 20 L   4x5 L   pH 7   0,6%

DET 1150 - 5L DET 1152 - 20LDET 1140 - 5L DET 1142 - 20L

 MILANE SET
Es / Suavizante textil neutralizante de 
restos de cloro y alcalinidad. 
Po / Amaciador têxtil neutralizante de 
restos de cloro e alcalinidade.
En / Fabric softener neutralizing residual 
chlorine and alkalinity.
Fr / Adoucissant et neutralisant de 
chlore résiduel et de l’alcalinité.
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 DETERSOL TEDE 
Es / Humectante y desmanchante que 
refuerza el proceso de lavado.
Po / Humectante e desmanchante que 
reforça o processo de lavagem.
En / Wetting and stain remover 
reinforcing the washing process.
Fr / Hydratant et détachant qui renforce 
le processus de lavage.

  20 L   pH  10% - 7,5    0,4 - 1,2%

DET 1062 - 20L

Lavandería líquidos
Lavandaria liquidos  
Liquid laundry  
Blanchisserie liquide

 DETERSOL VIEP DETERSOL PLH

 DETERSOL MARSELLA  DETERSOL SELF-1

Es / Detergente enzimático para 
manchas de sangre, aceite, salsas, etc.
Po / Detergente enzimático para 
manchas de sangue, azeite, molhos, etc.
En / Enzymatic detergent for blood 
stains, oil, sauces, etc.
Fr / Détergent enzymatique pour les 
taches de sang, huile, sauces, etc.

Es / Humectante y desmanchante 
concentrado que refuerza el proceso de 
lavado.
Po / Humectante e desmanchante 
concentrado que reforça o processo de 
lavagem.
En / Wetting and concentrated stain 
remover reinforcing the washing process.
Fr / Hydratant et détachant concentré qui 
renforce le processus de lavage.

Es / Jabón de Marsella. Lavado manual 
y máquina.
Po / Sabão de Marselha. Lavagem 
manual e máquina.
En / Marseille soap. Manual and 
machine washing.
Fr / Savon de Marseille. Lavage manuel 
et machine.

Es / Lav. Self-service y ropa delicada. 
Po / Lav. Self-service e roupas delicada.
En / Self-service laundries and delicate.
Fr / Libre service et vêtements délicats.

  20 L   pH  10% - 9,4    0,5 - 1,5%

  5 y 10 L   4x5 L   pH 9,5   1 - 4%

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 8%   0,6 – 2,5%

DET 0982 - 20L

DET 0960 - 5L DET 0961 - 10L

DET 1160 - 5L DET 1161 - 10L

 DETERSOL QM

 DETERSOL BLANCOR  DETERSOL COLOR  DETERSOL PER-BT

Es / Tratamiento quitamanchas de 
prelavado para todo tipo de suciedad.
Po / Tratamento tira-nódoas de pré-
lavagem para todo tipo de sujidade.
En / Prewash stain treatment for all 
kinds of dirt.
Fr / Traitement détachant de prélavage 
pour toutes sortes de saletés.

Es / Blanqueante - Higienizante base de
cloro activo para ropa blanca.
Po / Branqueante - Higienizante base de
cloro activo para roupa branca.
En / Whitening - Sanitiser chlorine
based for white clothing.
Fr / Blanchissant - Hygiénisant à base
chlore actif pour le linge blanc..

Es / Blanqueante - Higienizante base de
oxígeno activo para ropa de color. 
Po / Branqueante - Higienizante base de
oxigénio activo para roupa de cor.
En / Whitening - Sanitiser oxygen
based for colour clothing.
Fr / Blanchissant - Hygiénisant à base
chlore actif pour le linge blanc..

Es / Blanqueante - Higienizante base de
ácido peracético. Baja temperatura. 
Po / Branqueante - Higienizante base de
ácido peracético. Baixa temperatura.
En / Whitening - Sanitiser peracetic acid 
based. Low temperature.
Fr / Blanchissant - Hygiénisant à base
d’acid peracétic. Basse tempèrature.

  750 ml y 5 L   12x750 ml y 4x5   pH 10% -  8,5   Puro

  10 y 20 L    pH 10% - 12   0,3 - 0,8 %   10 y 20 L    pH 3   0,3 - 1 %   23 L    pH 2   0,3 - 1 %

DET 0975 - 750ml DET 0970 - 5L

DET 0911 - 10L DET 0912 - 20L DET 0921 - 10L DET 1132 - 23LDET 0922 - 20L

  20 L   pH  10% - 8,5    0,3 - 1,5%

DET 1022 - 20L

DET 1162 - 20L
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 DETERSOL TOTAL DETERSOL PLENO
Es / Detergente completo concentrado de 
prelavado y lavado para suciedad alta.
Po / Detergente completo concentrado de 
pré-lavagem e lavagem. Sujidade alta.
En / Complete and concentrated detergent 
for prewash and wash for high dirt.
Fr / Détergent complet concentré de 
prélavage et de lavage. Haute saleté.

Es / Detergente completo de prelavado y 
lavado para suciedad moderada.
Po / Detergente completo de pré-lavagem e 
lavagem para sujidade moderada.
En / Complete detergent for prewash and 
wash for soiling.
Fr / Détergent complet de prélavage et de 
lavage pour la saleté modérée.

  20 L    pH  10% - 13,2   1 - 3%
  

DET 0872 - 20L

  20 L    pH  10% - 13   0,5 - 2,5%

DET 0882 - 20L

 DETERSOL TENSO DETERSOL COMTE
Es / Componente tensioactivo 
concentrado para combinar con 
DETERSOL AC o DETERSOL BASICO.
Po / Componente tensioactivo 
concentrado para combinar com 
DETERSOL AC ou DETERSOL BASICO.
En / Concentrated surfactant component 
to match with DETERSOL AC or 
DETERSOL BASICO.
Fr / Composant tensioactif concentré 
pour combinée à DETERSOL AC ou 
DETERSOL BASICO.

Es / Componente tensioactivo para 
combinar con DETERSOL AC o 
DETERSOL BASICO. 
Po / Componente tensioactivo para 
combinar com DETERSOL AC ou 
DETERSOL BASICO.
En / Surfactant component to match with 
DETERSOL AC or DETERSOL BASICO.
Fr / Composant tensioactif pour combinée 
à DETERSOL AC ou DETERSOL BASICO.

  20 L    pH  10% - 9,2   0,4 - 1,2%

DET 1072 - 20L

  20 L    pH  10% - 9    0,3 - 1,2%

DET 0902 - 20L

 DETERSOL AC
Es / Componente alcalino de aguas 
blandas para combinar con DETERSOL 
COMTE o DETERSOL TENSO. 
Po / Componente alcalino de águas 
macias para combinar com DETERSOL 
COMTE ou DETERSOL TENSO.
En / Alkaline component for soft water 
to match with DETERSOL COMTE or 
DETERSOL TENSO.
Fr / Composant alcalin l’eau douce pour 
combinée à DETERSOL COMTE ou 
DETERSOL TENSO.

  20 L    pH  10% - 13    0,3 - 1,2%

DET 1042 - 20L

 DETERSOL BASICO
Es / Componente alcalino de aguas duras 
para combinar con DETERSOL COMTE o 
DETERSOL TENSO. 
Po / Componente alcalino de águas duras 
para combinar com DETERSOL COMTE ou 
DETERSOL TENSO.
En / Alkaline component for hard water 
to match with DETERSOL COMTE or 
DETERSOL TENSO.
Fr / Composant alcalin l’eau dure pour 
combinée à DETERSOL COMTE ou 
DETERSOL TENSO.

  20 L    pH  10% - 13    0,3 - 1,2%

DET 0892 - 20L

Desmanchantes  Desmanchantes  I  Stain removers  I  Détachants

 DETERSOL
LDM-1

 DETERSOL
LDM-3

 DETERSOL
LDM-2

 DETERSOL
LDM-4

Es / Grasas, aceites y 
suciedad en general.
Po / Gorduras, óleos e 
sujidade em geral.
En / Grease, oil and 
dirt in general.
Fr / Graisses, huiles et 
la saleté en général.

Es / Óxido, cemento
y calcáreos.
Po / Ferrugem, 
cimento e calcários.
En / Oxide, cement 
and calcareous.
Fr / Oxyde, le ciment
et crayeux.

Es / Tintas, maquillaje 
y bronceador.
Po / Tintas, maquiagem 
e bronzeador.
En / Inks, makeup and 
tanning lotion.
Fr / Encres, le maquillage 
et la crème solair.

Es / Sangre, vino, salsas, 
café, té y tomate.
Po / Sangue, vinho, molhos, 
café, chá e tomate.
En / Blood, wine, sauces, 
coffee, tea and tomato.
Fr / Le sang, le vin, les 
sauces, le café, le thé et 
la tomate.

 750 ml    6x750 ml 
 pH 10% 8,5    Puro

 750 ml    6x750 ml 
 pH 10% 3,9    Puro

 750 ml    6x750 ml 
 pH 10% 12    Puro  750 ml    6x750 ml 

 pH 10% 9,4   Puro
DET 0615 - 750ml DET 0635 - 750mlDET 0625 - 750ml

DET 0645 - 750ml

  20 L   pH  10% - 9,4    0,5 - 1,5%

  750 ml y 5 L   12x750 ml y 4x5   pH 10% -  8,5   Puro

  23 L    pH 2   0,3 - 1 %

 DETERSOL IRIS
Es / Detergente completo para lavado de 
ropa de color. Sin blanqueantes ópticos.
Po / Detergente completo para lavagem de 
roupa de cor. Sem branqueadores ópticos.
En / Complete detergent for coloured 
clothing laundry. Does not contain optic 
whiteners.
Fr / Détergent complet pour le lavage de 
linge couleur. Aucun azurants optiques.

  20 L   pH  10% - 13,2   1 - 3%

DET 1092 - 20L
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 ZUM Limpiador insecticida
Higiene Ambiental
Rto. Nº 16-30-08335
Es / Fregasuelos insecticida y repelente.
Po / Lava-solos insecticida e repelente.
En / Insecticide and repellent to mop  
the floor.
Fr / Nettoyant de sols, insecticide et 
répulsif.

  1 L   12x1 L   pH  7,5   1 - 2%

DDD 0401 - 1L

  Spray 350 cc    4 ud     Puro

DDD 0402 - 350 cc

Insecticidas y desinfectantes
Insecticidas e desinfectantes  
Pesticides and disinfectants  
Insecticides et desinfectants  

Es / Insecticida perfumado para 
voladores.
Po / Insecticida perfumado para 
voadores.
En / Perfumed insecticide for flying 
insect.
Fr / Insecticide parfumé pour les insectes 
volants.

Es / Insecticida reforzado para 
arrastrantes.
Po / Insecticida reforçado para 
rastejantes.
En / Reinforced insecticide for crawling.
Fr / Insecticide renforcée pour les 
insectes rampants.

Es / Laca insecticida para arrastrantes de 
gran poder residual.
Po / Laca insecticida para rastejantes de 
grande poder residual.
En / Lacquer insecticide for crawling of 
high residual power.
Fr / Laque insecticide renforcée pour les 
insectes rampants de grande puissance 
résiduelle.

 MEGAR Voladores
Higiene Ambiental
Rto. Nº 16-30-01076

 MEGAR Doble Acción
Higiene Ambiental
Rto. Nº 16-30-05563

 LAFIN Rastreros
Higiene Ambiental
Rto. Nº 15-30-07398

  Spray 1000 cc   12x1000 cc   Puro

DDD 0501 - 1000cc

  Spray 1000 cc   12x1000 cc   Puro

DDD 0502 - 1000cc
  Spray 800 cc   12x800 cc   Puro

DDD 0400 - 800cc

 DETIAL DFV
Indicado en controles APPCC
Es / Higienizante para vegetales crudos 
en cocinas y comedores colectivos.
Po / Higienizante para vegetais crus em 
cozinhas e refeitórios colectivos.
En / Sanitizing for raw vegetables in 
kitchens and canteens.
Fr / Hygiénisation des légumes crus dans 
les cuisines et les cantines.

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 12   0,07%

DAL 0300 - 5L DAL 0301 - 10L DAL 0302 - 20L

 Test DETIAL DFV
Es / Controlador de la concentración del 
DETIAL DFV en el baño higienizante.
Po / Controlador da concentração de 
DETIAL DFV no banho higienizante.
En / DETIAL DFV concentration controller 
in the sanitizing bath. 
Fr / Contrôleur de la concentration de 
DETIAL DFV dans le bain hygiénisant. 

DDD 1005 - 200ud

 ZUM-MATIC SINT N.F.
Higiene Ambiental
Rto. Nº 18-30-09647
Es / Spray insecticida voladores.
Po / Spray insecticide voadores.
En / Flying insecticide spray. 
Fr / Spray insecticide volants. 

Es / Hipoclorito indicado para la 
desinfección de agua potable.
Po / Hipoclorito indicado para a 
desinfeção de água potável.
En /Hypochlorite indicated for disinfection 
of drinking water.
Fr / Hypochlorite indiqué pour la 
désinfection de l’eau potable.

 HIPOCLORITO DW
Indicado en controles APPCC

  10 y 20 L   pH 10% - 12   0,0004% 

DDD 2871 - 10L DDD 2872 - 20L

Es / Controlador de la concentración del 
HIPOCLORITO DW en el agua potable.
Po / Controlador da concentração de 
HIPOCLORITO DW na água potável.
En / HIPOCLORITO DW concentration 
controller in drinking water.
Fr / Contrôleur de la concentration de 
HIPOCLORITO DW dans l’eau potable.

 Test de cloro libre

DDD 2705 - 18ud
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 LUBACIN WCQ
Es / Desodorizante para el WC químico en 
aviones, autobuses, trenes, caravanas, etc.
Po / Desodorizante para o WC químico 
em aviões, auto-carros, comboios, etc.
En / Deodorizer for chemical toilets on 
planes, buses, trains, etc.
Fr / Désodorisant pour toilettes chimiques 
sur les avions, les autobus, les trains, etc.

  5 L   4x5 L   pH 10% - 5,5   0,6%

DDD 0970 - 5L

 LUBACIN VG
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 14-20/40-05154 HA
Es / Bactericida y fungicida clorado para 
la Industria Alimentaria.
Po / Bactericida e fungicida clorado para 
a Indústria Alimentar.
En / Chlorinated bactericide and 
fungicide for Food Industry.
Fr / Bactéricide et fongicide chloré pour 
l’industrie alimentaire.

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 12   0,1 - 0,3%

DDD 1000 - 5L DDD 1001 - 10L DDD 1002 - 20L

 LUBACIN BIO-S
Es / Limpiador y desodorante biológico 
para desagües y fosas sépticas.
Po / Limpador e desodorizante biológico 
para canalisações e fossas sépticas.
En / Biological cleaner and deodorizer 
for sewers and septic tanks.
Fr / Nettoyant et désodorisant biologique 
pour les égouts et les fosses septiques.

  5 Kg    pH 8   2%

DDD 2501 - 5Kg

Es / Vasos graduados de 50, 100 y 250 ml 
para la dilución de desinfectantes.
Po / Copos graduados de 50, 100 e 250 ml 
para a diluição de desinfectantes.
En / Beakers of 50, 100 and 250 ml for 
dilution of disinfectants.
Fr /Béchers de 50, 100 et 250 ml pour la 
dilution des désinfectants.

 Vasos de dosificación

DDD 0050 - 1ud DDD 0100 - 1ud DDD 0250 - 1ud

 LUBACIN A
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 15-20-03088-HA
Es / Bactericida concentrado para 
Industria Alimentaria.
Po / Bactericida concentrado para 
Indústria Alimentar.
En / Concentrated bactericidal for Food 
Industry.
Fr / Bactéricide concentré pour 
l’industrie alimentaire.

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH 10% - 8   0,2 - 1%

DDD 0980 - 5L DDD 0981 - 10L DDD 0982 - 20L

 LUBACIN B
Higiene Ambiental
Nº Rto. 15-20-03087
Es / Bactericida concentrado perfumado 
para duchas, gimnasios, etc.
Po / Bactericida concentrado perfumado 
para chuveiros, ginásios, etc.
En / Concentrated and perfumed 
bactericidal for showers, gyms, etc. 
Fr / Bactéricide concentré et parfumé 
pour les douches, gymnases, etc.

  5 L   4x5 L   pH 10% - 8   0,2 - 1%

DDD 0990 - 5L

 LUBACIN A-DILUCIÓN
Higiene Ambiental
Rto. Nº 14-20-02977
Es / Bactericida para todo tipo de 
superficies.
Po / Bactericida para todo tipo de 
superfícies.
En / Bactericide for all surfaces.
Fr / Bactéricide pour toutes les surfaces.

 SANICLOR Tabletas
Es / Higienizante clorado en tabletas.
Po / Pastilhas higienizantes cloradas.
En / Chlorinated sanitizer tablets.
Fr / Comprimés désinfectants chlorés.

  1 kg   6x1 kg   pH 1% 6,5   Dil.

DDD 0906 - 1Kg

 LUBACIN BIO-L
Es / Limpiador y desodorante biológico 
para urinarios, cubos de basura, etc.
Po / Limpador e desodorizante biológico 
para urinóis, baldes do lixo, etc.
En / Biological cleaner and deodorizer 
for urinal, trash cans, etc.
Fr / Nettoyant et désodorisant biologique 
pour urinoirs, poubelles, etc.

  1 y 20 L   12x1 L   pH 1% 8,7   50 - 100%

DDD 2502 - 1L DDD 2525 - 20L

  Spray 800 cc   12x800 cc   Puro

  10 y 20 L   pH 10% - 12   0,0004% 

  10 L    pH 10% - 8,5   Puro

DDD 2101 - 10L
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 NETTION CTS
Es / Enérgico limpiador perfumado para 
contenedores y cubos de basura.
Po / Enérgico limpador perfumado para 
contentores e baldes do lixo.
En / Strong perfumed cleaner for 
containers and dustbins.
Fr / Nettoyant énergique parfumé pour 
les conteneurs et poubelles.

  10 y 20 L   pH 10% - 13   2 - 4%

LIM 0871 - 10L LIM 0872 - 20L

 NETTION ABS
Es / Absorbente granulado para 
derrames líquidos accidentales. 
Po / Absorvente granulado para 
derrames líquidos acidentais.
En / Absorbent granules for accidental 
liquid spills.
Fr / Absorbant granulé en cas de 
déversement accidentel de liquides.

  8 y 16 Kg   pH  10% - 8   Puro

LIM 0881 - 8Kg LIM 0882 - 16Kg

 NETTION
Es / Limpiador amoniacal concentrado 
para todo tipo de superficies lavables.
Po / Limpador amoniacal concentrado 
para todo tipo de superfícies laváveis.
En / Concentrated ammonia cleaner for 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant ammoniacal concentré 
indiqué pour toutes les surfaces lavables.

  1, 5, 10 y 20 L   12x1 y 4x5 L  pH  10% -  9,8   0,5%

LIM 0603 - 1L LIM 0600 - 5L LIM 0601 - 10L LIM 0602 - 20L

Limpiadores generales
Limpadores gerais
General cleaners  
Nettoyants generaux  

 NETTION LIMON
Es / Limpiador neutro indicado en todo tipo 
de superficies lavables.
Po / Limpador neutro indicado em todo 
tipo de superfícies laváveis.
En / Neutral cleaner indicated for all 
washable surfaces. 
Fr / Nettoyant neutre indiqué pour toutes 
les surfaces lavables. 

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L   pH  10% - 9   0,5%

LIM 0653 - 1L LIM 0650 - 5L LIM 0651 - 10L

 NETTION MANZANA
Es / Limpiador neutro indicado en todo 
tipo de superficies lavables.
Po / Limpador neutro indicado em todo 
tipo de superfícies laváveis.
En / Neutral cleaner indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant neutre indiqué pour toutes 
les surfaces lavables.

  1, 5, 10 y 20 L   12x1 y 4x5 L   pH  10% - 9   0,5%

LIM 0773 - 1L LIM 0770 - 5L LIM 0771 - 10L LIM 0772 - 20L

 NETTION FLORAL
Es / Limpiador neutro indicado en todo 
tipo de superficies lavables.
Po / Limpador neutro indicado em todo 
tipo de superfícies laváveis.
En / Neutral cleaner indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant neutre indiqué pour toutes 
les surfaces lavables.

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L   pH  10% 9   0,5%

LIM 0633 - 1L LIM 0630 - 5L LIM 0631 - 10L

 NETTION PINO
Es / Limpiador amoniacal indicado en 
todo tipo de superficies lavables.
Po / Limpador amoniacal indicado em 
todo tipo de superfícies laváveis.
En / Ammonia cleaner indicated for 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant ammoniacal indiqué pour 
toutes les surfaces lavables.

  1, 5 y 10   12x1 y 4x5 L   pH  10% - 10   0,5%

LIM 0673 - 1L LIM 0670 - 5L LIM 0671 - 10L

 NETTION FAX
Es / Limpiasuelos abrillantador.
Po / Limpa-solos abrilhantador.
En / Floor cleaner and polisher.
Fr / Nettoyant pour faire briller les sols.

LIM 0643 - 1L

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L   pH  10% - 8   1%

LIM 0640 - 5L LIM 0641 - 10L

 NETTION MADERA
Es / Limpiador con jabón natural para 
suelos y muebles de madera. 
Po / Limpador com sabão natural para 
solos e móveis de madeira.
En / Natural soap cleaner for wooden 
floors and furniture.
Fr / Nettoyant avec du savon naturel pour 
les sols et meubles en bois.

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L   pH 10%  -  8   0,5%

LIM 0723 - 1L LIM 0720 - 5L LIM 0721 - 10L
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 NETTION DF
Es / Limpiador desengrasante multiuso 
indicado en todo tipo de superficies.
Po / Limpador desengordurante multiuso 
indicado em todo tipo de superfícies.
En / Multipurpose degreaser indicated 
for all surfaces.
Fr / Nettoyant et dégraissant multi usage 
indiqué pour toutes les types de surfaces.

 NETTION VERY-S
Es / Limpiador general muy perfumado
Aroma Floral - Limpio.
Po / Limpador geral muito perfumado 
Aroma Floral - Limpo.
En / Very perfumed general cleaner
Floral - Clean aroma.
Fr / Nettoyant général très parfumé
Arôme Floral - Propre.

 NETTION MAGNOLIA NETTION CHERRY 
Es / Limpiador bioalcohol indicado en 
todo tipo de superficies lavables.
Po / Limpador bio-álcool indicado em 
todo tipo de superfícies laváveis.
En / Alcohol cleaner indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant à base d’alcool indiqué 
pour toutes les surfaces lavables.

Es / Limpiador bioalcohol indicado en todo 
tipo de superficies lavables.
Po / Limpador bio-álcool indicado em 
todo tipo de superfícies laváveis.
En / Alcohol cleaner indicated for all 
washable surfaces. 
Fr / Nettoyant à base d’alcool indiqué 
pour toutes les surfaces lavables.

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L  pH  10% - 6,5   0,5%

LIM 0923 - 1L LIM 0920 - 5L LIM 0921 - 10L

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L  pH  10% - 9   0,5%

LIM 0903 - 1L LIM 0900 - 5L LIM 0901 - 10L

 NETTION AN
Es / Limpiador bioalcohol indicado en 
todo tipo de superficies lavables.
Po / Limpador bio-álcool indicado em 
todo tipo de superfícies laváveis.
En / Alcohol bactericidal cleaner 
indicated for all surfaces.
Fr / Nettoyant à base d’alcool indiqué 
pour toutes les surfaces lavables.

  1, 5, 10 y 20 L   12x1 y 4x5 L   pH 10% - 8   0,5%

LIM 0613 - 1L LIM 0610 - 5L LIM 0611 - 10L LIM 0612 - 20L

  1, 5, 10 y 20 L   12x1 y 4x5 L   pH 10% - 11,4   0,5  - 1%   1, 5 y10 L   12x1 y 4x5 L   pH 7,6   0,5

LIM 0683 - 1L LIM 0680 - 5L LIM 0681 - 10L LIM 0682 - 20L LIM 0963 - 1L LIM 0960 - 5L LIM 0961 - 10L

 NETTION STILO
Es / Limpiador bioalcohol indicado en 
todo tipo de superficies lavables.
Po / Limpador bio-álcool indicado em 
todo tipo de superfícies laváveis.
En / Alcohol cleaner indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant à base d’alcool indiqué 
pour toutes les surfaces lavables.

  1, 5, 10 y 20 L   12x1 y 4x5 L   pH 10% - 8   0,5%

LIM 0863 - 1L LIM 0860 - 5L LIM 0861 - 10L LIM 0862 - 20L

Es / Enérgico limpiador desinfectante, 
desodorante y blanqueante clorado.
Po / Enérgico limpador desinfectante, 
desodorizante e branqueador clorado.
En / Strong disinfectant cleaner, 
deodorant and chlorine bleach.
Fr / Nettoyant désinfectant énergique, 
déodorant et blanchiment chloré.

 NETTION CL
Higiene Ambiental
Nº Rto. 17-20-03935

 NETTION CL-GEL
Es / Gel limpiador higienizante, 
desodorante y blanqueante clorado. 
Po / Gel limpador higienizante, 
desodorizante e branqueador clorado.
En / Hygienic cleansing gel, deodorant 
and chlorine bleach.
Fr / Gel nettoyant hygiénisant, déodorant 
et blanchiment chloré.

  5, 10 y 20 L    4x5 L   pH 10% - 12   0,5 - 1%

LIM 0740 - 5L LIM 0741 - 10L

LIM 0742 - 20L

  1 y 5 L   12x1 y 4x5 L   pH 10% - 10   0,5 - 1%

LIM 0913 - 1L LIM 0910 - 5L

Es / Limpiador bioalcohol bactericida 
indicado en todo tipo de superficies.
Po / Limpador bio-álcool bactericida 
indicado em todo tipo de superfícies.
En / Alcohol bactericidal cleaner indicated 
for all surfaces.
Fr / Nettoyant à base d’alcool bactéricide 
indiqué pour toutes les types de surfaces.

 NETTION MC
Higiene Ambiental
Nº Rto. 15-20-02922

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L   pH 10% - 8   1,5 - 8%

LIM 0623 - 1L LIM 0620 - 5L

LIM 0621 - 10L

  10 y 20 L   pH 10% - 13   2 - 4%
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 DEFORT NM-17
Es / Limpiador desincrustante de cal 
para máquinas lavavajillas y circuitos.
Po / Limpador desincrustante de calcáreo 
para lava-loiças e circuitos.
En / Lime scale remover and cleaner for 
dishwashers and circuits.
Fr / Nettoyant anticalcaire pour lave-
vaisselle et des circuits.

  5 y 10 L   4x5 L   pH 10% - 0,5   2 - 4 %

DES 0530 - 5L DES 0531 - 10L

Limpiadores máquina
Limpadores máquina
Machine cleaners  
Nettoyants machine  

 NETTION SST
Es / Limpiador neutro sin espuma para 
fregadoras y máquinas iny/ext.
Po / Limpador neutro sem espuma para 
esfregadoras e máquinas inj/ext.
En / No foam neutral cleaner for 
scrubbing and inj/ext. machines.
Fr / Nettoyant neutre sans mousse pour 
les machines à laver et les inj./ext.

  5 y 10 L   4x5 L   pH  10% - 7,7   1 - 2%

LIM 0790 - 5L LIM 0791 - 10L

 NETTION 330
Es / Limpiador desengrasante alcalino 
sin espuma para fregadoras.
Po / Limpador desengordurante alcalino 
sem espuma para esfregadoras.
En / No foam alkaline degreaser for 
scrubbing.
Fr / Nettoyant dégraissant alcalin sans 
mousse pour les machines à laver.

  5, 10 y 20 L   4x5 L   pH  10% - 12,6   1 - 2%

LIM 0780 - 5L LIM 0781 - 10L LIM 0782 - 20L

 NETTION FR-50
Es / Limpiador súper espumante para 
moquetas y tapizados. Limpieza manual 
o máquina.
Po / Limpador superespumante para 
alcatifas e tapetes. Limpeza manual ou 
máquina.
En / Super foaming cleaner for carpets 
and upholstery. Manual or machine 
cleaning. 
Fr / Détergent moussant pour nettoyer 
les tissus d’ameublement et moquettes. 
Nettoyage manuelle ou machine.

 NETTION BMF-90
Es / Limpiador abrillantador sin espuma 
para fregadoras. 
Po / Limpador abrilhantador sem 
espuma para esfregadoras.
En / No foam cleaner and rinse aid for 
scrubbing.
Fr / Nettoyant polissant sans mousse 
pour les machines à laver.

   5 L       4x5 L   pH  10% - 9   5 - 10%

LIM 0950 - 5L

  5 y10 L   4x5 L   pH  10% - 7,3   2 - 5%

LIM 0930 - 5L LIM 0931 - 10L

 NETTION LR-60
Es / Limpiador marcas de goma de 
las ruedas de carretillas en suelos 
industriales. 
Po / Limpador marcas de borracha das 
rodas de pneus em solos industriais.
En / Rubber marks cleaner for industrial 
flooring. 
Fr / Nettoyeur de traces de caoutchouc 
de roues de pneu des machines de travail 
dans les sols industriels.

  5 L   4x5 L   pH No aplicable   Puro

LIM 0940 - 5L

 ANTIESPUMANTE 
Es / Evita la formación de espuma en 
procesos de limpieza con máquina. 
Po / Evita a formação de espuma nos 
processos de limpeza com máquina.
En / It prevents foaming in machine 
cleaning processes.
Fr / Empêche la formation de mousse dans 
le processus de nettoyage à machine.

  5 L   4x5 L   pH  10% - 7   0,006 - 0,01%

LIM 0800 - 5L

Desincrustantes
Desincrustantes
Descalers
Detartrants

 DEFORT M-100
Es / Desincrustante para la limpieza de 
residuos salinos o calcáreos.
Po / Desincrustante para a limpeza de 
resíduos salinos ou calcáreos.
En / Descaler for cleaning calcareous or 
saline waste sediment.
Fr / Détartrant pour le nettoyage de 
déchets salins ou calcaires.

  5 y 10 L   4x5 L  pH 10% - 0,6   5 - 10 %

DES 0550 - 5L DES 0551 - 10L
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 DEFORT CLORADO  DEFORT CLOSS  DEFORT CREMA
Es / Limpiador clorado en polvo 
indicado en cocinas y baños.
Po / Limpador clorado em pó indicado 
em cozinhas e casas de banho.
En / Chlorinated powder cleaner 
suitable for kitchens and bathrooms.
Fr / Nettoyant chloré en poudre indiqué 
dans les cuisines et salles de bains.

Es / Potente desatascador líquido para 
desagües.
Po / Potente desentupidor líquido para 
canalisações.
En / Powerful liquid drains plunger.
Fr / Puissant déboucheur liquide pour 
les égouts.

Es / Crema limpiadora para 
vitrocerámicas, cocinas y baños.
Po / Creme limpador para vitro-
cerâmicas, cozinhas e casas de banho.
En / Cream cleaner for hobs, kitchens 
and bathrooms.
Fr / Crème nettoyante pour les plaques 
de cuisson, cuisines et salles de bain.

  750 gr   24x750 gr   pH 1% - 10,5   Puro

DES 0603 - 750gr

  1 L   6x1 L   pH 10% - 0,5   Puro

DES 0543 - 1L   1 Kg   12x1 Kg   pH 10% - 10,5   Puro

DES 0683 - 1Kg

 DEFORT LCS
Es / Limpiador desincrustante para 
paellas, cazuelas y bandejas de horno.
Po / Limpador desincrustante para 
sertãs, caçolas e bandejas de forno.
En / Lime scale remover and cleaner for 
pans, pots and baking trays. 
Fr / Nettoyant détartrant pour les poêles, 
casseroles et éviers.

  5 y 10 L   4x5 L   pH 10% - 0,5   2 - 4 %

DES 0883 - 1L

  1 y 5L   12x1 y 4x5 L   pH 10% - 2   Puro

DES 0880 - 5L

 DEFORT SOLIDO
Es / Limpiador abrasivo para la limpieza 
de paellas, cazuelas y bandejas horno.
Po / Limpador abrasivo para a limpeza 
de sertãs, caçolas e bandejas forno.
En / Abrasive cleaner for cleaning pans 
and oven trays.
Fr / Nettoyant abrasif pour le nettoyage 
des casseroles, des poêles et des plaques 
de cuisson.

  1 y 10 Kg   15x1 Kg   pH 2   Puro

DES 0583 - 1Kg DES 0581 - 10Kg

 DEFORT BAÑOS  DEFORT WC  DEFORT DECAL
Es / Limpiador diario para baños: lavabos, 
bañeras, mamparas, etc.
Po / Limpador diário para casas de banho: 
lavatórios, banheiras, biombos, etc.
En / Daily cleaner for bathrooms: sinks, 
baths, screens, etc.
Fr / Nettoyant quotidien pour salles de bains: 
éviers, baignoires, cloison amovible, etc.

Es / Limpiador desincrustante para azulejos, 
lavabos, bañeras, mamparas, etc.
Po / Limpador desincrustante para azulejos, 
lavatórios, banheiras, biombos, etc.
En / Descaler cleaner for tiles, sinks, 
baths, screens, etc.
Fr / Nettoyant et détartrant pour les carreaux, 
les éviers, baignoires, cloison amovible, etc.

Es / Desincrustante de cal y alta suciedad 
para sanitarios.
Po / Desincrustante de calcáreo e alta 
sujidade para sanitas.
En / Lime scale remover and heavily 
soiled sanitary.
Fr / Anticalcaire et détartrant de grande 
saleté pour sanitaires.

 750 ml, 1, 5 y 10 L    12x750 ml, 12x1 y 4x5 L 
  pH  10% - 2,5    Puro

DES 0733 - 750ml DES 0735 - 1L

DES 0730 - 5L DES 0731 - 10L

  1, 5 , 10 y 20L    12x1 y 4x5 L   pH 10% - 2    Puro

DES 0593 - 1L DES 0590 - 5L

DES 0591 - 10L DES 0592 - 20L

  1, 5 y 10 L    12x1 y 4x5 L   pH 10% - 0,7    Puro

DES 0623 - 1L DES 0620 - 5L DES 0621 - 10L



32

 NETTION Naturex
Es / Limpiador general bioalcohol.
Po / Limpador geral bio-álcool.
En / General alcohol cleaner.
Fr / Nettoyant général alcool.

  5 L    4x5 L    pH 10% - 8,2    1%

NAT 0200 - 5L

 DELENEX Naturex
Es / Lavavajillas manual concentrado.
Po / Lava-loiças manual concentrado.
En / Concentrated hand dishwashing.
Fr / Liquide vaisselle manuel concentré.

  5 L    4x5 L    pH 7    0,08 - 0,16%

NAT 0100 - 5L

Gama de productos certificados que cumplen los requisitos del sistema de etiquetado ecológico de la U. E.
Gama de produtos certificados que cumprem os requisitos do sistema de rotulagem ecológica da 
União Europeia.
Certified products range that meets the eco-labeling system requirements of the European Union.
Gamme de produits certifiés qui répondent aux exigences du système d’éco-étiquetage de l’Union 
Européenne.

Línea Naturex 
Productos Ecológicos

Linha Naturex. Produtos Ecológicos
Naturex Line. Ecologic Products
Ligne Naturex. Produits Ecologiques

 CRISTALIN Naturex
Es / Limpiacristales.
Po / Limpa-vidros.
En / Window cleaner.
Fr / Nettoyant vitres.

  5 L    4x5 L    pH 8    Puro

NAT 0300 - 5L

 KLESING Naturex
Es / Limpiador multiusos.
Po / Limpador multiusos.
En / Multipurpose cleaner.
Fr / Nettoyant multi usage.

  5 L    4x5 L    pH 3    Puro

NAT 0400 - 5L

 DEFORT Naturex
Es / Limpiador de baños.
Po / Limpador de casas de banho.
En / Bathroom cleaner.
Fr / Nettoyant salle de bains.

  5 L    4x5 L    pH 10% - 2,2    Puro

NAT 0500 - 5L

 KENEX Naturex
Es / Desengrasante uso general.
Po / Desengordurante para uso geral.
En / Degreaser for general use.
Fr / Dégraissant d’usage général.

  5 L    4x5 L    pH 10% - 11    10 - 100%
 

NAT 0600 - 5L

Limpieza de graffitis
Limpeza de graffiti  
Graffiti cleaning
Nettoyage des graffiti  

 KENEX GFT-1  KENEX GFT-3  TRAVI SL-20
Es / Limpiador de graffitis para 
superficies porosas. 
Po / Limpador de graffiti para 
superfícies porosas.
En / Graffiti cleaner for porous surfaces.
Fr / Nettoyant de graffiti pour surfaces 
poreuses.

Es / Limpiador de graffitis para 
superficies no porosas. 
Po / Limpador de graffiti para 
superfícies não porosas.
En / Graffiti cleaner for non-porous 
surfaces.
Fr / Nettoyant de graffiti pour surfaces 
non poreuses.

Es / Sellador de superficies y protector 
antigraffitis. 
Po / Selador de superfícies e protetor 
anti-graffiti.
En / Surfaces sealant and anti-graffiti 
protector.
Fr / Scellant de surfaces et protecteur 
antigraffiti.

 5 L    4x5 L    pH 9    Puro

DES 0860 - 5L
 5 L    4x5 L    pH 10% - 12    Puro

DES 0870 - 5L

 5 L    4x5 L    pH 7,5   Puro

TTS 1190 - 5L
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Automoción
Automoção
Automotive
Automotive

 DELENEX CHAMPU DELENEX MN
Es / Champú para túnel automático de 
lavado de vehículos.
Po / Champô para túnel automático de 
lavagem de veículos.
En / Shampoo for automatic tunnel car 
wash.
Fr / Shampooing de tunnel automatique 
pour le lavage des véhicules.

Es / Champú manual para el lavado de 
vehículos.
Po / Champô manual para a lavagem de 
veículos.
En / Manual shampoo for washing 
vehicles.
Fr / Shampooing manuel pour le lavage 
des véhicules.

  10 y 20 L    pH 10% - 7,5   0,5 - 1 %

AUT 0221 - 10L AUT 0222 - 20L

  20 L    pH  10% - 8   0,2 - 0,5 %

AUT 0002 - 20L

 DELENEX ACTIVO
Es / Cera aditivo para el agua de 
enjuague en túneles lavado de vehículos.
Po / Cera aditivo para a água de 
enxaguamento em túneis lavagem de 
veículos.
En / Additive wax for rinse water on 
tunnel car wash.
Fr / Additif de cire de rinçage de tunnel 
pour le lavage des véhicules.

Es / Champú súper espumante para 
túnel de lavado de vehículos. 
Po / Champô super espumante para túnel 
de lavagem de veículos.
En / Super-foaming shampoo for car 
wash tunnel.
Fr / Shampooing super moussant de 
tunnel pour le lavage des véhicules

  20 L    pH  10% - 8   0,1 - 0,3 %

AUT 0012 - 20L

  20 L    pH  10% - 4,7    0,2 - 0,4 %

AUT 0022 - 20L

 KENEX C-40 DELENEX BOX-P
Es / Desengrasante para carrocerías de 
vehículos industriales. 
Po / Desengordurante para carroçarias 
de veículos industriais.
En / Degreaser for industrial vehicle 
bodies.
Fr / Dégraissant pour carrosseries de 
véhicules industrielles.

Es / Detergente en polvo para boxes de 
lavado de vehículos. 
Po / Detergente em pó para cabinas de 
lavagem de veículos.
En / Washing powder for vehicle washing 
boxes.
Fr / Poudre à laver pour les cabines de 
lavage de véhicules.

  10 y 20 L    pH 10% - 11,7    2 - 5 %

AUT 0051 - 10L AUT 0052 - 20L

  25 Kg    pH 1% - 10    0,2 - 0,5 %
  

AUT 0252 - 25Kg

 KENEX C-80 KENEX C-70
Es / Desengrasante alto rendimiento para 
carrocerías de vehículos industriales. 
Po / Desengordurante alto rendimento 
para carroçarias de veículos industriais.
En / Degreaser high performance for 
industrial vehicle bodies.
Fr / Dégraissant de haute performance 
pour carrosseries de véhicules 
industrielles.

Es / Desengrasante reforzado para 
carrocerías de vehículos industriales. 
Po / Desengordurante reforçado para 
carroçarias de veículos industriais.
En / Reinforced degreaser for industrial 
vehicle bodies.
Fr / Dégraissant renforcé pour 
carrosseries de véhicules industrielles.

  10 y 20 L    pH 10% - 12,5    2 - 5 %

AUT 0191 - 10L

  20 L    pH 10% - 12    2 - 5 %

AUT 0232 - 20L

 DELENEX CERA

AUT 0192 - 20L

  5 L    4x5 L    pH 10% - 8,2    1%

  5 L    4x5 L    pH 3    Puro

  5 L    4x5 L    pH 10% - 11    10 - 100%
 

 5 L    4x5 L    pH 7,5   Puro
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 DEFORT CM-800 KENEX C-100
Es / Desincrustante de restos de cal y 
cemento en maquinaria de obra.
Po / Desincrustante de restos de calcáreo 
e cimento em maquinaria de obra.
En / Lime scale and cement remover on 
construction machinery.
Fr / Détartrant de traces de calcaire 
et de ciment dans les machines de 
construction.

Es / Desengrasante para carrocerías de 
aluminio en vehículos industriales.
Po / Desengordurante para carroçarias de 
alumínio em veículos industriais.
En / Degreaser for aluminium body 
vehicles.
Fr / Dégraissant pour les véhicules de 
carrosserie en aluminium.

  20 L    pH 10% - 1,65    2 - 5 %

AUT 0212 - 20L

  20 L    pH 10% - 0,5    5 - 10 %

DES 0842 - 20L

 DETERSOL TP-10 KENEX 125
Es / Limpiador de tapicerías, moquetas y 
alfombras.
Po / Limpador de tapetes e alcatifas.
En / Upholstery cleaner, rugs and 
carpets.
Fr / Nettoyant d’ameublement, tapis et 
moquettes.

Es / Limpiador de insectos en carrocerías 
de vehículos.
Po / Limpador de insectos em carroçarias 
de veículos.
En / Insect cleaner on vehicle bodies.
Fr / Nettoyant d’insectes dans des 
carrosseries de véhicules.

  10 y 20 L    pH 10% - 11,5   25 - 50 %

AUT 0091 - 10L AUT 0092 - 20L

  10 y 20 L   pH 10% - 11,4    5 - 10 %

AUT 0111 - 10L AUT 0112 - 20L

 KENEX AL-50 KENEX AL-30
Es / Enérgico limpiador ácido para 
llantas de aluminio. 
Po / Enérgico limpador ácido para jantes 
de alumínio.
En / Strong acid cleaner for aluminium 
rims.
Fr / Énergique nettoyant acide pour les 
jantes en aluminium.

Es / Eficaz limpiador alcalino para llantas 
de aluminio. 
Po / Eficaz limpador alcalino para jantes 
de alumínio.
En / Effective alkaline cleaner for 
aluminium rims.
Fr / Efficace détergent alcalin pour les 
jantes en aluminium.

  10 y 20 L    pH 10% - 12   50 %

AUT 0081 - 10L AUT 0082 - 20L

  10 y 20 L    pH 10% - 1,5   10 - 30 %

AUT 0241 - 10L AUT 0242 - 20L

 SALPICAR  KLESING VS  KLESING SSL
Es / Abrillantador de vinilos en spray.
Po / Abrilhantador de vinilos em spray.
En / Vinyl polish spray.
Fr / Polisseur de vinyle par pulvérisation.

Es / Abrillantador de vinilos con silicona.
Po / Abrilhantador de vinilos com silicone.
En / Vinyl polish with silicone.
Fr / Polisseur de vinyle avec silicone.

Es / Abrillantador de vinilos sin silicona.
Po / Abrilhantador de vinilos sem silicone.
En / Vinyl polish without silicone.
Fr / Polisseur de vinyle sans silicone.

  Spray 1000 cc    12x1000 cc   Puro

AUT 0205 - 1000cc

  5 y 10 L    4x5 L   No aplicable    Puro

AUT 0130 - 5L AUT 0131 - 10L

  5 y 10 L    4x5 L   No aplicable    Puro

AUT 0160 - 5L AUT 0161 - 10L
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 KENEX CPL KENEX PRF
Es / Limpiador de la protección de 
copolímero en vehículos nuevos.
Po / Limpador da proteção de 
copolímero em veículos novos.
En / Copolymer protection cleaner on 
new vehicles.
Fr / Nettoyant de la protection de 
copolymer dans de nouveaux véhicules.

Es / Limpiador de la protección de parafina 
en vehículos nuevos.
Po / Limpador da proteção de parafina 
em veículos novos.
En / Paraffin protection cleaner on new 
vehicles.
Fr / Nettoyant de la protection de 
paraffine dans de nouveaux véhicules.

  10 L    pH No aplicable    Puro

AUT 0061 - 10L

  10 y 20 L    pH 10% - 12    25 - 50 %T

AUT 0071 - 10L AUT 0072 - 20L

 KENEX EM-110 KLESING RDC
Es / Limpiador petroleante de motores 
emulsionable en agua.
Po / Limpador petroleante de motores 
emulsionável em água.
En / Petrol engine cleaner water 
emulsifiable.
Fr / Nettoyant de moteur à base 
d’hydrocarbures émulsionnable à l’eau.

Es / Abrillantador de neumáticos.
Po / Abrilhantador de pneus.
En / Tire polish.
Fr / Polisseur de pneus.

  10 y 20 L    pH 10% - 7,5   Puro

AUT 0141 - 10L AUT 0142 - 20L

  5, 10 y 20 L   No aplicable    20 - 100%

AUT 0040 - 5L AUT 0041 - 10L AUT 0042 - 20L

 REFRIGEN CRISTALIN AUTO
Es / Anticongelante concentrado para 
diluir con agua. 
Po / Anti-congelante concentrado para 
diluir com água.
En / Concentrated antifreeze to dilute in 
water.
Fr / Antigel concentré à diluer avec de 
l’eau.

Es / Aditivo para el agua limpiaparabrisas.
Po / Aditivo para a água limpa-párabrisas.
En / Additive for water windshield wiper.
Fr / Additif pour l’eau de l’essui-glace.

  5 y 10 L    4x5 L    pH 8    10 %

AUT 0100 - 5L AUT 0101 - 10L

  10 L    pH 10% - 7,7   20 - 100 %

AUT 0151 - 10L

 KENEX DL  KLESING TDV  DEFORT DEX
Es / Limpiador dieléctrico para cuadros 
y motores eléctricos.
Po / Limpador dieléctrico para quadros 
e motores eléctricos.
En / Dielectric cleaner for electric boxes 
and motors.
Fr / Nettoyant diélectrique pour les 
panneaux et moteurs électriques.

Es / Taladrina verde soluble en agua 
para mecanizado y corte.
Po / Taladrina verde solúvel em água 
para mecanizagem e corte.
En / Green coolant water soluble for 
machining and cutting.
Fr / Liquide de refroidissement vert 
soluble a l’eau pour usinage et coupe.

Es / Aflojatodo y lubricante.
Po / Afroixa-tudo e lubrificante.
En / Loosener and lubricant.
Fr / Dérouillant et lubrifiant.

  5 y 10 L    4x5 L   pH No aplicable    Puro   10 L    pH 10% - 10    2 - 8 %

AUT 0170 - 5L AUT 0171 - 10L AUT 0181 - 10L

  5 L    4x5 L   No aplicable    Puro

AUT 0120 - 5L

  5 y 10 L    4x5 L   No aplicable    Puro



36

Tratamiento de suelos
Tratamento de solos  
Floor treatment  
Traitement du sol 

 CERAKLES ROJA CERAKLES INCOLORA
Es / Emulsión roja de ceras y polímeros. 
Pulimentable.
Po / Emulsão vermelha de ceras e 
polímeros. Polimentável.
En / Red emulsion of polymers and 
waxes. Polishable.
Fr / Émulsion rouge de cires et de 
polymères. Polissable.

Es / Emulsión incolora de ceras y polímeros. 
Pulimentable.
Po / Emulsão incolor de ceras e 
polímeros. Polimentável.
En / Colourless emulsion of polymers 
and waxes. Polishable.
Fr / Émulsion incolore de cires et de 
polymères. Polissable.

  5 L   4x5 L  pH 10% - 8,1   10 - 100 %

TTS 1010 - 5L

  5 y 10 L   4x5 L  pH 10% - 8,1   10 - 100 %

TTS 1020 - 5L

 CERAKLES MT CERAKLES NEGRA
Es / Cera barniz metalizada auto brillante 
de alto brillo y resistencia.
Po / Cera verniz metalizada auto-brilhan-
te de alto brilho e resistência.
En / Metallic self-shining wax varnish 
high resistance.
Fr / Cire métallisée de vernis auto-
lustrante d’haute brillance et de 
résistance.

Es / Emulsión negra de ceras y polímeros. 
Pulimentable.
Po / Emulsão preta de ceras e polímeros. 
Polimentável.
En / Black emulsion of polymers and 
waxes. Polishable.
Fr / Émulsion noire de cires et de 
polymères. Polissable.

  5 L   4x5 L  pH 10% - 8,1   10 - 100 %

TTS 1030 - 5L

  5 y 10 L   4x5 L   pH - 8,4   Puro

TTS 1140 - 5L TTS 1141 - 10L

 CERAKLES LV CERAKLES CR
Es / Lavicera autobrillante para el 
mantenimiento de suelos tratados.
Po / Lava e encera auto-brilhante para a 
manutenção de solos tratados.
En / Self-shining wash and wax for 
maintaining the treated floors.
Fr / Lave et cire auto-lustrante pour 
l’entretien des sols traités.

Es / Emulsión autobrillante especial para 
suelos de madera.
Po / Emulsão auto-brilhante especial 
para solos de madeira.
En / Special self-shining emulsion for 
wood floors.
Fr / Emulsion auto-lustrante spécial pour 
parquet.

  5 L   4x5 L   pH - 8,6   Puro

TTS 1150 - 5L

  5 L   4x5 L   pH 10% - 7,5   1 - 5% 

TTS 1090 - 5L

 TRAVI 00
Es / Cristalizador base tapaporos para 
suelos duros.
Po / Vitrificador base tapa-poros para 
solos duros.
En / Crystallizer base primer for hard 
floors.
Fr / Cristallisateur de base bouche pores 
pour sols durs.

 TRAVI 01
Es / Cristalizador sellador profesional 
para suelos duros.
Po / Vitrificador selador profissional 
para solos duros.
En / Crystallizer professional sealer for 
hard floors.
Fr / Cristallisateur scellant professionnel 
pour sols durs.

 5 L   4x5 L   pH 3,2   Puro

TTS 1160 - 5L

 5 L   4x5 L   pH 10% - 3   Puro

TTS 1050 - 5L

TTS 1011 - 10L
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 TRAVI CBR
Es / Limpia, mantiene y renueva el brillo 
en suelos tratados.
Po / Limpa, mantém e renova o brilho 
em solos tratados.
En / It cleans, maintains and restores the 
shine on treated floor.
Fr / Il nettoie, entretient et restaure la 
brillance dans les sols traités.

 5 L   4x5 L   pH 10% - 8,7   Puro

TTS 1060 - 5L

 TRAVI 02
Es / Sellador abrillantador y mantenedor 
del brillo por método spray.
Po / Selador abrilhantador e nenovador 
do brilho por método spray.
En / Sealer, polisher and brightness 
maintainer by spray method.
Fr / Scellant polisseur et mainteneur de 
la brillance par pulvérisation.

 5 L   4x5 L  pH  10% - 7,6   1 - 2 %

TTS 1200 - 5L

 DEFORT DC ACIDO KENEX DC ALCALINO
Es / Decapante ácido para eliminar 
restos de cal, yeso, cemento, etc.
Po / Decapante ácido para eliminar 
restos de calcáreo, gesso, cimento, etc.
En / Acid stripper to remove lime 
sediment, gypsum, cement, etc.
Fr / Décapage acide pour enlever les 
traces de calcaire, plâtre, ciment, etc.

Es / Decapante alcalino de uso previo al 
nuevo cristalizado o encerado. 
Po / Decapante alcalino de uso prévio à 
nova vitrificação ou enceragem.
En / Alkaline stripper prior to use the new 
crystallizer or waxing.
Fr / Décapant alcalin d’utilisation avant le 
nouveau traitement de cristallisation ou 
de cire.

  5 L   4x5 L  pH 10% - 0,6   5 - 10 %

TTS 1100 - 5L

  5 L   4x5 L  pH 10% - 13   5 - 10 %

TTS 1040 - 5L

 DEFORT AZ DEFORT DC-SH
Es / Antideslizante para superficies: 
suelos, cocinas, baños, piscinas, etc  
Po / Anti-deslizante para superfícies: 
solos, cozinhas, casas de banho,  
piscinas, etc.
En / Surfaces nonslip: floors, kitchens, 
bathrooms, pools, etc.
Fr / Antidérapant pour surfaces : sols, 
cuisines, salles de bain, piscines, etc.

Es / Decapante ácido para interiores. No 
desprende vapores oxidantes.
Po / Decapante ácido para interiores.
Não liberta vapores oxidantes.
En / Indoor acid stripper. No oxidizing off 
vapours.
Fr / Décapant acide à l’intérieur. Il ne 
dégage pas des vapeurs oxydants.

  5 L   4x5 L  pH 10% - 3,9   Puro

TTS 1180 - 5L

  5 L   4x5 L  pH 10% - 1,3   5 - 20 %

TTS 1170 - 5L

 TRAVI 28 FLAS POLVO MOPAS
Es / Abrillantador alta calidad para barrido 
húmedo con mopa.
Po / Abrilhantador alta qualidade para 
varrimento húmido com vassoura de franjas.
En / High quality polish to sweep wet mop.
Fr / Polisseur de haute qualité pour 
balayer vadrouille humide.

Es / Abrillantador para barrido húmedo 
con mopa. 
Po / Abrilhantador para varrimento 
húmido com vassoura de franjas.
En / Polish to sweep wet mop.
Fr / Polisseur pour balayer vadrouille 
humide.

  1000 cc   12x1000 cc  No aplicable   Puro

TTS 1125 - spray 1000cc

 750 ml y 5 L   12x 750ml y 4x5L   No aplicable   Puro

TTS 1083 - 750ml TTS 1080 - 5L

 DEFORT L-40
Es / Limpiador desincrustante para la 
limpieza de juntas en pavimentos.
Po / Limpador desincrustante para a 
limpeza de juntas em pavimentos.
En / Descaler cleaner for cleaning joints 
in floor.
Fr / Nettoyant détartrant pour le 
nettoyage des joints des sols.

  1 y 5  L   12x1 y 4x5 L   pH  10% - 1,1   Puro

DES 0853 - 1L DES 0850 - 5L
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Higiene alimentaria
Higiene alimentar
Food hygiene
Hygiene alimentaire  

 DETIAL B-100  DETIAL B-300
Es / Detergente alcalino no espumante. 
Limpieza de equipos y  circuitos CIP.
Po / Detergente alcalino não espumante. 
Limpeza de equipamentos e circuitos CIP.
En / Non-foaming alkaline detergent. 
Cleaning equipment and CIP circuits. 
Fr / Détergent alcalin non moussant. 
Nettoyage d’équipement et circuits CIP. 

Es / Detergente alcalino espumante. 
Limpieza de superficies y maquinaria.
Po / Detergente alcalino espumante.
Limpeza de superfícies e maquinaria.
En / Foaming alkaline detergent. 
Cleaning surface and machinery. 
Fr / Détergent alcalin moussant. 
Nettoyage de surfaces et machines. 

  10 y 20 L   pH 10% - 13   1 - 2 %

DAL 0212 - 20L

  10 y 20 L    pH 10% - 13   2 - 5 %

DAL 0222 - 20L

 DETIAL B-480-S  DETIAL B-490-P

 DETIAL A-10

Es / Detergente alcalino espumante de alta 
concentración. Base hidróxido de sodio.
Po / Detergente alcalino espumante alta 
concentração. Base Hidróxido de sódio.
En / High concentration foaming alkaline 
detergent. Based on sodium hydroxide. 
Fr / Détergent moussant alcalin très 
concentré. Base de hydroxyde de sodium. 

Es / Detergente alcalino espumante de alta 
concentración. Base hidróxido de potasio.
Po / Detergente alcalino espumante alta 
concentração. Base Hidróxido de potássio.
En / High concentration foaming alkaline 
detergent. Based on potassium hydroxide. 
Fr / Détergent moussant alcalin très 
concentré. Base de hydroxyde de potassium. 

Es / Desincrustante ácido espumante. 
Limpieza de superficies y equipos.
Po / Desincrustante ácido espumante.
En / Foaming acid disincrustant.
Cleaning of surfaces and equipment. 
Fr / Désincrustant acide moussant.
Nettoyage surfaces et équipements. 

  20 L   pH 1% - 12,8   2 - 5 %

DAL 0482 - 20L

  20 L   pH 1% - 12,8   2 - 5 %

DAL 0492 - 20L

  20 L   pH 10% - 1,65   2 - 5 %

DAL 0032 - 20L

 DETIAL B-500
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 17-20-03937 HA
Es / Detergente desinfectante alcalino 
clorado no espumante. Circuitos CIP.
Po / Detergente desinfectante alcalino 
clorado não espumante. Circuitos CIP.
En / Chlorinated alkaline non-foaming 
detergent and disinfectant. CIP circuits.
Fr / Détergent désinfectant alcalin chloré 
non moussant. Circuits CIP.

 10 y 20 L   pH 10% - 12,5   1 - 3 %

DAL 0241 - 10L DAL 0242 - 20L

 DETIAL B-600 
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 17-20-03936 HA
Es / Detergente desinfectante alcalino 
clorado espumante. Superficies.
Po / Detergente desinfectante alcalino 
clorado espumante. Superfícies.
En / Foaming chlorinated alkaline 
detergent and disinfectant. Surfaces.
Fr / Détergent désinfectant alcalin chloré 
moussant. Surfaces.

 10 y 20 L   pH 10% - 12,5   1 - 3 %

DAL 0231- 10L DAL 0232 - 20L

 DETIAL A-20
Es / Desincrustante ácido no espumante. 
Limpieza de equipos y  circuitos CIP.
Po / Desincrustante ácido não espumante. 
Limpeza de equipamentos e circuitos CIP.
En / Non-foaming acid descaler. Cleaning 
equipment and CIP circuits. 
Fr / Désincrustant acide non moussant. 
Nettoyage d’équipement et circuits CIP. 

  20 L   pH 1% - 2   1 - 2 %

DAL 0012 - 20L
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Higiene Alimentaria
Rto. Nº 18-20/40-05960 HA

 DETIAL D-400
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 16-20/40-03705 HA

Es / Limpiador bioalcohol general neutro 
bactericida y fungicida.
Po / Limpador bio-álcool geral neutro 
bactericida e fungicida.
En / General alcohol neutral cleaner, 
bactericidal and fungicidal.
Fr / Nettoyant général neutre à base 
d’alcool bactéricide et fongicide.

Es / Eficaz y versátil limpiador 
desengrasante bactericida y fungicida.
Po / Eficaz e versátil limpador 
desengordurante bactericida e fungicida.
En / Effective and versatile degreaser, 
bactericide and fungicide.
Fr / Efficace et polyvalent dégraissant 
bactéricide et fongicide.

  5, 10 y 20 L    4x5 L   pH 12,7   2 - 5 %  5, 10 y 20 L    pH 10% - 8   1 - 10 %

DAL 0440 - 5L DAL 0441 - 10L DAL 0442 - 20L DAL 0420 - 5L DAL 0421 - 10L DAL 0422 - 20L

 DETIAL D-800
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 16-20/40-05265 HA

 LUBACIN A-DA
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 14-20-02976 HA

Es / Enérgico desengrasante alcalino 
bactericida y fungicida.
Po / Enérgico desengordurante alcalino 
bactericida e fungicida.
En / Strong alkaline degreaser, 
bactericide and fungicide.
Fr / Fort dégraissant alcalin bactéricide 
et fongicide.

Es / Bactericida de rápida evaporación 
indicado para multitud de superficies.
Po / Bactericida de rápida evaporação 
indicado para multitude de superfícies.
En / Fast evaporation bactericidal 
suitable for several surfaces.
Fr / Bactéricide d’évaporation rapide 
adapté à de nombreuses surfaces .

  10 L    pH 10% - 13   2 - 5 %

DAL 0461 - 10L

 750 ml, 5, 10 y 20 L    12x750 ml y 4x5 L    pH 10% - 11,5    10% - 100%

DDD 2305 - 750ml DDD 2300 - 5L DDD 2301 - 10L DDD 2302 - 20L

Es / Hipoclorito indicado para la 
desinfección de agua potable.
Po / Hipoclorito indicado para a 
desinfeção de água potável.
En / Hypochlorite suitable for drinking 
water disinfection.
Fr / Hypochlorite indiqué pour la 
désinfection de l’eau potable.

 HIPOCLORITO DW
Indicado en controles APPCC

  10 y 20 L    pH 10% - 12   0,0004%

DDD 2871 - 10L DDD 2872 - 20L

Es / Bactericida y fungicida clorado para la 
Industria Alimentaria.
Po / Bactericida e fungicida clorado para 
a Indústria Alimentar.
En / Chlorinated bactericide and 
fungicide for Food Industry.
Fr / Bactéricide et fongicide chloré pour 
l’industrie alimentaire.

 LUBACIN VG
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 14-20/40-05154 HA

  10 y 20 L    4x5 L   pH 0% - 12    0,1 - 0,3%

DDD 1001 - 10L DDD 1002 - 20L

Es / Higienizante para vegetales crudos 
en cocinas y comedores colectivos.
Po / Higienizante para vegetais crus em 
cozinhas e refeitórios colectivos.
En / Sanitizing for raw vegetables in 
kitchens and canteens.
Fr / Hygiénisation des légumes crus dans 
les cuisines et les cantines.

 DETIAL DFV
Indicado en controles APPCC

  5, 10 y 20 L    4x5 L   pH 10% - 12    0,07%

DAL 0300 - 5L DAL 0301 - 10L DAL 0302 - 20L

 Test DETIAL DFV
Es / Controlador de la concentración del 
DETIAL DFV en el baño higienizante.
Po / Controlador da concentração de 
DETIAL DFV no banho higienizante.
En / DETIAL DFV concentration controller 
in the sanitizing bath. 
Fr / Contrôleur de la concentration de 
DETIAL DFV dans le bain hygiénisant. 

DDD 1005 - 200ud

Es / Controlador de la concentración del 
HIPOCLORITO DW en el agua potable.
Po / Controlador da concentração de 
HIPOCLORITO DW na água potável.
En / HIPOCLORITO DW concentration 
controller in drinking water.
Fr / Contrôleur de la concentration de 
HIPOCLORITO DW dans l’eau potable.

 Test de cloro libre

DDD 2705 - 18ud
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Tratamento torres de refrigeração  
Cooling towers treatment 
Traitement tours de refroidissement  

Tratamiento torres
de refrigeración

 DEFORT DDA-20  DEFORT CIR-35  KENEX HR-65
Es / Limpiador y desincrustante de cal y 
óxido en circuitos de agua.
Po / Limpador e desincrustante de 
calcáreo e óxido em circuitos de água.
En / Cleaning and descaling of lime and 
rust in water circuits.
Fr / Nettoyant et détartrant de calcaire et 
rouille dans les circuits d’eau.

Es / Inhibidor de incrustaciones de cal 
en circuitos de agua.
Po / Inibidor de incrustações de calcáreo 
em circuitos de água.
En / Limescale inhibitor in water 
circuits.
Fr / Inhibiteur de tartre dans les circuits 
d’eau.

Es / Inhibidor de oxidación y corrosión en 
circuitos de agua.
Po / Inibidor de oxidação e corrosão em 
circuitos de água.
En / Corrosion inhibitor in water circuits.
Fr / Inhibiteur de corrosion dans les 
circuits d’eau.

  10 y 20 L    pH 10% - 1,3%    5 - 20%

DES 0701 - 10L DES 0702 - 20L

  20 L    pH 10% - 11,4    0,0125 - 0,025 %

DES 0712 - 20L

  20 L    pH 10% - 11    0,006 - 0,01 %

DES 0792 - 20L

 DETIAL EH-270

  10 L    pH  5    1 - 5%

DAL 0311 - 10L

 LUBACIN A 
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 15-20-03088-HA
Es / Bactericida concentrado. Base 
amonio cuaternario.
Po / Bactericida concentrado. Base 
amónio quaternário.
En / Concentrated bactericidal. Base 
quaternary ammonium.
Fr / Bactéricide concentré. Base 
d’ammonium quaternaire.

  10 y 20 L    pH 10% - 8   0,2 - 1%

DDD 0981 - 10L DDD 0982 - 20L

Es / Higienizante no espumante.  
Base peróxido de hidrógeno.
Po / Higienizante não espumante.  
Base em peróxido de hidrogénio.
En / Non foaming sanitizer.  
Based on hydrogen peroxide.
Fr / Hygiènizant non moussant.  
Base de peroxyde d’hydrogène.

 LUBACIN C-50

  10 y 20 L    pH 3   0,1 -0,5 %

DDD 2901 - 10L DDD 2902 - 20L

Es / Higienizante ácido no espumante.
Base ácido peracético.
Po / Higienizante não espumante.
Base ácido peracético.
En / Non-foaming acid sanitizing.
Based on peracetic acid.
Fr / Assainissement acide non 
moussant. À base d’acide peracétique.

 DETIAL D-70

  23 L    pH 2   0,2 - 0,5 %

DAL 0432 - 23L

Es / Limpiador higienizante espumante. 
Base peróxido de hidrógeno.
Po / Limpador higienizante espumante. 
Base em peróxido de hidrogénio.
En / Sanitizing foaming cleaner. Based 
on hydrogen peroxide.
Fr / Nettoyant moussant sanitizant. Base 
de peroxyde d’hydrogène.
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 Test LUBACIN A-TR-N

 Estuches 100 ud

Es / Controlador % LUBACIN A-TR-N.
Po / Controlador % LUBACIN A-TR-N.
En / LUBACIN A-TR-N % controller.
Fr / Contrôleur % LUBACIN A-TR-N.

DDD 2405 - 100ud

Es / Desinfectante para Legionella. Base 
cloro.
Po / Desinfectante para Legionella. Base 
cloro.
En / Legionella disinfectant. Base 
chlorine.
Fr / Désinfectant pour Legionella. Base 
chlore.

 HIPOCLORITO TR

  20 L      pH  10% - 12    0,005 - 0,013 %

DDD 2862 - 20L

 Test CLORO LIBRE
Es / Controlador % HIPOCLORITO TR .
Po / Controlador % HIPOCLORITO TR.
En / HIPOCLORITO TR % controller.
Fr / Contrôleur % HIPOCLORITO TR.

  Estuches 18 ud

DDD 2705 - 18ud

Es / Desinfectante para Legionella. Base 
amonio cuaternario.
Po / Desinfectante para Legionella. Base 
amónio quaternário.
En / Legionella disinfectant. Base 
quaternary ammonium.
Fr / Désinfectant pour Legionella. Base 
d’ammonium quaternaire.

 LUBACIN A-TR-N
Tto. Legionella Rto. Nº 13-100-06820

  10 y 20 L     pH 2,5    0,01 - 0,1 %

DDD 2401 - 10L DDD 2402 - 20L

  20 L    pH 10% - 11    0,006 - 0,01 %

  10 L     pH 10% - 14    0,01 %

DES 0771 - 10L

 KENEX pH+
Es / Aumentador del pH en el agua de 
los circuitos.
Po / Aumentador de pH na água dos 
circuitos.
En / pH increaser in water circuits.
Fr / Augmentateur de pH dans les 
circuits d’eau.

 DEFORT pH-
Es / Disminuidor del pH en los circuitos.
Po / Diminuidor de pH os circuitos.
En / pH lowering in water circuits.
Fr / Réducteur de pH dans les circuits.

  10 L     pH  10% - 1    0,01 %

DES 0781 - 10L

  20 L     pH  7,5    % p.p.m.

DES 0822 - 20L

 KENEX NLA
Es / Neutralizante para LUBACIN A-TR.
Po / Neutralizante para LUBACIN A-TR.
En / LUBACIN A-TR neutralizer.
Fr / Neutralisateur pour LUBACIN A-TR.

 KENEX NTR
Es / Neutralizante para HIPOCLORITO TR 
y DETIAL D-70-TR.  
Po / Neutralizante para HIPOCLORITO TR 
e DETIAL D-70-TR.
En / HIPOCLORITO TR and DETIAL D-70-
TR neutralizer.
Fr / Neutralisateur pour HIPOCLORITO 
TR et DETIAL D-70-TR.

  10 Kg     pH  20% - 8    % p.p.m.

DES 0801 - 10 Kg
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Concentrados
Concentrados
Concentrates
Concentres

Gama de productos con formulación especial de GRAN CONCENTRACIÓN que reducen al máximo los gastos de 
envases, manipulación, transporte, almacenaje y residuos. Una vez diluidos en agua ofrecen un rendimiento igual 
o superior a otros productos convencionales listos al uso.

Gama de produtos com formulação especial de GRANDE CONCENTRAÇÃO que reduzem ao máximo os gastos 
de embalagens, manipulação, transporte, armazenagem e resíduos. Uma vez diluídos em água oferecem um 
rendimento igual ou superior a outros produtos convencionais prontos a usar.

Product range specially formulated of HIGH CONCENTRATION to reduce the costs of packaging, handling, 
transport, storage and waste. Once diluted in water provide a performance equal or superior to conventional 
products ready to use.

Gamme de produits spécialement formulés à FORTE CONCENTRATION pour réduire aumaximum les coûts de 
l’emballage, manutention, transport, stockage et le gaspillage. Une fois dilués en eau ils offrent des performances 
égales ou supérieurs aux produits conventionnels prêt à l’emploi.

Gama de productos concentrados

 CONCENTRADO C-1
Es / Limpiacristales multiusos. Todo tipo 
de superficies.
Po / Limpa-vidros multiusos. Todo tipo 
de superfícies.
En / Multipurpose window cleaner. All 
kinds of surfaces.
Fr / Nettoyant vitres multi usage. Tous 
les types de surfaces.

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 
 pH 10% - 10,5    1:20

CON 0101 - 250ml CON 0105 - Bolsa 1,5L

CON 0100 - 5L
CON 0501 - 250ml CON 0505 - Bolsa 1,5L

CON 0500 - 5L

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 
 10% - 1,3   1:20

CON 0401 - 250ml CON 0405 - Bolsa 1,5L

CON 0400 - 5L

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 
 pH 10% - 13   1:20

 CONCENTRADO C-4
Es / Desengrasante de uso general. 
Cocinas, grasas y alta suciedad.
Po / Desengordurante de uso geral. 
Cozinhas, gorduras e alta sujidade.
En / General purpose degreaser. 
Kitchens, fat and high dirt. 
Fr / Dégraissant d’usage général. 
Cuisines, graisse et grande saleté.

 CONCENTRADO C-5
Es / Limpiador desincrustante ácido. 
Restos de cal, baños, griferias, etc.
Po / Limpador desincrustante ácido.
Restos de calcáreo, casas de banho, 
torneiras, etc.
En / Acid descaling cleaner. Lime 
sediments, toilets, faucets, etc. 
Fr / Détartrant nettoyant acide. Restes de 
calcaire, toilettes, robinets, etc. 

 CONCENTRADO C-2

Es / Limpiador general neutro aroma 
limón. Suelos y superficies lavables.
Po / Limpador geral neutro aroma 
limão. Solos e superfícies laváveis.
En / Lemon-scented neutral cleaner. 
Floors and washable surfaces.
Fr / Nettoyant général neutre odeur de 
citron. Sols et surfaces lavables.

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 L 
 pH 10% - 7,8    1:20

CON 0201 - 250ml CON 0205 - Bolsa1,5L

CON 0200 - 5L

 CONCENTRADO C-10

Es / Limpiador general neutro aroma 
manzana. Suelos y superficies lavables.
Po / Limpador geral neutro aroma 
maçã. Solos e superfícies laváveis.
En / Apple-scented neutral cleaner. 
Floors and washable surfaces. 
Fr / Nettoyant général neutre pomme 
arôme. Sols et surfaces lavables.

  0´25, 1´5 y 5 L    12x0´25, 3x1´5 y 4x5 L  
 pH 5% - 7,2    1:20

CON 2101 - 250ml CON 2105 - Bolsa 1,5L

CON 2100 - 5L

 CONCENTRADO C-11

Es / Limpiador general neutro aroma 
magnolia. Suelos y superficies lavables.
Po / Limpador geral neutro aroma 
magnólia. Solos e superfícies laváveis.
En / / Magnolia-scented neutral cleaner. 
Floors and washable surfaces.
Fr / Nettoyant neutre arôme de 
magnolia. Sols et surfaces lavables.

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 L   
 pH 5% - 7,2    1:20

CON 2201 - 250ml CON 2205 - Bolsa 1,5L

CON 2200 - 5L
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Es / Bactericida concentrado.  
Base amonio cuaternario.
Po / Bactericida concentrado.  
Base amónio quaternário.
En / Concentrated bactericidal.  
Base quaternary ammonium.
Fr / Bactéricide concentré.  
Base d’ammonium quaternaire.

 LUBACIN A
Higiene Alimentaria
Rto. Nº 15-20-03088-HA

 CONCENTRADO C-6
Es / Ambientador de gran calidad y 
rendimiento con agradable perfume.
Po / Ambientador de grande qualidade e 
rendimento com agradável perfume.
En / Air-freshener of high quality and 
performance with pleasant fragrance. 
Fr / Parfum d’ambiance d’haute qualité 
et performance avec le parfum agréable.

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 
 pH No procede   1:20

CON 0601 - 250ml CON 0605 - Bolsa 1,5L

CON 0600 - 5L DDD 0985 - Bolsa 1,5L DDD 0980 - 5L

CON 0901 - 250ml CON 0905 - Bolsa 1,5L

CON 0900 - 5L

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 
 10% - 7   1:10

  1,5 y 5 L    12x0,25 y 4x5 L
 pH 10% - 8    1:100

 CONCENTRADO C-9
Es / Lavavajillas manual.  
Vajilla, cristalería y utensilios de cocina.
Po / Lava-loiças manual.  
Loiça, vidros e utensílios de cozinha.
En / Manual dishwasher.  
Dishes, glassware and utensils. 
Fr / Lave-vaisselle manuel.  
Vaisselle, verrerie et ustensiles. 

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0´25, 3x1,5 y 4x5 L    
 pH 10% - 7,4   1:20

CON 0801 - 250ml CON 0805 - Bolsa 1,5L

CON 0800 - 5L

 CONCENTRADO C-8
Higiene Ambiental
Rto. Nº 14-20-05084

Es / Limpiador bactericida perfumado. 
Baños y superficies lavables.
Po / Limpador bactericida perfumado.
Casas de banho e superfícies lavables.
En / Perfumed bactericide cleaner. 
Bathrooms and washable surfaces.
Fr / Nettoyant bactéricide parfumé. Salle 
de bain et surfaces lavables.

 Etiqueta
Es / Etiqueta para producto diluido.
Po / Rótulo para produto diluído.
En / Label of diluted product.
Fr / Étiquette pour le produit dilué.

 Cajas 12x1 y 4x5
Es / Cajas para envases producto diluido.
Po / Caixas para embalagens produto 
diluído.
En / Carton for diluted product 
containers. 
Fr / Boîtes d’emballage de produit dilué.

5ETI 28ENV - 12x1 31ENV - 4x5

 Botella 1 litro
Es / Botella para producto diluido.
Po / Garrafa para produto diluído.
En / Bottle of diluted product.
Fr / Bouteille de produit dilué.

 Envase 5 litros
Es / Envase para producto diluido.
Po / Embalagem para produto diluído.
En / Container for diluted product. 
Fr / Emballage pour le produit dilué.

  1 L    144x1 L

96ENV 4ENV

 CONCENTRADO C-3

Es / Limpiador general amoniacal aroma 
pino. Suelos y superficies lavables.
Po / Limpador geral amoniacal aroma 
pinho. Solos e superfícies laváveis.
En / Pine-scented neutral cleaner. 
Floors and washable surfaces.
Fr / Nettoyant général d’ammoniac 
odeur pin. Sols et surfaces lavables.

  0,25, 1´5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 L  
  pH 10% - 11   1:20

CON 0301 - 250ml CON 0305 - Bolsa 1,5L

CON 0300 - 5L

 CONCENTRADO C-7

Es / Limpiador diario para baños. 
Azulejos, sanitarios, mamparas, etc.
Po / Limpador diário para casas de 
banho. Azulejos, sanitas, biombos, etc.
En / Bathrooms daily cleaner. Tiles, 
toilets, screens, etc. 
Fr / Nettoyage quotidien de salles de 
bains. Tuiles, toilettes, cloison amovible, 
etc. 

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 L   
 pH 10% - 2   1:20

CON 0701 - 250ml CON 0705 - Bolsa 1,5L

CON 0700 - 5L

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 
 10% - 1,3   1:20

  0,25, 1,5 y 5 L    12x0,25, 3x1,5 y 4x5 L   
 pH 5% - 7,2    1:20
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Linha Eco-Profissional  
Eco-Professional Line
Ligne Eco-Professionnel  

Línea Eco-Profesional

 SANIOLEX WC ECO-P

 SANIOLEX ECO-P  SANIOLEX VIT ECO-P 

Es / Ambientador desodorante de larga 
persistencia para aseos públicos. 
Po / Ambientador desodorante de longa 
persistência para casas de banho. 
En / Long persistence air-freshener 
deodorant for toilets.
Fr / Déodorant et désodorisant de longue 
persistance pour les toilettes.

Es / Ambientador fresco y agradable 
indicado en cualquier ambiente.
Po / Ambientador fresco e agradável 
indicado em qualquer ambiente.
En / Cool and pleasant air-freshener 
indicated in any environment.
Fr / Parfum d’ambiance frais et 
agréable indiqué dans n’importe quel 
environnement.

Es / Ambientador perfumado y agradable
indicado para cualquier ambiente.
Po / Ambientador perfumado e agradável
indicado para qualquer ambiente.
En / Scented and pleasant air freshener
suitable for any environment.
Fr / PParfum d´ambiance parfumé et
agréable indiqué pour tout séjours.

  750 ml y 5 L   12x750 ml y 4x5 L  pH 7   Puro

LEP 0105 - 750ml LEP 0100 - 5L

  750 ml y 5 L   12x750 ml y 4x5 L  pH 7   Puro

LEP 2105 - 750ml LEP 2100 - 5L

  750 ml y 5 L   12x750 ml y 4x5 L   pH  7   Puro

LEP 0205 - 750ml LEP 0200 - 5L

 KENEX PL ECO-P KENEX ECO-P
Es / Desengrasante para planchas y 
hornos de cocina. Sin vapores.
Po / Desengordurante para grelladores e 
fornos de cozinha. Sem vapores.
En / Degreaser cooking plates and 
ovens. Without vapours.
Fr / Dégraissant pour les plaques et les 
fours de cuisson. Sans vapeurs.

Es / Desengrasante de uso general para 
cocinas y suciedades rebeldes.
Po / Desengordurante de uso geral para 
cozinhas e sujidades rebeldes.
En / General purpose degreaser for 
kitchens and very dirty surfaces.
Fr / Dégraissant d’usage général pour les 
cuisines et forte saleté.

  750 ml, 5 y 10 L   12x750 ml y 4x5 L  pH 10% - 12,8   10 - 100%

LEP 0405 - 750ml LEP 0400 - 5L LEP 0401 - 10L

  1, 5, y 10 L   12x1 y 4x5 L  pH 10% - 13   Puro

LEP 0503 - 1L LEP 0500 - 5L LEP 0501 - 10L

 SABOMANS ECO-P

 DEFORT ECO-P

Es / Gel de manos nacarado y perfumado 
para suciedades ligeras.
Po / Gel de mãos nacarado e perfumado 
para sujidades ligeiras.
En / Perfumed and pearly hand gel for 
light dirt.
Fr / Gel lave-mains nacré et parfumé 
pour la saleté légère.

Es / Limpiador desincrustante de cal 
para lavavajillas y circuitos.
Po / Limpador desincrustante de calcáreo 
para lava-loiças e circuitos.
En / Lime scale remover cleaner for 
dishwashers and circuits.
Fr / Nettoyant anticalcaire pour lave-
vaisselle et des circuits.

  5 L   4x5 L   pH 10% - 1   5 - 20%

LEP 0900 - 5L

  5  y 10 L   4x5 L   pH 6,5   Puro

LEP 0300 - 5L LEP 0301 - 10L

 DELENEX ECO-P
Es / Lavavajillas manual.
Po / Lava-loiças manual.
En / Manual dishwasher.
Fr / Lave-vaisselle manuel.

  1, 5 y 10 L    12x1 y 4x5 L   pH 10% - 6,8    1 - 100 %

LEP 0603 - 1L LEP 0600 - 5L LEP 0601 - 10L
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 TRAVI CBR ECO-P
Es / Limpia, mantiene y renueva el brillo 
en suelos tratados.
Po / Limpa, mantém e renova o brilho 
em solos tratados.
En / It cleans, maintains and restores 
the shine in treated floors.
Fr / Il nettoie, entretient et restaure 
l’éclat dans les sols traités.

  5 L    4x5 L   pH 10% - 7,5    1 - 2 %

LEP1800 - 5L

 NETTION  D-CLOR ECO-P
Es / Limpiador higienizante, blanqueante 
y desodorante clorado.
Po / Limpador higienizante, blanqueador 
e desodorisante clorado.
En / Sanitizing cleaner, chlorine bleach 
and deodorant.
Fr / Nettoyant, hygiénisant, agent de 
blanchiment et déodorant chloré.

  1 y 5 L   12x1 y 4x5 L   pH  10% - 13,25   0,5 - 1 %

LEP 1603 – 1L

 NETTION BIO ECO-P 
Es / Limpiador bioalcohol indicado en 
todo tipo de superficies lavables.
Po / Limpador bio-álcool indicado em 
todo tipo de superfícies laváveis.
En / Alcohol cleaner indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant alcool indiqué pour toutes 
les surfaces lavables.

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L   pH 10% - 8,1   0,5 %

LEP 1203 - 1L LEP 1200 - 5L LEP 1201 - 10L

 NETTION DBF ECO-P
Es / Limpiador higienizante indicado en 
todo tipo de superficies lavables.
Po / Limpador higienizante indicado em 
todo tipo de superfícies laváveis.
En / Hygienic cleansing indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant hygiénisant indiqué pour 
toutes les surfaces lavables.

  1 y 5 L   12x1 y 4x5 L   pH 10% - 8,5   0,5 - 1 %

LEP 1403 - 1L LEP 1400 - 5L

 NETTION CH ECO-P
Es / Limpiador neutro indicado en todo 
tipo de superficies lavables.
Po / Limpador neutro indicado em todo 
tipo de superfícies laváveis.
En / Neutral cleaner indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant neutre indiqué pour toutes 
les surfaces lavables.

  1 y 5 L   12x1 y 4x5 L  pH  10% - 7,5   0,5 %

LEP 1703  - 1L LEP 1700 - 5L

 NETTION GL ECO-P
Es / Limpiador neutro indicado en todo 
tipo de superficies lavables. 
Po / Limpador neutro indicado em todo 
tipo de superfícies laváveis. 
En / Neutral cleaner indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant neutre indiqué pour toutes 
les surfaces lavables.

  1, 5 y 10 L   12x1 y 4x5 L   pH  10% - 8   0,5 %

LEP 1003 - 1L LEP 1000 - 5L LEP 1001 - 10L

 NETTION AM ECO-P
Es / Limpiador amoniacal indicado en 
todo tipo de superficies lavables.
Po / Limpador amoniacal indicado em 
todo tipo de superfícies laváveis.
En / Ammonia cleaner indicated for all 
washable surfaces.
Fr / Nettoyant ammoniacal indiqué pour 
toutes les surfaces lavables.

  5 y 10 L   12x1 y 4x5 L  pH  10% - 10   0,5 %

LEP 1100 - 5L LEP 1101 - 10L LEP 1600 - 5L

 DELENEX VJ ECO-P
Es / Lavavajillas automáticas indicado 
en aguas blandas-semiduras.
Po / Lava-loiças automáticas indicado 
em águas macias/semi-duras.
En / Automatic dishwasher indicated in 
soft/semi-hard water.
Fr / Lave-vaisselle automatique indiqué 
dans l’eau douce/semi dure.

  5, 10 y 20 L    4x5 L   pH 10% - 13    0,2 - 0,4 %

LEP 0700 - 5L LEP 0701 - 10L LEP 0702 - 20L

 DELENEX AB ECO-P
Es / Abrillantador automáticas indicado en 
aguas blandas-semiduras.
Po / Abrilhantador automáticas indicado 
em águas macias/semi-duras.
En / Automatic polisher indicate in soft/
semi-hard water.
Fr / Liquide de rinçage pour lave-
vaisselle automatique indiqué dans 
l’eau douce/semi dure.

  5, 10 y 20 L    4x5 L   pH 10% - 3    0,3 - 0,6 %

LEP 0800 - 5L LEP 0801 - 10L LEP 0802 - 20L
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 KLARAN
CLORO GRANULADO
Tratamiento de piscinas
Rto. Nº 18-60-09323

 KLARAN
CLORO TABLETAS
Tratamiento de piscinas
Rto. Nº 18-60-09322

Es / Desinfectante específico en grano 
para el mantenimiento del agua.
Po / Desinfectante específico em grão 
para a manutenção da água.
En / Disinfectant in grains for water 
maintenance.
Fr / Désinfectant en grains pour 
l’entretien de l’eau.

Es / Desinfectante específico tabletas 
para el mantenimiento del agua.
Po / Desinfectante específico pastilhas 
para a manutenção da água.
En / Specific disinfectant in tablets for 
water maintenance.
Fr / Désinfectant spécifique comprimé 
pour l’entretien de l’eau.

 5 y 25 Kg    pH 3   0,00016 % 5 y 30 Kg    pH 1% - 3  0,00015 %

PIS 1000 - 5Kg PIS 1002 - 30Kg PIS 1010 - 5Kg PIS 1012 - 25Kg

 KLARAN
TRIPLE ACCION
Tratamiento de piscinas
Rto. Nº 18-60-09324

 KLARAN
L-CLORO
Tratamiento de piscinas
Rto. Nº 16-60-08084

Es / Desinfectante tabletas triple acción 
(Cloro + Algicida + Floculante).
Po / Desinfectante pastilhas tripla ação 
(Cloro + Algicida + Floculante).
En /Triple action disinfectant in tablets 
(Chlorine+Algaecide+Flocculant).
Fr / Désinfectant comprimé triple action 
(Chlore+Algicide+Floculant).

Es / Desinfectante específico líquido 
para el mantenimiento del agua.
Po / Desinfectante específico líquido 
para a manutenção da água.
En / Specific liquid disinfectant for water 
maintenance.
Fr / Désinfectant spécifique liquide pour 
l’entretien de l’eau.

 10 y 20 L   pH 10% - 12   0,0025 5 Kg    pH 1% - 3   0,00018 %

PIS 1070 - 5Kg PIS 1091 - 10L PIS 1092 - 20L

Tratamiento de piscinas
Tratamento de piscinas
Pools Treatment
Traitement de piscines

 CRISTALIN ECO-P  KLESING ML ECO-P
Es / Limpiacristales indicado en todo 
tipo de superficies pulidas.
Po / Limpa-vidros indicado em todo tipo 
de superfícies polidas.
En / Window cleaner indicated for all 
polished surfaces.
Fr / Nettoyant vitres indiqué pour toutes 
les surfaces polies.

Es / Limpiador multiusos indicado en 
todo tipo de superficies pulidas.
Po / Limpador multiusos indicado em 
todo tipo de superfícies polidas.
En / Multipurpose cleaner indicated for 
all polished surfaces.
Fr / Nettoyant multi usage indiqué pour 
toutes les surfaces polies.

  750 ml, 5 y 10 L    12x750 ml y 4x5   pH 8    Puro   750 m y 5 L    12x750 ml y 4x5   pH 8,66    Puro

LEP 1305 - 750ml LEP 1300 - 5L LEP 1301 - 10L LEP 1505 - 750ml LEP 1500 - 5L

Es / Jabón de Marsella, para el lavado 
manual o automáticas.
Po / Sabão de Marselha, para a lavagem 
manual ou automática.
En / Marseille soap detergent for manual 
or automatic washing.
Fr / Savon de Marseille pour le lavage 
manuel ou automatique.

Es / desincrustante para baños: sanitarios, 
cromados, mamparas, etc.
Po / Limpador desincrustante para casas 
de banho: sanitas, cromados, biombos, etc.
En / Limescale remover for bathrooms: 
toilets, chrome, shower canopies, etc.
Fr / Nettoyant détartrant salles de bain: 
cuvettes, le chrome, cloison amovible, etc.

  1 y 5 L     12x1 y 4x5 L    pH  1   Puro

LEP 1903 - 1L LEP 1900 - 5L

  5 L   4x5 L   pH  9   1 - 4 %

LEP 2000 - 5L

 DEFORT AS ECO-P  DETERSOL MARSELLA ECO-P
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 KLARAN
ALGICIDA
Bactericida y Alguicida
Rto. Nº 19-60-09942

 KLARAN
INVERNADOR

Es / Desinfectante anti-algas líquido para 
el mantenimiento del agua.
Po / Desinfectante anti-algas líquido para 
a manutenção da água.
En / Anti-algae liquid disinfectant for 
water maintenance.
Fr /Désinfectant anti-algues liquide pour 
l’entretien de l’eau.

Es / Mantenedor del agua en invierno o 
en largos periodos sin tratamiento.
Po / Conservador da água no Invierno 
ou em longos períodos sem tratamento.
En / Water maintainer in winter or long 
periods without treatment.
Fr / Mainteneur de l’eau en hiver ou de 
longues périodes sans traitement.

 10 L   pH 10% - 2,1    0,006 %

 10 y 20 L   pH 10% - 8   0,001

PIS 1021 - 10L PIS 1022 - 20L

PIS 1401 - 10L

 KLARAN
L-pH MENOS

 KLARAN
L-pH MAS

Es / Disminuidor líquido del pH del agua 
cuando sea superior a 7,6.
Po / Diminuidor líquido de pH da água 
quando seja superior a 7,6.
En / Liquid water pH reducer when it’s 
greater than 7.6.
Fr / Réducteur liquide de pH de l’eau 
quand elle est au-dessus de 7.6.

Es / Aumentador líquido del pH del agua 
cuando sea inferior a 7,2.
Po / Aumentador líquido de pH da água 
quando seja inferior a 7,2.
En / Liquid water pH augmenter when 
it’s less than 7.2.
Fr / Augmenteur liquide de pH de l’eau 
lorsqu’elle est au-dessous de 7.2.

 10 y 20 L   pH 10% - 14   0,005 % 10 y 20 L   pH 10% - 0,5   0,001 %

PIS 1151 - 10L PIS 1152 - 20L PIS 1161 - 10L PIS 1162 - 20L

 KLARAN
LIMPIA BORDES
Es / Limpiador de la suciedad en las 
paredes a nivel del agua de la piscina.
Po / Limpador da sujidade nas paredes a 
nível da água da piscina.
En / Cleaning of dirt on the walls at the 
level of the pool water. 
Fr / Nettoyage de la saleté sur les parois 
au niveau de l’eau de la piscine. 

 10 y 20 L   pH 10% - 11,5   Puro

PIS 1301 - 10L PIS 1302 - 20L

 KLARAN
GEL DESINCRUSTANTE
Es / Gel limpiador desincrustante para 
las paredes y fondo de la piscina.
Po / Gel limpador desincrustante para as 
paredes e fundo da piscina.
En / Cleaner and descaler gel for the 
walls and bottom of the pool. 
Fr / Gel détartrant nettoyant pour les 
parois et le fond de la piscine. 

 10 L   pH 10% - 0,5   Puro

PIS 1201 - 10L

Es / Deposita en el fondo las partículas 
en suspensión para poder aspirarlas.
Po / Deposita no fundo as partículas em 
suspensão para poder aspirá-las.
En / It settles to the bottom suspended 
particles to snort them.
Fr / Dépose dans le fond les particules 
en suspension pour pouvoir passer 
l’aspirateur.

 KLARAN
FLOCULANTE

  10 L   pH 10% - 8    0,0015

PIS 1031 - 10L

Es / Analizador del cloro total y pH del 
agua.
Po / Analisador do cloro total e pH da 
água.
En / Total chlorine and pH analyzer.
Fr / Analyseur de chlore total et pH.

Es / Analizador de la dureza cálcica  
 del agua.
Po / Analisador da dureza cálcica da 
água.
En / Water calcium hardness analyzer.
Fr / Analyseur de la dureté en calcium 
de l’eau.

 Test-kit
cloro y pH

 Test-kit
dureza agua

PIS 1061 - 1ud PIS 1060 - 1ud
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 6 ml    200 ud (8x25)   pH 7,5    0,075%

UPK 1003 - 200ud

 UNIPACK NATURAL
Es / Limpiador general aroma natural. 
Diluir la cápsula en 8 litros de agua.
Po / Limpador geral aroma natural. Diluir a 
cápsula em 8 litros de água.
En / Natural-scented general cleaner. The 
capsule must be diluted in 8 litres of water.
Fr / Nettoyage général de l’arôme naturel. 
Diluer la capsule dans 8 litres d’eau.

 6 ml    200 ud (8x25)   pH 7,5    0,075%

UPK 1004 - 200ud

 UNIPACK LIMON
Es / Limpiador general aroma cítrico. 
Diluir la cápsula en 8 litros de agua.
Po / Limpador geral aroma cítrico. Diluir a 
cápsula em 8 litros de água.
En / Citric-scented general cleaner. The 
capsule must be diluted in 8 litres of water. 
Fr / Nettoyage général de l’arôme citrique. 
Diluer la capsule dans 8 litres d’eau.

 6 ml    200 ud (8x25)   pH 7,5    0,075%

UPK 1005 - 200ud

 UNIPACK VERDE
Es / Limpiador general aroma fresco. 
Diluir la cápsula en 8 litros de agua.
Po / Limpador geral aroma fresco. Diluir a 
cápsula em 8 litros de agua.
En / Fresh-scented general cleaner. The 
capsule must be diluted in 8 litres of water.
Fr / Nettoyant général de parfum frais. 
Diluer la capsule dans 8 litres d’eau.

 20 ml    100 ud (5x20)   pH 7    0,2%

UPK 1008 - 100ud

 UNIPACK TEXTIL
Es / Detergente lavado textil. Una cápsula 
por cada lavado de 6 kg de ropa.
Po / Detergente lavagem têxtil. Uma cápsula 
por cada lavagem de 6 kg de roupa.
En / Laundry detergent. One capsule per 
6 Kg laundry.
Fr / Détergent pour tissus. Une capsule 
par 6 kg de vêtements à laver.

 12 ml    100 ud (10x10)   pH 10% - 9    1,6%

UPK 1009 - 100ud

 UNIPACK GRASS
Es / Desengrasante uso general. Diluir la 
cápsula en pulverizador de 750 ml.
Po / Desengordurante uso geral. Diluir a 
cápsula em pulverizador de 750 ml.
En / General degreaser. The capsule must 
be diluted in a 750 ml sprayer.
Fr / Dégraissant général. Diluer la capsule 
dans pulvérisateur de 750 ml.

 10 ml    50 ud (5x10)   pH 1% - 7    1,33%

UPK 1010 - 50ud

 UNIPACK ESENCIA
Es / Ambientador fresco. Diluir la cápsula 
en pulverizador de 750 ml.
Po / Ambientador fresco. Diluir a cápsula em 
pulverizador de 750 ml.
En / Fresh air-freshener. The capsule must 
be diluted in a 750 ml sprayer.
Fr / Désodorisant frais. Diluer la capsule 
dans pulvérisateur de 750 ml.

Cápsulas Unipack 
Capsules Unipack
Capsules Unipack  

Cápsulas Unipack

 6 ml    200 ud (8x25)   pH 7,5    0,075%

UPK 1006 - 200ud

 UNIPACK AMONIACAL
Es / Limpiador general amoniacal. Diluir 
la cápsula en 8 litros de agua.
Po / Limpador geral amoniacal. Diluir a 
cápsula em 8 litros de água.
En / General ammonia cleaner. The 
capsule must be diluted in 8 litres of water.
Fr / Nettoyant ammoniacal général. Diluer 
la capsule dans 8 litres d’eau.

 6 ml    200 ud (8x25)   pH 7,5    0,075%

UPK 1007 - 200ud

 UNIPACK MADERA
Es / Limp. suelos y muebles madera. Diluir 
la cápsula en 8 litros de agua.
Po / Limp. solos e móveis madeira. Diluir a 
cápsula em 8 litros de água.
En / Furniture and wooden floors cleaner. 
The capsule must be diluted in 8 litres of 
water.
Fr / Nett. sols et meubles en bois. Diluer la 
capsule dans 8 litres d’eau.

 10 ml    100 ud (10x10)   pH 6    1,33%

UPK 1001 - 100ud

 UNIPACK CRISTALES
Es / Limpiacristales multiusos. Diluir la 
cápsula en pulverizador de 750 ml.
Po / Limpa-vidros multiusos. Diluir a 
cápsula em pulverizador de 750 ml.
En / Multipurpose window cleaner. The 
capsule must be diluted in a 750 ml 
sprayer.
Fr / Nettoyant vitres polyvalent. Diluer la 
capsule dans pulvérisateur de 750 ml.

 10 ml    100 ud (10x10)   pH 8    1,33%

UPK 1002 - 100ud

 UNIPACK BAÑOS
Es / Limpiador para cuartos de baño. Diluir 
la cápsula en pulverizador de 750 ml.
Po / Limpador para casas de banho. 
Diluir a cápsula em pulverizador de 750 ml.
En / Bathroom cleaner. The capsule must 
be diluted in a 750 ml sprayer. 
Fr / Nettoyant pour W. C. Diluer la 
capsule dans pulvérisateur de 750 ml.



CELULOSAS  
Y TEXTILES
CELULOSE E TÊXTEIS
CELLULOSE AND TEXTILES
CELLULOSE ET TEXTILES

TRUST CHEMICALS

Celulosa industrial
Celulose industrial
Industrial cellulose
Cellulose industrielle

Po / Celulose T.A.D. Premium.
En / T.A.D. Premium cellulose.
Fr / Cellulose T.A.D. Premium

Po / Celulose reciclada extra.
En / Extra recycled cellulose.
Fr / Cellulose extra recyclée

Po / Celulose pura.
En / Pure cellulose.
Fr / Cellulose pure.

 Celulosa pura  Celulosa T.A.D. Premium
1 capa 27 gr/m2 

 Celulosa reciclada extra 

Bobinas industriales 2/C - Industrial Wiping rolls 2/F
CEL 3042 Gofrado - Embossed 330 mt 3,000 kg
CEL 3032 Lisa - Flat 425 mt 4,000 kg
CEL 3012 Lisa - Flat 530 mt 5,000 kg
CEL 7042 Laminada - Laminated 300 mt 2,815 kg
CEL 3022 Laminada - Laminated 425 mt 4,000 kg
CEL 3732 Laminated AZUL-BLUE 370 mt 3,500 kg

TAD 1010 Auto-corte - Auto-cut 130 mt 0,700 kg
TAD 1020 Mecha - Centre feed 185 mt 1,000 kg
TAD 1030 Industrial - Wiping rolls 235 mt 2,300 kg

Bobinas mecha 2/C - Centre feed wipers 2/F
CEL 4086 Gofrado - Embossed   90 mt 0,720 kg
CEL 4096 Gofrado - Embossed 130 mt 1,000 kg
CEL 4036 Lisa - Flat 150 mt 1,200 kg
CEL 7056 Laminada - Laminated   90 mt 0,740 kg
CEL 4026 Laminada - Laminated 125 mt 1,000 kg
CEL 4222 MINI - Gof. - Embossed   65 mt 0,500 kg
CEL 4212 MINI - Lam.- Laminated   65 mt 0,500 kg
CEL 3616 Laminated AZUL-BLUE 125 mt 1,000 kg

Higiénico industrial 2/C - Jumbo toilet paper ind. 2/F
CEL 2018 Gofrado - Embossed 100 mt 0,300 kg
CEL 2118 Gofrado - Embossed 135 mt 0,400 kg
CEL 1118 Liso - Flat 130 mt 0,400 kg
CEL 5118 Liso - Flat 160 mt 0,500 kg
CEL 7018 Laminado - Laminated 100 mt 0,315 kg
CEL 5318 Laminado - Laminated 130 mt 0,400 kg

Higiénico doméstico 2/C - Domestic toilet paper 2/F
CEL 1828 Micro Gof.-Embossed 18 mt 0,065 kg
CEL 3548 Micro Gof.-Embossed 35 mt 0,125 kg
CEL 6024 Micro Gof.-Embossed 60 mt 0,190 kg

Toallas  2/C - Interfold hand towels 2/F
CEL 2618 Micro Gof.-Embossed 18x22 cm 3.000 ud
CEL 2615 Micro Gof.-Embossed 20x23 cm 3.000 ud

Sábanas camilla 1/C - Medical sheets 1/F
CEL 2106 Micro Gof.-Embossed 75 mt 1,500 kg

Bobinas dispensador auto-corte 2/C - Auto-cut rolls 2/F
CEL 4066 Gofrado - Embossed 130 mt 1,000 kg
CEL 4076 Laminada - Laminated 150 mt 1,200 kg Bobinas industriales 2/C - Industrial Wiping rolls 2/F

REC 3052 Gofrado - Embossed 425 mt 4,000 kg
REC 3012 Gof.-Emb. AZUL-BLUE 330 mt 3,000 kg

Bobinas mecha 2/C - Centre feed wipers 2/F
REC 4046 Gofrado - Embossed 125 mt 1,000 kg
REC 4016 Gof.-Emb. AZUL-BLUE 130 mt 1,000 kg

Higiénico industrial 2/C - Jumbo toilet paper ind. 2/F
REC 2818 Gofrado - Embossed 130 mt 0,400 kg

Sábanas camilla 1/C - Medical sheets 1/F
ECO 1516 Micro Gof.-Embossed 70 mt 1,450 kg
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SER 2302 3.360 ud
SER 2303 3.360 ud
SER 2304 3.360 ud

 Servilletas Tissue 1 capa 30x30 y 33x33   
Po / Guardanapos Tissue 1 folha 30x30 e 33x33.
En / Napkins Tissue 1 layer 30x30 and 33x33. 
Fr / Serviettes Tissue1 feuille 30x30 et 33x33.

30x30 SER 2207 2.520 ud
33x33 SER 2305 2.100 ud
33x33 SER 2306 2.700 ud
33x33 SER 2301 3.360 ud

 Servilletas MINISERVICE Sulfito y Tissue 

  Servilletas KANGUROS 40x40 Punta-Punta   Servilletas KANGUROS 40x40 AIRLAID

Po / Guardanapos MINISERVICE Sulfito e Tissue.
En / MINISERVICE napkins of Sulphite and Tissue.
Fr / Serviettes MINISERVICE Sulfite et Tissue.

Po / Guardanapos KANGUROS 40x40 Ponta-Ponta.
En / Napkins KANGAROO 40x40 Tip-Tip.
Fr / Serviettes KANGOUROU 40x40 Bout à Bout

Po / Guardanapos KANGUROS 40x40 Ponta-Ponta.
En / Napkins KANGAROO 40x40 Tip-Tip.
Fr / Serviettes KANGOUROU 40x40 Bout à Bout

SER 2000 Sulfito 1/C   5.000 ud SER 2004 Tissue 1/C 14.000 ud
SER 2005 Sulfito 1/C   6.000 ud SER 2007 Tissue 2/C   7.000 ud
SER 2001 Sulfito 1/C 11.200 ud SER 2011 Tissue 1/C   6.000 ud
SER 2006 Tissue 1/C   5.000 ud SER 2012 Tissue 1/C   6.000 ud
SER 2003 Tissue 1/C 11.200 ud

SER 2601 960 ud SER 2606 960 ud
SER 2602 960 ud SER 2607 960 ud
SER 2603 960 ud SER 2608 960 ud
SER 2604 960 ud SER 2609 960 ud
SER 2605 960 ud SER 2610 960 ud

SER 2501 1.200 ud SER 2510 1.200 ud
SER 2507 1.200 ud SER 2503 1.200 ud
SER 2502 1.200 ud SER 2504 1.200 ud
SER 2508 1.200 ud SER 2509 1.200 ud
SER 2506 1.200 ud SER 2505 1.200 ud

SER 2702 480 ud SER 2707 480 ud
SER 2703 480 ud SER 2708 480 ud
SER 2704 480 ud SER 2709 480 ud
SER 2705 480 ud SER 2710 480 ud
SER 2706 480 ud

 Servilletas Tissue 2 capas 40x40    
Po / Guardanapos Tissue 2 folhas 40x40.
En / Napkins Tissue 2 layer 40x40. 
Fr / Serviettes Tissue 2 feuilles 40x40.

SER 2401 2.400 ud SER 2406 1.200 ud
SER 2402 1.200 ud SER 2407 1.200 ud
SER 2403 1.200 ud SER 2408 1.200 ud
SER 2404 1.200 ud SER 2409 1.200 ud
SER 2405 1.200 ud

  Servilletas Tissue 2 capas 40x40 Punta-Punta     Servilletas 40x40 AIRLAID    
Po / Guardanapos Tissue 2 camadas 40x40 Ponta-Ponta.
En / Tissue Napkins 2 ply 40x40 Tip-Tip. 
Fr / Serviettes Tissue 2 plis 40x40 Pointe-Pointe.

Po / Guardanapos 40x40 AIRLAID.
En / Napkins 40x40 AIRLAID. 
Fr / Serviettes 40x40 AIRLAID.

SER 2801 600 ud SER 2804 600 ud
SER 2802 600 ud SER 2805 600 ud
SER 2803 600 ud

 Servilletas Tissue 2 capas 20x20  
Po / Guardanapos Tissue 2 folhas 20x20. 
En / Napkins Tissue 2 layer 20x20.  
Fr / Serviettes Tissue 2 feuilles 20x20. 
SER 2101 6.000 ud SER 2105 6.000 ud
SER 2102 6.000 ud SER 2106 6.000 ud
SER 2103 6.000 ud SER 2109 6.000 ud
SER 2104 6.000 ud

Servilletas de celulosa
Guardanapos de celulose
Celullose napkins
Serviettes de cellulose
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Manteles de celulosa
Toalhas de mesa de celulose
Cellulose tablecloth
Nappes de cellulose

 Manteles blancos  

 Manteles 100x100 de 40 gr extra    Rollo mantel 1x100 de 40 gr extra   

Po / Toalhas de mesa brancas. 
En / White tablecloths.
Fr / Nappes blanches.

Po / Toalhas de mesa 100x100 de 40 g extra.  
En / Tablecloth 100x100 of 40 g extra. 
Fr / Nappes 100x100 de 40 g extra.

Po / Rolo toalha de mesa 1x100 de 40 g extra.
En / Tablecloth roll 1x100 de 40 g extra.  
Fr / Rouleau nappe 1x100 de 40 g extra. 

MAN 3001 30x40 40 gr 1.000 ud
MAN 3110 100x100 37 gr 380 ud
MAN 3111 100x100 37 gr 480 ud
MAN 3112 100x100 40 gr 400 ud
MAN 3113 100x100 50 gr 400 ud
MAN 3121 120x120 40 gr 300 ud

 Manteles 30x40 de 40 gr extra  
Po / Toalhas de mesa 30x40 de 40 g extra.
En / Tablecloth 30x40 of 40 g extra. 
Fr / Nappes 30x40 de 40 g extra. 

MAN 3203 1.000 ud
MAN 3205 1.000 ud
MAN 3207 1.000 ud

MAN 3208 1.000 ud
MAN 3209 1.000 ud

MAN 3302 400 ud MAN 3306 400 ud
MAN 3303 400 ud MAN 3307 400 ud
MAN 3304 400 ud MAN 3308 400 ud
MAN 3305 400 ud MAN 3309 400 ud

MAN 3602
MAN 3603
MAN 3604
MAN 3605

MAN 3606
MAN 3608
MAN 3609

Po / Rolo toalha de mesa 1x100 de 40 g extra.
En / Tablecloth roll 1x100 de 40 g extra.  
Fr / Rouleau nappe 1x100 de 40 g extra. 

 Rollo mantel 1,2x100 de 40 gr extra     

MAN 3702
MAN 3703
MAN 3704

MAN 3705
MAN 3706
MAN 3707

 Manteles 120x120 de 40 gr extra   
Po / Toalhas de mesa 120x120 de 40 g extra.  
En / Tablecloth 120x120 of 40 g extra. 
Fr / Nappes 120x120 de 40 g extra.

MAN 3402 300 ud MAN 3406 300 ud
MAN 3403 300 ud MAN 3407 300 ud
MAN 3404 300 ud MAN 3408 300 ud
MAN 3405 300 ud MAN 3409 300 ud

 Rollos mantel 
Po / Rolos toalha de mesa. 
En / Tablecloth rolls. 
Fr / Rouleaux nappe.

MAN 3501 1x100 35 gr MAN 3503 1,2x100 35 gr
MAN 3502 1x100 40 gr MAN 3504 1,2x100 40 gr
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Manteles de TNT (Tejido no tejido)
Toalhas de mesa de TNT (Tecido Não Tecido)
NWF (Nonwoven Fabric) tablecloth
Nappes de TNT (Tissue Non-Tissé)

 Manteles TNT cortados 30x40   Rollo TNT 0,40x48 mt precortado a 120 cm  

 Rollo TNT 1,20x50 mt con precorte a 40 cm  

 Manteles TNT cortados 100x120  

 Manteles TNT cortados 100x100  

 Manteles TNT cortados 120x120  

Po / Toalhas de mesa TNT cortados 30x40.
En / NWF Tablecloth cut 30x40.  
Fr / Nappes TNT coupées 30x40. 

Po / Rolo TNT 0,40x48 m pré-cortado a 120 cm.
En / NWF roll 0,40x48 m pre-cut at 120 cm.  
Fr / Rouleau TNT 0,40x48 m pré-coupé a 120 cm.

Po / Rolo TNT 1,20x50 m com pré-corte a 40 cm.
En / NWF roll 1,20x50 m with pre-cut at 40 cm.  
Fr / Rouleau TNT 1,20x50 m avec pré-coupe a 40 cm. 

Po / Toalhas de mesa TNT cortados 120x120.
En / NWF Tablecloth cut 120x120.  
Fr / Nappes TNT coupées 120x120. 

Po / Toalhas de mesa TNT cortados 100x120.
En / NWF Tablecloth cut 100x120.  
Fr / Nappes TNT coupées 100x120. 

Po / Toalhas de mesa TNT cortados 100x100.
En / NWF Tablecloth cut 100x100.  
Fr / Nappes TNT coupées 100x100. 

TNT 1010 500 ud TNT 1015 500 ud TNT 1020 500 ud
TNT 1011 500 ud TNT 1016 500 ud TNT 1021 500 ud
TNT 1012 500 ud TNT 1017 500 ud TNT 1022 500 ud
TNT 1013 500 ud TNT 1018 500 ud
TNT 1014 500 ud TNT 1019 500 ud

TNT 1110 150 ud
TNT 1111 150 ud
TNT 1112 150 ud
TNT 1113 150 ud
TNT 1114 150 ud

TNT 1210 150 ud
TNT 1211 150 ud
TNT 1212 150 ud
TNT 1213 150 ud
TNT 1214 150 ud

TNT 1116 150 ud
TNT 1117 150 ud
TNT 1118 150 ud
TNT 1119 150 ud
TNT 1120 150 ud

TNT 1217 150 ud
TNT 1218 150 ud
TNT 1219 150 ud
TNT 1220 150 ud
TNT 1221 150 ud

TNT 1121 150 ud
TNT 1122 150 ud

TNT 1222 150 ud

TNT 1310 150 ud TNT 1315 150 ud TNT 1320 150 ud
TNT 1311 150 ud TNT 1316 150 ud TNT 1321 150 ud
TNT 1312 150 ud TNT 1317 150 ud TNT 1322 150 ud
TNT 1313 150 ud TNT 1318 150 ud
TNT 1314 150 ud TNT 1319 150 ud

TNT 2010 TNT 2015 TNT 2020
TNT 2011 TNT 2016 TNT 2021
TNT 2012 TNT 2017 TNT 2022
TNT 2013 TNT 2018
TNT 2014 TNT 2019

 Rollo TNT 1x50 mt precortado a 100 cm  
Po / Rolo TNT 1x50 m com pré-cortado a 100 cm.
En / NWF roll 1x50 m with pre-cut at 100 cm.  
Fr / Rouleau TNT 1x50 m avec pré-coupe a 100 cm. 

TNT 2110
TNT 2112
TNT 2113
TNT 2114

TNT 2210
TNT 2212
TNT 2213
TNT 2214

TNT 2115
TNT 2116
TNT 2117
TNT 2118

TNT 2215
TNT 2216
TNT 2217
TNT 2218

TNT 2119
TNT 2120
TNT 2121
TNT 2122

TNT 2219
TNT 2220
TNT 2221
TNT 2222



C
EL

U
LO

SA
S 

Y 
TE

X
TI

LE
S

Servilleteros
Porta-guardanapos
Napkin holder
Porte-serviette

 Pack 2 servilleteros 20x20
metacrilato transparente  

 Servilletero 20x20 metacrilato
blanco con pisapapeles  

 Servilletero MINISERVICE
de plástico blanco  

 Servilletero MINISERVICE
metálico negro/cromado  

 Servilletero 20x20 metacrilato
negro con pisapapeles  

 Servilletero MINISERVICE
metálico cromado 

 Servilletero 20x20 de madera 
color oscuro  

 Servilletero 20x20 de madera 
color oscuro  

 Pack 2 servilleteros 20x20
metacrilato negro  

Po / Pack 2 porta-guardanapos 20x20 metacrilato transp.
En / Pack 2 napkin holder 20x20 transparent methacrylate  
Fr / Pack 2 porte-serviette 20x20 méthacrylate transparent

Po / Pack 2 porta-guardanapos 20x20 metacrilato preto
En / Pack 2 napkin holder 20x20 black methacrylate  
Fr / Pack 2 porte-serviette 20x20 méthacrylate noir

Servilletas 20x20  Guardanapos 20x20  I  Napkins 20x20  I  Serviettes 20x20

Servilletas MINISERVICE
Guardanapos MINISERVICE  I  Napkins MINISERVICE  I  Serviettes MINISERVICE

SER 2131

SER 2133

SER 2031

SER 2034

SER 2134

SER 2032

SER 2135

SER 2036

SER 2132

Po / Porta-guardanapos 20x20 metacrilato 
branco com pisa-papéis.
En / Napkin holder 20x20 white 
methacrylate with paperweight.
Fr / Porte-serviette 20x20 méthacrylate 
blanc avec presse-papier.

Po / Porta-guardanapos MINISERVICE 
plástico branco.
En / Napkin holder MINISERVICE  
white plastict.
Fr / Porte-serviette MINISERVICE 
plastique blanc..

Po / Porta-guardanapos MINISERVICE 
metálico preto/cromado.
En / Napkin holder MINISERVICE black/
chromed metal.
Fr / Porte-serviette MINISERVICE métal 
noir/chromé.

Po / Porta-guardanapos 20x20 metacrilato 
preto com pisa-papéis.
En / Napkin holder 20x20 black 
methacrylate with paperweight.
Fr / Porte-serviette 20x20 méthacrylate 
noir avec presse-papier.

Po / Porta-guardanapos MINISERVICE 
metálico cromado.
En / Napkin holder MINISERVICE 
chromed metal.
Fr / Porte-serviette MINISERVICE  
métal chromé.

 Servilletero MINISERVICE
de acero inoxidable  

SER 2035

Po / Porta-guardanapos MINISERVICE
aço inoxidável.
En / Napkin holder MINISERVICE 
stainless steel.
Fr / Porte-serviette MINISERVICE
acier inoxydable.

Po / Porta-guardanapos 20x20
madeira castanho.
En / Napkin holder 20x20 dark
wood.
Fr / Porte-serviette 20x20 bois
couleur sombre.

 Servilletero MINISERVICE
metálico blanco/cromado  

SER 2033

Po / Porta-guardanapos MINISERVICE 
metálico branco/cromado.
En / Napkin holder MINISERVICE white/
chromed metal.
Fr / Porte-serviette MINISERVICE métal 
blanc/chromé.

Po / Porta-guardanapos MINISERVICE 
madeira castanho.
En / Napkin holder MINISERVICE
dark wood.
Fr / Porte-serviette MINISERVICE
bois couleur sombre.
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Textiles de limpieza
Têxteis de limpeza
Cleaning cloths
Textiles de nettoyage

Bayetas  Panos  I  Cloths  I  Tissus

 Bayeta rejilla algodón 
blanco 40x40 cm   

 Bayeta tubo punto
algodón blanco 35x40 cm   

 Bayeta tubo punto
algodón azul 35x40 cm  

 Bobina tubo punto
algodón blanco 2´8 kg    

 Bobina tubo punto
algodón azul 2´8 kg    

 Bayeta multiusos
40x36 cm      

Po / Pano grelha algodão branco 40x40 cm.
En / White cotton mesh cloth 40x40 cm.  
Fr / Tissu grille coton blanc 40x40 cm. 

Po / Bobina ponto algodão branco 2´8 kg.
En / White cotton knit coil tube 2´8 kg.  
Fr / Bobine tube point coton blanc 2´8 kg. 

Po / Pano ponto algodão branco 35x40 cm.
En / White cotton knit cloth tube 35x40 cm.  
Fr / Tissu tube point coton blanc 35x40 cm. 

Po / Bobina tubo ponto algodão azul 2´8 kg.
En / Blue cotton knit coil tube 2´8 kg.  
Fr / Bobine tube point coton bleu 2´8 kg. 

Po / Pano tubo ponto algodão azul 35x40 cm.
En / Blue cotton knit cloth tube 35x40 cm. 
Fr / Tissu tube point coton bleu 35x40 cm. 

Po / Pano multiusos 40x36 cm cores.
En / Coloured multi-purpose cloth 40x36 cm.  
Fr / Tissu multi usage 40x36 cm couleurs. 

 Rollo bayeta precortada 
32x1400 cm   
Po / Rolo pano pré-cortado 32x1400 cm.
En / Pre-cut cloth roll 32x1400 cm.  
Fr / Rouleau tissu pré coupé 32x1400 cm. 

TEX 1511 12 ud

TEX 2006

 Pack 6 ud microfibra  
colores 30x40 cm    
Po / Pack 6 ud pano microfibras 30x40 cm.
En / Pack 6 ut microfiber cloth 30x40 cm.  
Fr / Pack 6 ut tissu en microfibre 30x40 cm. 

TEX 3470

TEX 2002 12 ud

 Bayeta cristales
extra 35x40 cm    
Po / Pano vidros extra 35x40 cm.
En / Glasses cloth extra 35x40 cm.  
Fr / Tissu glasses extra 35x40 cm.

TEX 3201 12 ud

TEX 2005

 Rollo bayeta amarilla
40x800 cm    
Po / Rolo pano amarelo 40x800 cm.
En / Yellow cloth roll 40x800 cm.  
Fr / Rouleau tissue jaune 40x800 cm. 

TEX 3005

 Rollo bayeta estampada 
46x800 cm    
Po / Rolo pano estampado 46x800 cm.
En / Printed cloth roll 46x800 cm.  
Fr / Rouleau tissue estampillé 46x800 cm. 

TEX 3506

TEX 2001 12 ud

TEX 3051 12 ud TEX 3053 12 ud
TEX 3052 12 ud TEX 3054 12 ud

 Bayeta microfibra  
30x40 cm    
Po / Pano microfibras 30x40 cm cores.
En / Coloured microfiber cloth 30x40 cm.  
Fr / Tissu en microfibre 30x40 cm couleurs. 

TEX 3471 10 ud TEX 3473 10 ud
TEX 3472 10 ud TEX 3474 10 ud

TEX 3550
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Plumero
Espanador  I  Duster  I  Plumeau

Trapos
Trapos  I  Cleaning cloth I  Chiffon 

 Plumero largo de 
microfibra colores surtidos 

 Trapo blanco 100% 
algodón 5 Kg   

Po / Espanador comprido de microfibra 
cores variadas.
En / Long microfiber duster assorted 
colours.  
Fr / Plumeau long de microfibre couleurs 
divers. 

Po / Trapo branco 100 % algodão 5 kg.
En / White 100 % cotton cleaning cloth 5 kg.  
Fr / Chiffon blanc 100 % coton 5 kg. 

TEX 6100

TEX 2105

Mopas  Vassoura de franjas  I  Mops  I  Balai de franges

 Gasa cubre mopas de 
45, 75 y 100 cm   

 Mopa abrillantadora de 
45, 75 y 100 cm   

 Recambio mopa de  
45, 75 y 100 cm

Po / Vassoura de franjas de 45, 75 e 100 cm.
En / Polishing mop of 45, 75 and 100 cm.  
Fr / Balai franges polissage 45, 75 et 100 cm. 

Po / Recarga franjas de 45, 75 e 100 cm.
En / Replacement mop of 45, 75 and 100 cm.  
Fr / Remplacement balai de franges de 
45, 75 et 100 cm. 

Po / Gaze cobre franjas de 45, 75 e 100 cm.
En / Mop cover of 45, 75 and 100 cm.  
Fr / Mousseline de soie couverte balai de 
franges de 45, 75 et 100 cm.

TEX 5001 45 cm
TEX 5003 75 cm
TEX 5004 100 cm

TEX 5101 45 cm
TEX 5103 75 cm
TEX 5104 100 cm

TEX 5201 45 cm 2 ud
TEX 5203 75 cm 2 ud
TEX 5204 100 cm 2 ud

Paños  Panos  I  Cloths  I  Tissus

 Paño sarga azul 
vajilla 55x55 cm   
Po / Pano sarja azul loiça 55x55 cm.
En / Blue serge dishcloth 55x55 cm. 
Fr / Tissu serge bleu vaisselle 55x55 cm. 

 Paño sarga blanco 
vajilla 55x55 cm 
Po / Pano sarja branco loiça 55x55 cm.
En / White serge dishcloth 55x55 cm.  
Fr / Tissu serge blanc vaisselle 55x55 cm. 

 Paño rizo superior 
50x50 cm   
Po / Pano crespo superior 50x50 cm.
En / Terry cloth top 50x50 cm.  
Fr / Tissu boucle top 50x50 cm. 

TEX 4533 12 ud TEX 4521 12 ud

 Paño algodón vajilla y 
cristal 58x52 cm      
Po / Pano algodão loiça e vidro 58x52.
En / Cotton cloth glass and tableware 58x52. 
Fr / Tissu coton vaisselle et verre 58x52.

TEX 4532 12 ud

 Paño microfibra vajilla 
y cristal 50x50 cm  
Po / Pano microfibra loiça e vidro 50x50 cm.
En / Microfiber cloth glass and tableware. 
Fr / Tissu microfibre vaisselle et verre 50x50.

TEX 4535 6 ud

TEX 4522 12 ud
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 Fregona prof. algodón 
crudo-F 230 gr   

 Fregona Micro-Cotton 
180 gr     

 Fregona profesional 
tiras cuadros extra   

 Fregona extra algodón 
crudo-F 190 gr   

Po / Esfregona prof. tiras quadrados extra.
En / Professional mop square strips extra.  
Fr /  Vadrouille prof. rayures carrés extra. 

Po / Esfregona extra algodão cru-F 190 g.
En / Raw cotton mop extra-F 190 g.  
Fr /  Vadrouille extra coton brut-F 190 g. 

Po / Esfregona prof. algodão cru-F 230 g.
En / Prof. Raw cotton mop-F 230 g.  
Fr /  Vadrouille prof. coton brut-F 230 g. 

Po / Esfregona microfibras e algodão 180 g.
En / Microfiber and cotton mop 180 g.  
Fr /  Vadrouille microfibre et coton 180 g. 

Fregonas  Esfregonas  I  Mops  I  Vadrouilles

TEX 4016TEX 4002 TEX 4003

TEX 4300

 Fregona ind. microfibras 
tiras extra colores 

 Fregona ind. algodón 
blanco 400 gr   

 Fregona ind. microfibras 
NEND extra   

Po / Esfregona ind. algodão branco 400 g.
En / White ind. cotton mop 400 g.  
Fr /  Vadrouille ind. coton blanc 400 g. 

Po / Esfregona ind. microfibras NEND extra.
En / Ind. microfiber mop NEND extra.  
Fr /  Vadrouille ind. microfibre NEND extra. 

Po / Esfregona ind. microfibras tiras extra 
cores variadas.
En / Microfiber strips ind. mop extra 
assorted colours.  
Fr /  Vadrouille ind. microfibre rayures extra 
couleurs divers. 

TEX 4043 TEX 4045

 Fregona microfibras 
tiras extra

 Fregona microfibras 
NEND extra   

 Fregona microfibras 
hilo extra 180 gr    

Po / Esfregona microfibras NEND extra.
En / Microfiber mop NEND extra.  
Fr /  Vadrouille microfibre NEND extra. 

Po / Esfregona microfibras fio extra 180 g.
En / Microfiber linen mop extra 180 g.  
Fr /  Vadrouille microfibre fil extra 180 g. 

Po / Esfregona microfibras tiras extra.
En / Microfiber strips mop extra.  
Fr /  Vadrouille microfibre rayures extra. 

TEX 4201 TEX 4203
TEX 4202 TEX 4204

TEX 4070

TEX 4101
TEX 4103

TEX 4105

TEX 4046 TEX 4048

 Pinza fregona  
Industrial   
Po / Pinça esfregona industrial.
En / Industrial mop holder.  
Fr / Pince vadrouille industriel. 

TEX 4050
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 Cofia rejilla blanca visera    Gorra blanca con visera   
Po / Touca rede branca com pala.
En / White hair net with peak.  
Fr / Coiffe en grille blanche avec visière. 

Po / Boné branco com pala.
En / White peacked cap with peak.  
Fr / Bonnet blanc avec visière. 

Vestuario laboral
hostelería y limpieza

Vestuario laboral hotelaria e limpeza
Catering and cleaning workwear
Vetement de travail restauration et nettoyage

Celulosa varios
Celulose varios
Various cellulose
Diverses cellulose

Gorros desechables
Chapeus descartaveis  I  Disposable hats  I  Chapeaux jetables

Cofias  Toucas  I  Hair Nets  I  Coiffes Gorras  Bones  I  Peaked caps  I  Bonnet

Manguitos
Mangas  I  Sleeves  I  Manches

Gorros  Chapeus  I  Caps  I  Chapeaux

 Gorro de Chef Pillbox  Gorro de Chef Tradicional    Bandana   
Po / Chapéu de Chef Pillbox.
En / Chef Pillbox cap.  
Fr / Chapeau e Chef Pillbox. 

Po / Chapéu de Chef Tradicional.
En / Traditional Chef cap.  
Fr / Chapeau de Chef Traditionnel. 

Po / Bandelete.
En / Bandana.  
Fr / Bandelette. 

VHL 0201
VHL 0202
VHL 0203

VHL 0501
VHL 0502

VHL 0506
VHL 0507
VHL 0508

 Manguito   
Po / Manga.
En / Sleeve.  
Fr / Manche. 

VHL 0601
VHL 0602
VHL 0603

VHL 0301
VHL 0302
VHL 0303

 Gorro aviador Papel   
Po / Chapéu aviador Papel.
En / Aviator Paper hat.  
Fr / Chapeau aviateur Papier. 

VHL 0401 100 ud

VHL 0503
VHL 0504
VHL 0505

 Rollos de papel 
para máquinas registradoras

 Talonarios de comandas 
de 2 y 3 copias

Po / Rolos de papel para caixas registadoras.
En / Cash register paper rolls.
Fr / Rouleaux de papier pour caisses enregistreuses.

Po / Talões de encomendas de 2 e 3 cópias.
En / Carbonless forms in 2-3 parts.
Fr / Chéquiers commandes de 2 et 3 copies.

Térmico - Thermal printer
ROL 2101 57 x 35 Ø mm
ROL 2102 57 x 45 Ø mm
ROL 2103 57 x 55 Ø mm
ROL 2104 60 x 55 Ø mm
ROL 2105 80 x 55 Ø mm
ROL 2106 80 x 80 Ø mm

COM 3301 DUP. 7,5 x 15 cm
COM 3302 DUP. 10 x 15 cm
COM 3303 TRIP. 8,7 x 15 cm
COM 3304 TRIP. 10 x 15 cm

Electra- Till paper rolls
ROL 2201 44 x 70 Ø mm
ROL 2202 57 x 65 Ø mm
ROL 2203 75 x 65 Ø mm
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Chaquetas chef Casacos chef  I  Chef jackets  I  Vestes de chef 

Camisolas  Camisolas  I  Camisoles  I  Camisoles

 Chaqueta Clásica con 
cubre broches   

 Camisola cuello pico 
manga corta

 Chaqueta Confort doble 
hilera botones   

Po / Casaco Clássico com cobre-botões.
En / Classic jacket with pin cover.  
Fr / Veste Classique avec boutons-pression 
couvertures. 

Po / Camisola gola bico manga curta.
En / V-neck t-shirt.  
Fr / Camisole cou en pic manche courte. 

Po / Casaco Confort dupla fila botões.
En / Comfort jacket double row button.  
Fr / Veste Confort double rangée boutons. 

 Camisola cuello pico 
manga larga   
Po / Camisola gola bico manga comprida.
En / V-neck long sleeve shirt.  
Fr / Camisole cou en pic manche longue. 

 Delantal camarero corto
con 3 bolsillos 60x28 cm   

 Delantal camarero peto 
con 2 bolsillos 87x70 cm  

 Delantal camarero largo
con 2 bolsillos 70x42 cm   

 Delantal camarero 
francés sin bolsillos 95x95 cm   

Po / Avental garçom curto com 3 bolsos.
En / Short waiter apron with 3 pockets.  
Fr / Tablier de serveur court avec 3 poches. 

Po / Avental garçom curto com 3 bolsos.
En / Short waiter apron with 3 pockets.  
Fr / Tablier de serveur court avec 3 poches. 

Po / Avental garçom longo com 2 bolsos.
En / Long waiter apron with 2 pockets.  
Fr / Tablier de serveur long avec 2 poches. 

Po / Avental garçom francês sem bolsos.
En / French waiter apron without pockets.  
Fr / Tablier de serveur français sans poches. 

Delantales  Aventais  I  Aprons  I  Tabliers

VHL 0101
VHL 0102
VHL 0103

VHL 0110
VHL 0111
VHL 0112

VHL 0104
VHL 0105
VHL 0106

VHL 0107
VHL 0108
VHL 0109

VHL 0701 S VHL 0706 S

VHL 0702 M VHL 0707 M

VHL 0703 L VHL 0708 L

VHL 0704 XL VHL 0709 XL

VHL 0705 XXL VHL 0710 XXL

VHL 0801 S VHL 0806 S

VHL 0802 M VHL 0807 M

VHL 0803 L VHL 0808 L

VHL 0804 XL VHL 0809 XL

VHL 0805 XXL VHL 0810 XXL

VHL 0811 S

VHL 0812 M

VHL 0813 L

VHL 0814 XL

VHL 0815 XXL

VHL 0816 S VHL 0821 S

VHL 0817 M VHL 0822 M

VHL 0818 L VHL 0823 L

VHL 0819 XL VHL 0824 XL

VHL 0820 XXL VHL 0825 XXL

VHL 0826 S

VHL 0827 M

VHL 0828 L

VHL 0829 XL

VHL 0830 XXL

VHL 0711 S

VHL 0712 M

VHL 0713 L

VHL 0714 XL

VHL 0715 XXL
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 Bata manga larga con  
3 bolsillos  
Po / Bata manga comprida com 3 bolsos.
En / Long sleeve gown with 3 pockets.  
Fr / Robe à manches longues avec 3 poches. 

VHL 1116 S VHL 1121 S

VHL 1117 M VHL 1122 M

VHL 1118 L VHL 1123 L

VHL 1119 XL VHL 1124 XL

VHL 1120 XXL VHL 1125 XXL

VHL 1126 S

VHL 1127 M

VHL 1128 L

VHL 1129 XL

VHL 1130 XXL

 Chaqueta manga corta  
3 bolsillos

 Bata manga corta con  
3 bolsillos

 Bata señora sin mangas  
2 bolsillos

 Casulla señora  
con 2 bolsillos

Po / Casaco manga curta 3 bolsos.
En / Short sleeve jacket 3 pockets.  
Fr / Veste manche courte 3 poches. 

Po / Bata manga curta com 3 bolsos.
En / Short sleeve gown with 3 pockets.  
Fr / Robe à manches courtes avec 3 poches. 

Po / Bata sem mangas senhora 2 bolsos.
En / Lady sleeveless gown 2 pockets.  
Fr / Robe sans manches Dame 2 poches. 

Po / Casula senhora com 2 bolsos.
En / Short lady vest with 2 pockets.  
Fr / Chasuble Dame avec 2 poches. 

Chaquetas
Casacos  I  Jackets  I  Vestes

Batas sin mangas
Batas sem mangas  I  Coats sleeveles  I  Blouses sans manches

Casullas
Casulas  I  Chasuble  I  Chasuble

Batas  Batas  I  Coats  I Blouses

VHL 1201 S VHL 1206 S

VHL 1202 M VHL 1207 M

VHL 1203 L VHL 1208 L

VHL 1204 XL VHL 1209 XL

VHL 1205 XXL VHL 1210 XXL

VHL 1401 M VHL 1404 M

VHL 1402 L VHL 1405 L

VHL 1403 XL VHL 1406 XL

VHL 0901 S VHL 0906 S

VHL 0902 M VHL 0907 M

VHL 0903 L VHL 0908 L

VHL 0904 XL VHL 0909 XL

VHL 0905 XXL VHL 0910 XXL

VHL 0911 S

VHL 0912 M

VHL 0913 L

VHL 0914 XL

VHL 0915 XXL

VHL 1101 S VHL 1106 S

VHL 1102 M VHL 1107 M

VHL 1103 L VHL 1108 L

VHL 1104 XL VHL 1109 XL

VHL 1105 XXL VHL 1110 XXL

VHL 1111 S

VHL 1112 M

VHL 1113 L

VHL 1114 XL

VHL 1115 XXL

 Chaleco señora con  
2 bolsillos  
Po / Colete senhora com 2 bolsos.
En / Lady vest with 2 pockets.  
Fr / Gilet Dame avec 2 poches. 

Chalecos
Colete  I  Vest  I  Gilet

VHL 1301 S VHL 1306 S

VHL 1302 M VHL 1307 M

VHL 1303 L VHL 1308 L

VHL 1304 XL VHL 1309 XL

VHL 1305 XXL VHL 1310 XXL

VHL 1311 S

VHL 1312 M

VHL 1313 L

VHL 1314 XL

VHL 1315 XXL

Pantalones
Calças  I  Trousers  I  Pantalons

 Pantalón cintura elástica  
2 bolsillos   
Po / Calça cintura elástica 2 bolsos.
En / Pant elastic waist 2 pockets.  
Fr / Pantalon à taille élastique 2 poches. 

VHL 1001 S VHL 1006 S

VHL 1002 M VHL 1007 M

VHL 1003 L VHL 1008 L

VHL 1004 XL VHL 1009 XL

VHL 1005 XXL VHL 1010 XXL

VHL 1011 S VHL 1016 S

VHL 1012 M VHL 1017 M

VHL 1013 L VHL 1018 L

VHL 1014 XL VHL 1019 XL

VHL 1015 XXL VHL 1020 XXL

VHL 1021 S

VHL 1022 M

VHL 1023 L

VHL 1024 XL

VHL 1025 XXL
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 Repuesto MICROFIBRA    
Po / Reposto MICROFIBRA.
En / Replacement MICROFIBRA.  
Fr / Remplacement MICROFIBRA. 

LEW 1212 35 cm

 Soporte lavavidrios 
ALUMINIO
   Po / Suporte lava-vidros aluminio.
En / T-Bar handle aluminum.  
Fr / Soutien lave verres aluminium.

LEW 1221 25 cm LEW 1223 45 cm
LEW 1222 35 cm

COMPLEMENTOS
DE HIGIENE
COMPLEMENTOS DE HIGIENE
ACCESSORIES HYGIENE
COMPLEMENTS D´HYGIENE

Útiles de limpieza LEWI
Utensilios de limpeza LEWI
LEWI cleaning supplies
Outils de nettoyage LEWI

 Labios goma SOFT    Soporte lavavidrios BIONIC 

 Repuesto WHITE STAR     Repuesto BLUE STAR    

Po / Lábio borracha SOFT.
En / Rubber lip SOFT.  
Fr / Lèvre caoutchouc SOFT. 

Po / Suporte lava-vidrios BIONIC.
En / T-Bar handle BIONIC.  
Fr / Soutien lave verres BIONIC. 

Po / Reposto WHITE STAR.
En / Replacement WHITE STAR.  
Fr / Remplacement WHITE STAR. 

Po / Reposto BLUE STAR.
En / Replacement BLUE STAR.  
Fr / Remplacement BLUE STAR. 

TRUST CHEMICALS

 Limpiacristales INOX  
Po / Limpa-vidros INOX.
En / Window cleaner INOX.  
Fr / Nettoyant pour vitres INOX. 

LEW 1101 25 cm LEW 1103 45 cm
LEW 1102 35 cm LEW 1104 55 cm

LEW 1141 25 cm LEW 1144 55 cm
LEW 1142 35 cm LEW 1145 92 cm
LEW 1143 45 cm

LEW 1231 25 cm LEW 1233 45 cm
LEW 1232 35 cm

 Guía y labio LEWI   
Po / Guia e lábio LEWI.
En / Guide and lip LEWI.  
Fr / Guide et lèvre LEWI. 

LEW 1131 25 cm LEW 1133 45 cm
LEW 1132 35 cm LEW 1134 55 cm

 Limpiacristales NOMIC   
Po / Limpa-vidros NOMIC.
En / Window cleaner NOMIC.  
Fr / Nettoyant pour vitres NOMIC. 

LEW 1111 25 cm LEW 1113 45 cm
LEW 1112 35 cm LEW 1114 55 cm

LEW 1181 25 cm LEW 1183 45 cm
LEW 1182 35 cm

LEW 1191 25 cm LEW 1193 45 cm
LEW 1192 35 cm

 Mango limpiacristales   
LEWI INOX 
Po / Cabo limpa-vidros INOX.
En / Broom-stick window cleaner INOX.  
Fr / Manche nettoyant pour vitres INOX. 

LEW 1121

 Mango limpiacristales   
LEWI BIONIC 
Po / Cabo limpa-vidros BIONIC.
En / Broom-stick window cleaner BIONIC.  
Fr / Poignée nettoyant pour vitres BIONIC.

LEW 1124

 Mango giratorio  
limpiacristales LEWI 
Po / Cabo giratório limpa-vidros.
En / Rotating handle window cleaner.  
Fr / Poignée tournante nettoyant pour vitres. 

LEW 1123
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 Rascador de seguridad    
4 cm LEWI 
Po / Raspador de segurança 4 cm LEWI.
En / Safety scraper 4 cm LEWI.  
Fr / Grattoir de sécurité 4 cm LEWI. 

LEW 2161

 Rascador de seguridad    
con goma antideslizante
Po / Raspador de segurança com 
borracha antideslizante.
En / Safety scrapper with non-slip rubber.  
Fr / Grattoir de securité avec gomme 
antideslizant. 

LEW 2162

 Pack 100 cuchillas     
4 cm LEWI 
Po / Pack 100 laminas 4 cm LEWI.
En / Pack 100 blades 4 cm LEWI.  
Fr / Pack 100 lames 4 cm LEWI. 

LEW 2171

 Rascador de cristales    
10 cm COMET 
Po / Raspador de vidros 10 cm COMET.
En / Window scraper 10 cm COMET.  
Fr / Grattoir de fenêtres 10 cm COMET. 

LEW 2131

 Portacuchillas    
10 cm LEWI 
Po / Porta-laminas 10 cm LEWI.
En / Blade holder 10 cm LEWI.  
Fr / Porte-lames 10 cm LEWI. 

LEW 2141

 Pack 10 cuchillas    
10 cm SUELOS 
Po / Pack 10 laminas 10 cm SUELOS.
En / Pack 10 blades 10 cm SUELOS.  
Fr / Pack 10 lames 10 cm SUELOS. 

LEW 2121

 Rascador de suelos   
10 cm corto 
Po / Raspador de solos 10 cm curto.
En / Short soil scraper 10 cm.  
Fr / Grattoir du sol 10 cm courte. 

LEW 2101

 Rascador de suelos   
10 cm largo 
Po / Raspador de solos 10 cm largo.
En / Long soil scraper 10 cm.  
Fr / Grattoir du sol 10 cm longue. 

LEW 2102

 Rascador de suelos    
10 cm COMET 
Po / Raspador de solos 10 cm COMET.
En / Soil scraper 10 cm COMET.  
Fr / Grattoir du sol 10 cm COMET. 

LEW 2111

 Pack 25 cuchillas    
10 cm CRISTALES 
Po / Pack 25 laminas 10 cm CRISTALES.
En / Pack 25 blades 10 cm CRISTALES.  
Fr / Pack 25 lames 10 cm CRISTALES. 

LEW 2151

 Repuesto ABRASIVO    
Po / Reposto ABRASIVO.
En / Replacement ABRASIVO.  
Fr / Remplacement ABRASIVO.

LEW 1201 35 cm LEW 1202 45 cm

 Tubos telescópicos    
de 1,20 a 9,00 m 
Po / Tubos telescópicos de 1,20 a 9,00 m.
En / Telescopic tube of 1,20 to 9,00 m.  
Fr / Tubes télescopiques de 1,20 à 9,00 m. 

LEW 3101 1,20mt (2x0,60) LEW 3105 4,00mt (4x1,00)
LEW 3102 2,50mt (2x1,25) LEW 3106 6,00mt (3x2,00)
LEW 3103 3,00mt (2x1,50) LEW 3107 9,00mt (3x3,00)
LEW 3104 4,00mt (2x2,00)

 Porta mangos  
cuero simple 
Po / Porta cabos couro simple.
En / Single leather handles holder.  
Fr / Porte poignées cuir simple. 

LEW 4131

 Porta mangos  
cuero doble
Po / Porta cabos couro duplo.
En / Double leather handles holder.  
Fr / Porte poignées cuir double. 

LEW 4132

Po / Baldito cintura porta utensílios.
En / Bucket waist carries tools.  
Fr / Plateau de taille porte ustensiles. 

LEW 4141

 Cubeta cintura      
porta útiles 
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 Pinza metálica FIXI 
Po / Pinça metálica FIXI.
En / Metal clip FIXI.  
Fr / Pince métallique FIXI. 

LEW 4111

Po / Suporte PAD rotativo LEWI.
En / LEWI rotating PAD support.  
Fr / Support PAD rotatif LEWI. 

LEW 4161

Po / Equipamento completo aplicador cera.
En / Complete equipment wax applicator.  
Fr / Equipement complet applicateur cire. 

LEW 5106

 Kit 4 ruedas     
para cubo LEWI 
Po / Kit 4 rodas para balde LEWI.
En / Kit 4 wheels for bucket LEWI.  
Fr / Kit 4 roue pour seau LEWI. 

LEW 5102

 Pinza GRIPPER    
Po / Pinça GRIPPER 100 e 150 cm.
En / Clip GRIPPER 100 and 150 cm.  
Fr / Pince GRIPPER 100 et 150 cm. 

LEW 4121 100 cm LEW 4122 150 cm

 Cepillo pinza FIXI 
Po / Escova pinça FIXI.
En / Brush clip FIXI.  
Fr / Brosse pince FIXI. 

LEW 4112

Po / Reposto aplicador cera LEWI.
En / Replacement wax applicator LEWI.  
Fr / Remplacement applicateur cire LEWI.

LEW 5105

 Escurridor LEWI      
acero inox. 

Po / Escorredor LEWI aço inox.
En / Stainless steel wringer LEWI.  
Fr / Égouttoir LEWI acier inox. 

LEW 5103

 Esponja pinza FIXI
Po / Esponja pinça FIXI.
En / Sponge clip FIXI.  
Fr / Éponge pince FIXI. 

LEW 4113

 Cubo LEWI 22 litros 
Po / Balde LEWI 22 litros.
En / Bucket LEWI 22 litres.  
Fr / Seau LEWI 22 litres. 

LEW 5101

 Aplicador cera LEWI      
140 cm 
Po / Aplicador cera LEWI 140 cm.
En / Wax applicator LEWI 140 cm.  
Fr / Applicateur cira LEWI 140 cm. 

LEW 5104

 Soporte PAD       
giratorio LEWI 

 Equipo completo     
aplicador cera 

 Repuesto aplicador   
cera LEWI   

 Codo plástico     
para telescópicos 
Po / Cotovelo plástico para telescópicos.
En / Plastic elbow for telescopes.  
Fr / Coude plastique pour télescopiques. 

LEW 3111

 Cepillo OVALADO    
(Telarañas) 
Po / Escova OVALADO (Teias de aranhas).
En / Brush OVALADO (Cobwebs).  
Fr / Brosse OVALADO (Toiles d’araignée). 

LEW 4101

 Cepillo TUBULAR     
(Tuberías) 
Po / Escova TUBULAR (Canalizações).
En / Brush TUBULAR (Pipes).  
Fr / Brosse TUBULAR (Tuyaux). 

LEW 4102

 Cono terminal  
para telescópicos   
Po / Cone terminal para telescópicos.
En / Terminal cone for telescopes.  
Fr / Cône terminal pour télescopiques.

LEW 3121



C
O

M
PL

EM
EN

TO
S 

D
E 

H
IG

IE
N

E

Recogedores de agua RACLETTA
Recolhedores de agua RACLETTA
RACLETTA floor squeegees
Raclettes a plancher RACLETTA

 Haragán metálico BYS   

 Haragán GOMA NEGRA   

 Haragán REINFORCED   

 Haragán GOMA BLANCA   

Po / Rodo metálico.
En / Metal squeegee.  
Fr / Raclette métallique BYS cm. 

Po / Rodo GOMA NEGRA.
En / Squeegee GOMA NEGRA.  
Fr / Raclette GOMA NEGRA. 

Po / Rodo REINFORCED.
En / REINFORCED squeegee.  
Fr / Raclette REINFORCED. 

Po / Rodo GOMA BLANCA.
En / Squeegee GOMA BLANCA. 
Fr / Raclette GOMA BLANCA. 

 Tubo aluminio      
porta-agua 150 cm 
Po / Tubo alumínio porta-água 150 cm.
En / Aluminium water pipe 150 cm.  
Fr / Tube aluminium porteur d’eau 150 cm. 

LEW 6101

 Cepillo 25 cm       
tubo porta-agua 
Po / Escova 25 cm tubo porta-água.
En / Brush 25 cm water pipe.  
Fr / Brosse 25 cm tube porteur d’eau. 

LEW 6103

 Tubo aluminio      
porta-agua 240 cm 
Po / Tubo alumínio porta-água 240 cm.
En / Aluminium water pipe 240 cm.  
Fr / Tube aluminium porteur d’eau 240 cm. 

LEW 6104

 Codo aluminio   
tubo porta-agua 
Po / Cotovelo alumínio tubo porta-água.
En / Aluminium elbow water pipe.  
Fr / Coude aluminium tube porteur d’eau. 

LEW 6102

 Bolsa equipo  cristalero 
Po / Bolsa equip. completo limpa-vidros.
En / Bag full equipped window cleaner.  
Fr / Sac plein équipé nettoyant vitres. 

LEW 4151

Po / Bandelete pele natural.
En / Bandelette natural leather. 
Fr / Bandelette peau naturelle.

 Badana piel natural    

LEW 7101 45x30 cm
LEW 7102 59x38 cm
LEW 7103 80x60 cm

RAC 1001 45 cm RAC 1002 60 cm

RAC 1201 45 cm RAC 1202 55 cm RAC 1301 45 cm RAC 1302 55 cm

RAC 1101 45 cm RAC 1103 75 cm
RAC 1102 55 cm

 Guantes neopreno LEWI     
Po / Luvas neopreno LEWI.
En / Neoprene gloves LEWI.  
Fr / Gants néoprène LEWI. 

LEW 8101 M LEW 8103 XL
LEW 8102 L
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 Guía aluminio con goma     
 Mango para 

limpiacristales plástico
Po / Suporte alumínio com borracha.
En / Aluminium squeegee  blade with rubber.  
Fr / Guide aluminium avec caoutchouc. 

Po / Punho para limpa-vidros plástico.
En / Plastic handle for window squeegee.  
Fr / Manche pour nettoyeur vitres plastique. 

 Limpiacristales aluminio  
Po / Limpa-vidros alumínio.
En / Aluminium window squeegee.  
Fr / Nettoyeur vitres aluminium.

Útiles de limpieza
Utensilos de limpeza
Cleaning tools
Outils de nettoyage

 Cubo lavado      
vidrios y encerado 

 Soporte lavavidrios       

 Guía inox. con goma     

 Goma de repuesto

 Repuesto lavavidrios       

 Mango  
para limpiacristales inox.

 Lavavidrios completo       

Po / Balde para lavar e encerar vidros.
En / Window cleaner and wax bucket.  
Fr / Seau lavage de verres et cirage. 

Po / Suporte lava-vidros.
En / T-Bar handle.  
Fr / Soutien lave verres. 

Po / Suporte inox. com borracha.
En / Stainless s. squeegee blade with rubber.  
Fr / Guide inox. avec caoutchouc. 

Po / Borracha de substituição.
En / Replacement squeegee rubber.  
Fr / Caoutchouc de rechange. 

Po / Lava-vidros de substituição.
En / Replacement window washer.  
Fr / Rechange lave verres. 

Po / Punho para limpa-vidros inox.
En / Stainless s. handle for window squeegee.  
Fr / Manche pour nettoyeur vitres inox. 

Po / Lava-vidros completo.
En / Complete window washer.  
Fr / Lave-verres complet. 

 Limpiacristales inox. 
   Po / Limpa-vidros inox.
En / Stainless steel window squeegee.  
Fr / Nettoyeur vitres inox.

PLX 1400 25 cm
PLX 1500 35 cm
PLX 1700 45 cm

PLX 2300 25 cm
PLX 2500 35 cm
PLX 2600 45 cm

PLX 1470 25 cm
PLX 1570 35 cm
PLX 1770 45 cm

PLX 3320 35 cm
PLX 3420 45 cm

PLX 1450 25 cm
PLX 1550 35 cm
PLX 1750 45 cm

PLX 2350 25 cm
PLX 2550 35 cm
PLX 2650 45 cm

PLX 3300 35 cm
PLX 3400 45 cm

PLX 3500

PLX 3310 35 cm
PLX 3410 45 cm

PLX 1000

PLX 2000
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 Codo aluminio       
para telescópicos

 Pinza plástica      
para alturas 

 Tubos telescópicos      
de 1,20 a 6,00 m

 Escobillón      
para telarañas 

Po / Articulação alumínio para telescópicos.
En / Aluminium adapter for extending handle.  
Fr / Coude aluminium pour télescopiques. 

Po / Pinça plástica para alturas.
En / Plastic clamp.  
Fr / Pince plastique. 

Po / Tubos telescópicos de 1,20 a 6,00 m.
En / Extending handle of 1,20 to 6,00 m.  
Fr / Tubes télescopiques de 1,20 à 6,00 m. 

Po / Escovilhão para teias de aranha.
En / Fan dusting brush.  
Fr / Ram Rod pour toiles d’araignée. 

 Pack 10 cuchillas      
rascador 10 cm  

 Rascador suelos  
mango plástico

Po / Pack 10 lâminas raspador 10 cm.
En / Pack 10 scraper blades 10 cm.  
Fr / Pack 10 lames grattoir 10 cm. 

Po / Raspador solos cabo plástico.
En / Floor scraper plastic handle.  
Fr / Grattoir sols poignée plastique. 

 Portacuchillas  
de 10 cm cristales   
Po / Porta-lâminas de 10 cm vidros.
En / Window portable scraper of 10 cm.  
Fr / Porte-lames de 10 cm verres.

 Rascador suelos  
metálico largo

 Haragán plástico        

 Rascador de seguridad     
4 cm 

 Pack 10 cuchillas    
rascador suelos 

 Mango de aluminio        
para haragán 

 Pack 10 cuchillas   
de 4 cm

 Haragán metálico        
con mango 

Po / Raspador solos metálico comprido.
En / Metallic long floor scraper.  
Fr / Grattoir sols métallique long. 

Po / Rodo plástico.
En / Plastic squeegee.  
Fr / Raclette plastique. 

Po / Raspador de segurança 4 cm.
En / Safety scraper 4 cm.  
Fr / Grattoir de sécurité 4 cm. 

Po / Pack 10 lâminas raspador solos.
En / Pack 10 blades floor scraper.  
Fr / Pack 10 lames grattoir sols. 

Po / Cabo de alumínio para rodo.
En / Aluminium handle for squeegee.  
Fr / Poignée en aluminium pour raclette. 

Po / Pack 10 lâminas de 4 cm.
En / Pack 10 blades of 4 cm.  
Fr / Pack 10 lames de 4 cm. 

Po / Rodo metálico com cabo.
En / Metallic squeegee with handle.  
Fr / Raclette métallique avec poignée. 

 Escobillón  
para tubos de techo   
Po / Escovilhão para tubos de tecto.
En / Pipe roof brush.  
Fr / Ram Rod pour tuyaux de toit.

PLX 4100 1,20mt (1x1,20) PLX 4500 4,50mt (2x2,25)
PLX 4150 1,20mt (2x0,60) PLX 4800 4,50mt (3x1,50)
PLX 4400 2,40mt (2x1,20) PLX 4850 6,00mt (3x2,00)
PLX 4450 3,00mt (2x1,50)

PLX 4000

PLX 6110

PLX 6400

PLX 7300

PLX 5100

PLX 5000

PLX 7100

PLX 5200

PLX 6120

PLX 6410

PLX 7110

PLX 8800PLX 8400 55 cm PLX 8600 75 cm PLX 8300 55 cm PLX 8500 75 cm
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ADP 2300 380 ml
ADP 2350 550 ml

ADP 2200 380 ml
ADP 2250 550 ml

DDD 0703 500 gr
DDD 0700 3 kg

DDD 0713 0,75 kgDDD 0753 1 kg

Higiene en aseos
Higiene em casas de banho
Hygiene in toilets
Hygiene dans toilettes

 Carga BACTER SANA         
(Aroma cítrico)

 Carga BACTER MAYA       
(Aroma floral) 

 Cambiador de pañales
plegable Pared-Horizontal

 Carga BACTER JAVA        
(Aroma frutal) 

Po / Carga BACTER SANA (Aroma cítrico).
En / Recharge BACTER SANA (Citric perfume).  
Fr / Recharge BACTER SANA (Citrus parfum).

Po / Carga BACTER MAYA (Aroma floral).
En / Recharge BACTER MAYA (Flower).  
Fr / Recharge BACTER MAYA (Arôme floral).

Po / Trocador de fraldas dobrável parede-
horizontal.
En / Folding diaper changer / Horizontal Wall.  
Fr / Table à langer pliable mur-horizontal.

Po / Carga BACTER JAVA (Aroma frutal).
En / Recharge BACTER JAVA (Fruit).  
Fr / Recharge BACTER JAVA (Arôme fruité).

ADP 2100 380 ml
ADP 2150 550 ml

PLS 4800

 REJILLA WC         
perfume Cherry 

 LUBACIN A-SEOS       
Limpiador higienizante para inodoros

 Rejilla BLOQUE WC        
Enzimático perfume Rosa- Fruit

 Rejillas WC NOSPLASH
Perfumadas y anti-salpicaduras

 BLOQUES DENZ        
Bloques desodorizantes enzimáticos

 PER-ZIM WC        
Perfumados enzimáticos para urinarios

 BLOQUES FRESH MOUSS WC        
Súper perfumados para urinarios

Po / REDE WC perfume Cherry.
En / WC GRILL Cherry perfume.  
Fr / GRID WC parfum Cherry.

Po / Limpador higienizante para sanitas.
En / Hygienic cleaner for toilets.  
Fr / Nettoyant hygiénizant des toilettes.

Po / REDE BLOCO WC. Enzimático 
perfume Rosa-Fruit.
En / GRATING BLOCK WC.
Enzymatic perfumed Rose-Fruit.  
Fr / GRILLE BLOC WC.
Enzymatic parfum Rose-Fruit

Po / Redes WC NOSPLASH
Perfumadas anti-respingos p/urinóis.
En / WC NOSPLASH grating
Perfumed and anti-splash for urinary.  
Fr / Grille WC NOSPLASH
Parfumé et anti-éclaboussures urinoirs.

Po / Pastilhas desodorizantes enzimáticas.
En / Enzymatic deodorant bar.  
Fr / Blocs désodorisants enzymatiques.

Po / Blocos PER-ZIM WC. Perfumados 
enzimáticos para urinóis.
En / PER-ZIM WC blocks. Perfumed 
enzymatic for urinary.  
Fr / Blocs PER-ZIM WC. Parfums 
enzymatiques pour urinoirs.

Po / Blocos FRESH MOUSS WC. Super 
perfumados para urinóis.
En / FRESH MOUSS WC blocks. Super 
perfumed for urinary.  
Fr / Blocs FRESH MOUSS WC. Super  
parfumé pour urinoirs.

 BACTERIOSTÁTICO
Doble Función
Po / Dispensador BACTERIOSTÁTICO.
En / Dispenser BACTERIOSTATIC.  
Fr / Distributeur BACTERIOSTATIQUE.

ADP 1500

DDD 0926 Cherry

DDD 2000

DDD 0939 DDD 0935
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 LUBACIN BOX         

Desodorizante enzimático

 Placas de perfume  
INTENSITY

 Rejillas WC URIWAVE       
súper perfumadas para urinarios

 Colgadores perfumados 
SCENTED para estancias y WC

 Dispensador bolsas        
para compresas

 LADYBOX ABS         
Contenedor higiénico 

 Base difusora de perfume  
INTENSITYpara estancias y WC 

 Pack 75         
bolsas higiénicas 

Po / LUBACIN BOX Desodorizante enzimático.
En / LUBACIN BOX Enzymatic deodorant.  
Fr / LUBACIN BOX Désodorisant enzymatique.

Po / Placas de perfume INTENSITY.
En / Perfume plates INTENSITYt.  
Fr / Plaques de parfum INTENSITY.

Po / Redes WC URIWAVE super 
perfumadas para urinóis.
En / WC URIWAVE grating super 
perfumed for urinary.  
Fr / Grille WC URIWAVE super parfumé 
pour urinoirs

Po / Cabides perfumados SECENTED
para quartos e WC.
En / Perfumed hangers SCENTED
for rooms and WC.  
Fr / Cintres parfumés SCENTED
pour chambres et WC

Po / Dispensador sacos pensos higiénicos.
En / Bag dispenser for sanitary towels. 
Fr / Distributeur sacs serviettes hygiéniques.

Po / LADYBOX ABS  Contentor higiénico.
En / LADYBOX ABS  Sanitary bin.  
Fr / LADYBOX ABS  Conteneur toilettes.

Po / Base difusor de perfume INTENSITY
para quartos e WC.
En / Perfume diffuser base INTENSITY
for rooms and WC.  
Fr / Base diffuseur de parfum INTENSITY
pour chambres et WC.

Po / Pack 75 sacos higiénicos.
En / Pack 75 hygienic bags.  
Fr / Pack 75 sacs sanitaires.

 Colgadores SANICLIP
súper perfumados para estancias y WC
Po / Cabides SANICLIP super perfumados 
para quartos e WC.
En / Hangers SANICLIPsuper perfumed 
for rooms and WC.  
Fr / Cintres SANICLIP super parfumés 
pour chambres et WC.

PLS 4500

DDD 3220

PLS 4350

DDD 2550 Bote 12 ud. DDD 2600 Bote 150 ud.

DDD 3201 Mango
DDD 3202 Kiwifruit
DDD 3203 Ocean Mist

DDD 0965 Mangofruit
DDD 0968 Melonfruit

DDD 3211 Mango
DDD 3212 Kiwifruit
DDD 3213 Ocean Mist

DDD 3221 Mango
DDD 3222 Kiwifruit
DDD 3223 Ocean Mist

PLS 4300

FRESH-PRODUCTS ABS Súper-perfumados 
Super perfumed  I  Super parfumé
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Escobas y cepillos
Vassouras e escovas
Brooms and brushes
Balais et brosses

 Escoba 33 cm 

 Cepillo redondo 12 cm  

 Cepillo 14 cm con asa

 Cepillo 10 cm  
mango medio

 Cepillo buque 28 cm 

 Haragán con cepillo 55 cm 

 Cepillo plano 5 cm 

 Cepillo 13 cm
mango corto 

 Cepillo suelos 45 cm 

 Cepillo suelos 60 cm 

 Cepillo 19 cm
mango largo 

 Mango fibra  
de vidrio 145 cm 

Po / Vassoura 33 cm.
En / Broom 33 cm. 
Fr / Balai 33 cm. 

Po / Vassoura 33 cm.
En / Broom 33 cm. 
Fr / Balai 33 cm. 

Po / Escova 14 cm com alça.
En / Brush 14 cm with handle. 
Fr / Pinceau 14 cm avec manche. 

Po / Escova 10 cm manga média.
En / Brush 10 cm middle handle. 
Fr / Pinceau 10 cm manche moyen. 

Po / Escoba forte 28 cm.
En / Strong brush 28 cm.  
Fr / Brosse fort 28 cm. 

Po / Escoba forte 28 cm.
En / Strong brush 28 cm.  
Fr / Brosse fort 28 cm. 

Po / Escova plana 5 cm.
En / Flat brush 5 cm.  
Fr / Pinceau plat 5 cm. 

Po / Escova 13 cm manga curto.
En / Brush 13 cm short handle.  
Fr / Pinceau 13 cm manche court. 

Po / Escovaa de chão 45 cm.
En / Floor brush 45 cm.  
Fr / Brosse de sol 45 cm. 

Po / Escovaa de chão 45 cm.
En / Floor brush 45 cm.  
Fr / Brosse de sol 45 cm. 

Po / Escova 19 cm manga longo.
En / Brush 19 cm long handle.  
Fr / Pinceau 19 cm manche long. 

Po / Cabo fibra de vidro 145 cm.
En / Fiberglass handle 145 cm.  
Fr / Manche fibre de verre 145 cm. 

CPA 1010

CPA 1140

CPA 1110

CPA 1150

CPA 1020

CPA 1050

CPA 1120

CPA 1160

CPA 1030

CPA 1040

CPA 1130

CPA 1210

Cepillería Higiene Alimentaria  
Higiene Alimentar  I  Food Hygiene  I  Hygiene Alimentaire
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 Recogedor plástico  
con mango
Po / Pá plástico com cabo.
En / Plastic dustpan with handle.  
Fr / Pelle plastique avec poignée. 

CPS 2510

 Mango metálico       
pintado 140 cm 
Po / Cabo metálico pintado 140 cm.
En / Metallic painted handle 140 cm.  
Fr / Manche métal peint 140 cm. 

 Mango aluminio   
profesional 140 cm   
Po / Cabo alumínio profissional 140 cm.
En /Aluminium professional handle 140 cm.  
Fr / Manche aluminium professionnel 140 cm. 

 Recogedor basculante      
con escoba 

 Mango aluminio   
anodizado 150 cm

Po / Pá basculante com vassoura.
En / Dustpan with broom.  
Fr / Pelle à poussière avec balai inclinaison. 

Po / Cabo alumínio anodizado 150 cm.
En / Aluminium anodized handle 150 cm.  
Fr / Manche aluminium anodisé 150 cm. 

 Recogedor metálico  
con mango   
Po / Pá metal com cabo.
En / Metallic dustpan with handle.  
Fr / Pelle métal avec poignée. 

CPS 2700

CPS 4050

CPS 2600

CPS 4060 CPS 4081 CPS 4083
CPS 4082 CPS 4084

 Cepillo 50 cm  
para exteriores 
Po / Escova 50 cm para exteriores.
En / Outdoor brush 50 cm.  
Fr / Brosse 50 cm pour extérieurs. 

 Cepillo 50 cm de pelo
natural  
Po / Escova 50 cm de pêlo natural.
En / Brush 50 cm of natural hair.  
Fr / Brosse 50 cm de cheveux naturel. 

 Escoba Mod.  
PROFESIONAL 

 Escoba fibra plástica 
FUERTE 

Po / Vassoura Mod. PROFISSIONAL.
En / Broom Mod. PROFESSIONAL.  
Fr / Balai Mod. PROFESSIONNEL. 

Po / Vassoura fibra plástica FORTE.
En / Plastic fibber broom STRONG.  
Fr / Balai fibre plastique SOLIDE. 

 Escoba Mod.  
SUPERIOR 
Po / Vassoura Mod. SUPERIOR.
En / Broom Mod. TOP.  
Fr / Balai Mod. TOP. 

CPS 2020

CPS 2210

CPS 2051 CPS 2053
CPS 2052 CPS 2054

CPS 2220

CPS 2140
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Felpudos textiles
y bucles de vinilo

Tapetes texteis e vinil
Textiles and vinyl loops doormats
Tapis textiles et boucles de vinyle

 Felpudo textil GRIS
 Mod. ALDAIA        
Po / Tapete têxtil CINZENTO  Mod. ALDAIA.
En / GREY textile doormat Mod. ALDAIA.  
Fr / Tapis textile GRIS Mod. ALDAIA.

FEL 3100 40x60 cm FEL 3300 90x150 cm
FEL 3200 60x90 cm FEL 3400 120x180 cm

 Felpudo textil MARRÓN
 Mod. ALDAIA        
Po / Tapete têxtil CASTANHO Mod. ALDAIA.
En / BROWN textile doormat Mod. ALDAIA.  
Fr / Tapis textile MARON Mod. ALDAIA.

FEL 4100 40x60 cm FEL 4300 90x150 cm
FEL 4200 60x90 cm FEL 4400 120x180 cm

 Felpudo bucles de vinilo  
Po / Tapete de vinil.
En / Vinyl loop doormat.  
Fr / Tapis boucles de vinyle.

FEL 5000 9,6 m2

FEL 6000 9,6 m2

FEL 7000 9,6 m2

 Mango fuerte      
para cepillos 50 cm 
Po / Cabo forte para escovas 50 cm.
En / Strong handle for brushes 50 cm.  
Fr / Manche solide pour brosses 50 cm. 

 Cepillo freguero  
38 mechones

 Escobillero metálico        
CROMADO

 Cepillo buque  
54 mechones

Po / Escova esfregar 38 mechas.
En / Scrubbing brush 38 bundles.  
Fr / Brosse à récurer 38 touffes. 

Po / Escovilhão metálico CROMADO.
En / CHROME Metallic toilet brush.  
Fr / Brosse pour toilettes métallique CHROME. 

Po / Escova buque 54 mechas.
En / Scrubbing brush 54 bundles.  
Fr / Brosse à récurer 54 touffes. 

CPS 4090 CPS 3100 CPS 3200

CPS 5500

Po / Escovilhão plástico branco.
En / White plastic toilet brush.  
Fr / Brosse toilettes plastic blanc. 

CPS 5300

 Escobillero
plástico blanco



C
O

M
PL

EM
EN

TO
S 

D
E 

H
IG

IE
N

E

Barras de minusvalía
Corrimãos para deficientes
Toilet grab bars
Barres de handicap

 ABATIBLE 805 MM        
Inox Ø 32 mm 

 RECTA 610 MM        
Inox Ø 32 mm 

 MANILLÓN 400 MM       
Inox Ø 32 mm

 RECTA 406 MM       
Inox Ø 32 mm

Po / DOBRAVEL 805 MM Inox Ø 32 mm.
En / FOLD UP 805 MM Inox Ø 32 mm.  
Fr / INCLINABLE 805 MM Inox Ø 32 mm. 

Po / RECTA 610 MM Inox Ø 32 mm.
En / WALL MOUNTED 610 MM Inox Ø 32 mm.  
Fr / MURALE 610 MM Inox Ø 32 mm. 

Po / MAOZEIRA 400 MM Inox Ø 32 mm.
En / HANDLE 400 MM Inox Ø 32 mm.  
Fr / POIGNEE 400 MM Inox Ø 32 mm. 

Po / RECTA 406 MM Inox Ø 32 mm.
En / WALL MOUNTED 406 MM Inox Ø 32 mm.  
Fr / MURALE 406 MM Inox Ø 32 mm. 

BDM 0100

BDM 0400

BDM 0300

BDM 0500

Aluminio y film PVC
Aluminio e filme PVC
Aluminium and PVC film
Aluminium et film PVC

 Bobina aluminio  
2 kg-29 cm-14 micras  

 Bobina film PVC  
250 mt-30 cm  

 Bobina aluminio  
3 kg-39 cm-14 micras    

 Soporte bobinas   
INOX

 Bobina film PVC  
250 mt-45 cm  

Po / Bobina alumínio 2 kg-29 cm-14 micras.
En / Aluminium roll 2 kg-29 cm-14 microns.  
Fr / Bobine aluminium 2 kg-29 cm-14 microns. 

Po / Bobina filme PVC 250 m-30 cm.
En / Film roll PVC 250 m-30 cm.  
Fr / Bobine film PVC 250 m-30 cm. 

Po / Bobina alumínio 3 kg-39 cm-14 micras.
En / Aluminium roll 3 kg-39 cm-14 microns.  
Fr / Bobine aluminium 3 kg-39 cm-14 microns. 

Po /Suporte bobinas.
En / Coil holder. 
Fr / Suport bobines.

Po / Bobina filme PVC 250 m-45 cm.
En / Film roll PVC 250 m-45 cm.  
Fr / Bobine film PVC 250 m-45 cm. 

ALF 1200

ALF 2230

ALF 1300

ALF 3000

ALF 2245
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Dosificadores y dispensadores  

 Dosificador de gel 900 cc

 Dosificador de gel 900 cc

 Portarrollos higiénico industrial

 Portarrollos higiénico industrial

 Toallero

 Toallero

 Portabobinas mini mecha

 Portabobinas mini mecha

 Portabobinas mecha 

 Portabobinas mecha 

Po / Doseador de gel 900 cc.
En / Soap dispenser 900 cc.  
Fr / Distributeur de savon 900 cc. 

Po / Doseador de gel 900 cc.
En / Soap dispenser 900 cc.  
Fr / Distributeur de savon 900 cc. 

Po / Porta-rolos jumbo.
En / Hygienic paper dispenser.  
Fr / Distributeur papier hygienique. 

Po / Porta-rolos jumbo.
En / Hygienic paper dispenser.  
Fr / Distributeur papier hygienique. 

Po / Toalheiro.
En / Towels dispenser.  
Fr / Porte-serviettes. 

Po / Toalheiro.
En / Towels dispenser.  
Fr / Porte-serviettes. 

Po / Porta-rolo mini seca-mãos.
En / Centerfeed mini dispenser.
Fr / Distributeur dèvidoir mini.

Po / Porta-rolo mini seca-mãos.
En / Centerfeed mini dispenser.
Fr / Distributeur dèvidoir mini.

Po / Porta-rolo seca-mãos.
En / Centerfeed dispenser.
Fr / Distributeur dèvidoir.

Po / Porta-rolo seca-mãos.
En / Centerfeed dispenser.
Fr / Distributeur dèvidoir.

DOS 1010

DOS 1020

PPH 1410

PPH 1420

TTC 1510

TTC 1520

DBC 1310

DBC 1320

DBC 1340

DBC 1350

Línea EUROTEC – ABS Blanco

Línea EUROTEC – ABS Metalizado

Doseadores e dispensadores
Dosers and dispensers
Doseurs  et distributeurs
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 Dosificador de gel 900 cc

 Portarrollos higiénico industrial  Toallero

 Portabobinas mini mecha  Portabobinas mecha 
Po / Doseador de gel 900 cc.
En / Soap dispenser 900 cc.  
Fr / Distributeur de savon 900 cc. 

Po / Porta-rolos jumbo.
En / Hygienic paper dispenser.  
Fr / Distributeur papier hygienique. 

Po / Toalheiro.
En / Towels dispenser.  
Fr / Porte-serviettes. 

Po / Porta-rolo mini seca-mãos.
En / Centerfeed mini dispenser.
Fr / Distributeur dèvidoir mini.

Po / Porta-rolo seca-mãos.
En / Centerfeed dispenser.
Fr / Distributeur dèvidoir.

DOS 1030

PPH 1430 TTC 1530

DBC 1330 DBC 1360

Línea EUROTEC – ABS Lacado SOFT Negro

Línea DIVASSI – ABS Blanco

 Dosificador de gel 
800 cc
Po / Doseador de gel 800 cc.
En / Soap dispenser 800 cc.
Fr / Distributeur de savon 800 cc. 

DOS 1230

 Toallero   
Po / Toalheiro.
En / Towels dispenser.  
Fr / Porte-serviettes. 

TTC 2100

 Dosificador de gel
ESPUMA 800 cc
Po / Doseador gel espuma 800 cc.
En / Foam soap dispenser 800 cc.  
Fr / Distributeur savon mousse 800 cc.

DOS 1220

 Portabobinas mini
mecha   

 Portabobinas mecha   

Po / Porta-rolo mini seca-mãos.
En / Centerfeed mini dispenser.  
Fr / Distributeur dèvidoir mini. 

DBC 0410

 Portarrollos higiénico 
industrial
Po / Porta-rolos jumbo.
En / Hygienic paper dispenser.  
Fr / Distributeur papier hygienique. 

PPH 1000

Po / Porta-rolo seca-mãos.
En / Centerfeed dispenser.  
Fr / Distributeur dèvidoir. 

DBC 0400
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Línea DIVASSI – ABS Satín

Línea ACERO INOX

VARIOS

Línea ISOAP - ABS

 Dosificador de gel 
800 cc
Po / Doseador de gel 800 cc.
En / Soap dispenser 800 cc.
Fr / Distributeur de savon 800 cc.

DOS 1160

 Portabobinas mecha   
Po / Porta-rolo seca-mãos.
En / Centerfeed dispenser. 
Fr / Distributeur dèvidoir. 

DBC 0420

 Portarrollos higiénico
industrial  

 Dosificador de gel 
1200 cc ESPUMA  

Po / Porta-rolos jumbo.
En / Hygienic paper dispenser.  
Fr / Distributeur papier hygienique. 

Po / Doseador de gel 1200 cc ESPUMA.
En / Soap dispenser 1200 cc FOAM.  
Fr / Distributeur savon 1200 cc MOUSSE. 

PPH 1300

PPH 1620

 Toallero  
Po / Toalheiro.
En / Towels dispenser.  
Fr / Porte-serviettes. 

TTC 2200

 Mod. ISOAP 1000 cc
Po / Mod. ISOAP 1000 cc
En / ISOAP Mod. 1000 cc 
Fr / Mod. ISOAP 1000 cc

DOS 1210 Fumé - Rellenable / Refill
DOS 1211 Blanco - Rellenable / Refill
DOS 1215 Fumé - Cargas DERMEX
DOS 1216 Blanco - Cargas DERMEX

 Dosificador de gel   
1000 cc 
Po / Doseador de gel 1000 cc.
En / Soap dispenser 1000 cc.
Fr / Distributeur de savon 1000 cc.

DOS 1600

 Portarrollos higiénico
industrial
Po / Porta-rolos jumbo.
En / Hygienic paper dispenser.  
Fr / Distributeur papier hygienique. 

PPH 1200 - Ø 45 mm PPH 1210 - Ø 60 mm

 Toallero  
Po / Toalheiro.
En / Towels dispenser.  
Fr / Porte-serviettes. 

TTC 1100

Po / Doseador de gel SENSOR 1000 cc.
En / Soap dispenser SENSOR 1000 cc. 
Fr / Distributeur savon SENSOR 1000 cc.

DOS 1200

 Dosificador de gel     
SENSOR-EP 1000 cc  

Po / Doseador de gel INDUSTRIAL-R 2000 cc.
En / Soap dispenser INDUSTRIAL-R 2000 cc.  
Fr / Distributeur savon INDUSTRIELLE-R 2000 cc.

DOS 1240

 Dosificador de gel    
INDUSTRIAL-R 2000 cc  

Po / Suporte para embalagem de 4 litros.
En / Support for 4 liter container.  
Fr / Support pour conteneur de 4 litres.

DOS 0900

 Soporte para envase    
de 4 litros  
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Portabobinas
Porta-bobinas
Dispensers
Porte-bobines

 Manual  Mod. BG-LEVER

 Manual Mod. EUROTEC

 Auto-Corte COMPACT
para bobinas TAD PREMIUM

 Industrial mural INOX 

 Industrial trípode INOX

Po / Porta-bobinas horizontal manual.
En / Lever roll tower dispenser.  
Fr / Distributeur bobinne avec manette. 

Po / Porta-bobinas horizontal manual.
En / Lever roll tower dispenser.  
Fr / Distributeur bobinne avec manette. 

Po / Porta-bobinas Auto-Corte COMPACT
para bobinas TAD PREMIUM.
En / Auto-Cut dispenser COMPACT
for TAD PREMIUM coils.  
Fr / Porte-bobines Auto-Cut COMPACT
pour bobines TAD PREMIUM.

Po / Industrial mural INOX.
En / Wall-stand industrial INOX.  
Fr / Industrial mural INOX. 

Po / Industrial trípode INOX.
En / Floor-stand industrial INOX.  
Fr / Industrial trépied INOX. 

DBC 2310 Blanco - White
DBC 2320 Fumé - Smoked

DBC 2410 DBC 2500

DBC 1370

DBC 1380

 Electrónico Mod. BG-MATIC
Po / Porta-bobinas horizontal automático.
En / Automatic roll tower dispenser.  
Fr / Distributeur bobinne automatique.  

DBC 2330 Blanco - White
DBC 2340 Fumé - Smoked

 Industrial mural EPOXI
Po / Bobina industrial mural.
En / Wall-stand industrial dispenser.  
Fr / Bobine industriel mural. 

DBC 1000

 Industrial trípode EPOXI
Po / Bobina industrial trípode.
En / Floor-stand industrial dispenser.  
Fr / Bobine industriel trépied. 

DBC 1100
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Dosificadores varios
Doseadores varios
Various dispensers 
Distributeurs divers

 Cabezal pulverizador 
con regulación

 Cabezal pulverizador 
espumante

 Dosificador tapón  
para envases 5, 10 y 20 L

Po / Cabeçote pulverizador regulação.
En / Regulating spray head.  
Fr / Tête pulvérisateur régulation.

Po / Cabeçote pulverizador espumante.
En / Foaming spray head.  
Fr / Tête pulvérisateur moussant.

Po / Doseador rolha para embalagens.
En / Cap dispenser for containers.  
Fr / Bouchon distributeur pour conteneurs.

 Cabezal  
pulverizador
Po / Cabeçote pulverizador.
En / Spray head.  
Fr / Tête pulvérisateur.

4CAP

 Botella 750 cc   
para pulverizador  
Po / Garrafa 750 ml para pulverizador.
En / Bottle 750 ml for spray head.  
Fr / Bouteille 750 ml pour pulvérisateur.

121ENV

Po / Doseador de ambientador A.C.
En / Air-freshener dispenser A.C. 
Fr / Distributeur de désodorisant A.C.

DOS 1250

Po / Bomba manual lava-loiças.
En / Hand pump dishwasher.  
Fr / Pompe à main lave-vaisselle.

DOS 1330

Po / Doseador de pasta.
En / Paste dispenser. 
Fr / Distributeur de pâte.

DOS 1342 Cubos 5 kg 20 cm
DOS 1340 Cubos 10 kg 23 cm
DOS 1341 Cubos 20 kg 30 cm

8CAP

 Tapón y grifo envase 
de 20 litros 
Po / Rolha e torneira embalagem de 20 litros.
En / Cap and tap 20 liters container.  
Fr / Bouchon et robinet conteneur de 20 litres.

DOS 1320

Po / Doseador para hipoclorito.
En / Dispenser for hypochlorite.  
Fr / Distributeur pour hypochlorite.

DOS 1360

5CAP

DOS 1310

Po / Doseador de desinfectante.
En / Disinfectant dispenser.  
Fr / Distributeur pour désinfectant.

DOS 1350

 Bomba manual  
lavavajillas   Dosificador de pasta 

 Dosificador de 
ambientador A.A. 

 Dosificador  
para hipoclorito  

 Dosificador
para desinfectantes    
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Dosificadores para  
máquinas lavavajillas

Dosedores para maquinas lava-loiças
Dishwashers machines dispensers
Distributeurs pour machines lave-vaisseilles

 Detergente peristáltico 
1,5 lts/h

 Detergente peristáltico     
3,0 lts/h c/reg. 24V

 Abrillantador peristáltico 
3,0 lts/h c/reg.

 Detergente peristáltico 
3,0 lts/h

 Abrillantador peristáltico 
3,0 lts/h c/reg. 24V 

Po / Detergente peristáltico 1,5 l/h.
En / Peristaltic detergent 1,5 l/h.  
Fr / Détergent péristaltique 1,5 l/h.

Po / Conexão dupla electro-válvula.
En / Double connection solenoid valve.  
Fr / Double connexion électrovanne.

Po / Detergente peristáltico 3,0 l/h c/ reg. 24V.
En / Peristaltic det. 3,0 l/h with adjustm. 24V.   
Fr / Détergent péristaltique 3,0 l/h réglab. 24V.

Po / Abrilhantador peristáltico 3,0 l/h c/ reg.
En / Peristaltic rinse-aid 3,0 l/h with adjustm. 
Fr / Rinçage aide péristaltique 3,0 l/h réglab.

Po / Detergente peristáltico 3,0 l/h.
En / Peristaltic detergent 3,0 l/h.  
Fr / Détergent péristaltique 3,0 l/h.

Po / Doseador duplo detergente 
e abrilhantador.
En / Detergent and polish cleaner 
double dispenser.  
Fr / Distributeur double détergent et 
produit de rinçage.

Po / Abrilhantador perist. 3,0 l/h c/ reg. 24 V.
En / Perist. rinse-aid 3,0 l/h with adjustm. 24 V. 
Fr / Rinçage aide périst. 3,0 l/h réglab. 24 V.

 Detergente peristáltico     
3,0 lts/h c/reg.  

 Abrillantador electrónico  
3,0 lts/h c/reg. 

Po / Detergente peristáltico 3,0 l/h c/ reg.
En / Peristaltic detergent 3,0 l/h with adjustm.  
Fr / Détergent péristaltique 3,0 l/h réglab.

Po / Abrilhantador electrónico 3,0 l/h c/ reg.
En / Electronic rinse-aid 3,0 l/h with adjustm. 
Fr / Rinçage aide électronique 3,0 l/h réglab.

Po / Doseador abrilhantador hidráulico.
En / Hydraulic rinse-aid dispenser. 
Fr / Distributeur rinçage aide hydraulique.

Dosificadores para  
lavandería líquida

Doseadores para lavandaria liquida
Liquid laundry dispensers
Distributeurs pour blanchisserie liquide

 Equipos de dosificación automática de detergentes 
líquidos para lavadoras de ropa profesionales.
Caudal bombas 10, 15, 20, 40 y 90 lts/h
Po / Equipamentos de doseamento automático de detergentes líquidos para 
máquinas profissionais de lavar roupa. Caudal bombas 10, 15, 20, 40 e 90 l/h.
En / Automatic dispensing equipment of liquid detergent for professional clothes 
washer. Flow pumps 10, 15, 20, 40 and 90 l/h.  
Fr / Équipement de distribution automatique de détergents liquides pour le lavage 
professionnel de vêtements.Pompes à débit 10, 15, 20, 40 et 90 l/h.

DOS 1280

DOS 1282

DOS 1270

DOS 1300

DOS 1275

DOS 1295

DOS 1460

ACC D-14

DOS 1281

DOS 1260

 Conexión doble 
electro-válvula

 Dosificador doble 
detergente y abrillantador

 Dosificador abrillantador   
hidráulico 
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Dilución de concentrados 
sin toma de agua

Diluição de concentrados sem tomada de agua
Concentrated prod. dilution without water supply
Dilution de produits concentrés sans prise d’eau

Dilución de concentrados 
con toma de agua

Diluição de concentrados com tomada de agua
Concentrated prod. dilution with water supply
Dilution de produits concentrés a prise d’eau

 1 producto con salida     
de 16 lts/min.

 4 productos con salida     
de 16 lts/min.

 Dosificación 
cubos     
de 10 a 30 ml  
Po / Doseamento baldes 
de 10 a 30 ml.
En / Dosage bucket 
10 to 30 ml.  
Fr / Dosage seaux 
de 10 à 30 ml.

 ECOSHOT 
con armario 
para bolsas  
Po / ECOSHOT com 
armário para bolsas.
En / ECOSHOT with 
cabinet for douches.  
Fr / ECOSHOT avec 
placard pour les sacs.

Po / 1 produto com saída de 16 l/min.
En / 1 product output of 16 l/min.
Fr / 1 produit avec sortie de 16 l/min.

Po / 4 produtos com saída de 16 l/min.
En / 4 products output of 16 l/min.
Fr / 4 produits avec sortie de 16 l/min.

 Dosificación 
botellas    
de 10 a 30 ml 

 1 producto con salida     
de 4 lts/min.

 ECOMIX 4 lts/min con 
armario para bolsas.

 ECOMIX 14 lts/min con 
armario para bolsas.

 4 productos con salida     
de 4 lts/min.

Po / Doseamento garrafas 
de 10 a 30 ml.
En / Dosage bottles 
10 to 30 ml. 
Fr / Dosage bouteilles 
de 10 à 30 ml.

Po / 1 produto com saída de 4 l/min.
En / 1 product output of 4 l/min.
Fr / 1 produit avec sortie de 4 l/min.

Po / ECOMIX 4 l/min com armário para bolsas.
En / ECOMIX 4 lts/min with cabinet for douches.
Fr / ECOMIX 4 l/min avec placard pour les sacs.

Po / ECOMIX 14 l/min com armário para bolsas.
En / ECOMIX 14 lts/min with cabinet for douches.
Fr / ECOMIX 14 l/min avec placard pour les sacs.

Po / 4 produtos com saída de 4 l/min.
En / 4 products output of 4 l/min.
Fr / 4 produits avec sortie de 4 l/min.

Centrales de higiene  
con toma de agua

Centrais de higiene com tomada de agua
Central hygiene with water supply
Centrales d’hygiene a prise d’eau

 Equipo de 2      
productos + aclarado
Po / Equipamento de 2 produtos + 
enxaguamento.
En / Equipment of 2 products + rinse.
Fr / Équipement de 2 produits + rinçage.

 Equipo de 1      
producto + aclarado

 Sistema de rociado     
para vehículos

Po / Equipamento de 1 produto + 
enxaguamento.
En / Equipment of 1 product + rinse.
Fr / Équipement de 1 produit + rinçage.

Po / Sistema de pulverização para veículos.
En / Spray system for vehicles.
Fr / Système de pulvérisation pour véhicules.

DOS 4104 4 lts/min - Botellas
DOS 4116 16 lts/min - Garrafas

DOS 3480 4 lts/min - Botellas

DOS 4404 4 lts/min - Botellas
DOS 4416 16 lts/min - Garrafas

DOS 3490 14 lts/min - Garrafas

DOS 3100 DOS 3200 DOS 3370 Botella

DOS 2000

DOS 2100 DOS 2200



C
O

M
PL

EM
EN

TO
S 

D
E 

H
IG

IE
N

E Secamanos 
Mod. CYCLONE INOX 
1200 W - 350km/h 
Po / Seca-mãos Mod. CYCLONE 
INOX - 1200 W – 350km/h.
En / Hands dryer Mod. CYCLONE 
INOX - 1200 W - 350km/h.  
Fr / Sèche-mains Mod. CYCLONE 
INOX - 1200 W – 350km/h.

 Secamanos EPOXI       
Mod. HARD-SD 2500 W 
Po / Seca-mãos EPOXI Mod. HARD-SD 2500 W.
En / Hand dryer EPOXI Mod. HARD-SD 2500 W.  
Fr / Sèche-mains EPOXI Mod. HARD-SD 2500 W.

 Secamanos 
Mod. CYCLONE EPOXI
1200 W - 350km/h

 Secamanos ABS Blanco 
Mod. SPEEDY 1400 W

 Secamanos INOX SATIN
Mod. SPEEDY 1400 W

 Secamanos ABS Negro 
Mod. SPEEDY 1400 W

Po / Seca-mãos Mod. CYCLONE 
EPOXI - 1200 W – 350km/h.
En / Hands dryer Mod. CYCLONE 
EPOXI - 1200 W - 350km/h.  
Fr / Sèche-mains Mod. CYCLONE 
EPOXI - 1200 W – 350km/h. 

Po / Seca-mãos Mod. SPEEDY Branco
ABS - 1400 W - 400 km/h.
En / Hand dryer Mod. SPEEDY White
ABS - 1400 W - 400 km/h.  
Fr / Sèche-mains Mod. SPEEDY Blanc
ABS - 1400 W - 400 km/h. 

Po / Seca-mãos Mod. SPEEDY Inox
ABS - 1400 W - 400 km/h.
En / Hand dryer Mod. SPEEDY Inox
ABS - 1400 W - 400 km/h.
Fr / Sèche-mains Mod. SPEEDY Inox
ABS - 1400 W - 400 km/h. 

Po / Seca-mãos Mod. SPEEDY Preto
ABS - 1400 W - 400 km/h.
En / Hand dryer Mod. SPEEDY Black
ABS - 1400 W - 400 km/h.  
Fr / Sèche-mains Mod. SPEEDY Noir
ABS - 1400 W - 400 km/h. 

 Secamanos SATIN   
Mod. HARD-SD 2500 W 

 Secamanos ABS   
Mod. FAST COMPACT 1000 W 

Po / Seca-mãos SATIN Mod HARD-SD 2500 W.
En / Hand dryer SATIN Mod HARD-SD 2500 W.  
Fr / Sèche-mains SATIN Mod HARD-SD 2500 W.

Po / Seca-mãos Mod. FAST COMPACT
ABS - 1000 W - 320 km/h.
En / Hand dryer Mod. FAST COMPACT
ABS - 1000 W - 320 km/h.  
Fr / Sèche-mains Mod. FAST COMPACT
ABS - 1000 W - 320 km/h.

 Secamanos INOX   
Mod. BASIC 1650 W   
Po / Seca-mãos INOX Mod. BASIC 1650 W.
En / Hand dryer INOX Mod. BASIC 1650 W.  
Fr / Sèche-mains INOX Mod. BASIC 1650 W.

 Secamanos ABS  
Mod. BASIC 1650 W
Po / Seca-mãos ABS Mod. BASIC 1650 W.
En / Hand dryer ABS Mod. BASIC 1650 W.  
Fr / Sèche-mains ABS Mod. BASIC 1650 W. 

Secadores eléctricos
Secadores electricos
Electrical dryers
Secheuses electriques

 Secador de cabellos  
con cable 1200 W   
Po / Secador de cabelo com cabo 1200 W.
En / Hair dryer with holder 1200 W.  
Fr / Sèche-cheveux avec câble 1200 W.

SEL 3200SEL 3100

SEL 8500

SEL 5500

SEL 7700

SEL 2300

SEL 2500

SEL 2400

SEL 5600

SEL 4200

SEL 7800
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 Batas de visita blanca    
Po / Batas de visita branca.
En / Visit white coat.  
Fr / Robes de visite blanche.

MDS 5100 10 ud

 Mascarillas blancas 
3 pliegues
Po / Máscaras alimentação.
En / Catering masks.  
Fr / Masques alimentation.

MDS 5300 50 ud

 Dispensador INOX para  
guantes de polietileno
Po / Dispensador INOX luvas polietileno.
En / INOX dispenser polyethylene gloves.  
Fr / Distributeir INOX gants polyéthylène.

MDS 0760

Protección
Protecção
Protection
Protection

 Guantes de vinilo    

 Guantes de nitrilo negro Guantes de nitrilo azul

Po / Luvas de vinilo.
En / Vinyl gloves.  
Fr / Gants en vinyle.

Po / Luvas de nitrilo preto.
En / Black nitril gloves.  
Fr / Gants en nitrile noir.

Po / Luvas de nitrilo azul.
En / Blue nitril gloves.  
Fr / Gants en nitrile bleu.

 Guantes de látex
Po / Luvas de látex.
En / Latex gloves.  
Fr / Gants de latex.

MDS 0100 S MDS 0300 L

MDS 0200 M

MDS 0400 S MDS 0600 L

MDS 0500 M

MDS 2400 S MDS 2600 L

MDS 2500 M
MDS 2100 S MDS 2300 L

MDS 2200 M

 Guantes de
polietileno 
Po / Luvas de polietileno.
En / Polyethylene gloves.  
Fr / Gants en polyéthylène.

MDS 0700 100 ud

 Dispensador  
guantes triple   
Po / Dispensador caixa luvas triplo.
En / Dispenser three glove case.  
Fr / Distributeur boîte à gants triple.

MDS 3401 S MDS 3403 L

MDS 3402 M
MDS 4101 S MDS 4103 L

MDS 4102 M

MDS 0800

 Guantes doble capa 
reforzados látex/neopreno 
Po / Luvas dupla camada reforçadas 
látex/neopreno.
En / Reinforced double layer latex/
neoprene gloves.  
Fr / Gants Double couche renforcées 
latex/néoprène.

 Guantes semi-industrial 
nylon/poliuretano 
Po / Luvas semi-industrial nylon/
poliuretano.
En / Semi-industrial nylon/polyurethane 
gloves.  
Fr / Gants semi-industriel nylon/
polyuréthane.

MDS 3100 S MDS 3300 L

MDS 3200 M

 Guantes satinados
Po / Luvas acetinadas.
En / Satin gloves.  
Fr / Gants satinés.
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 Cubrezapatos
de polietileno 
Po / Cobre-sapatos de polietileno.
En / Polyethylene shoe covers.  
Fr / Couvertures de chaussures en 
polyéthylène. 

MDS 8200 100 ud

 Gorros circulares 
blancos
Po / Gorras circulares brancas.
En / Circular white cap.  
Fr / Casquettes circulaires blanches.

MDS 5200 100 ud

 Manguitos de 
plástico
Po / Mangas de plástico.
En / Plastic sleeves.  
Fr / Manchons en plastique.

MDS 7200 100 ud

  Delantales de  
plástico   
Po / Aventais de plástico.
En / Plastic aprons.  
Fr / Tabliers en plastique.

MDS 7100 100 ud

Aerosoles y dispensadores
Aerossois e dispensadores
Aerosol and dispensers
Aerosols et distributeurs

 Aerosol ambientador  
ANGOLA Aroma Perfume Unisex

Po / Spray ambientador ANGOLA
Aroma Perfume Unisex.
En / Air freshener spray ANGOLA
Fragance Unisex Perfume.  
Fr / Parfum d´ambiance ANGOLA
Arôme Parfum Unisexe.

Po / Dispensador aerossois Mod. 
DISAIX.
En / Aerosol dispenser Mod. DISAIX.  
Fr / Distributeur d’aérosols Mod. 
DISAIX.

Po / Dispensador aerossois  Mod. 
CLASSIC.
En / Aerosol dispenser Mod. CLASSIC.  
Fr / Distributeur d’aérosols  Mod. 
CLASSIC.

ADP 5100

ADP 4410

ADP 4440ADP 4430ADP 4420

 Aerosol ambientador 
ECO 

 Aerosol ambientador 
CABO VERDE Aroma Cóctel Frutal

 Aerosol ambientador 
GUINEA Aroma Fresca Sensación

 Aerosol ambientador  
SAO TOMÉ Aroma Azúcar Moreno

Po / Aerossol ambientador ECO.
En / Air-freshener spray ECO.  
Fr / Aérosol désodorisant ECO.

Po / Spray ambientador CABO VERDE
Coquetel de Frutas.
En / Air freshener spray CABO VERDE
Fragance Fruit Cocktai.  
Fr / Parfum d´ambiance CABO VERDE
Arôme Cocktail de Fruits.

Po / Spray ambientador GUINEA
Aroma Fresca Sensação.
En / Air freshener spray GUINEA
Fragance Fresh Sensation.  
Fr / Parfum d´ambiance GUINEA
Arôme Sensation Fraîche.

Po / Spray ambientador SAO TOMÉ
Açucar Moreno.
En / Air freshener spray SAO TOMÉ
Fragance Brown sugar.  
Fr / Parfum d´ambiance SAO TOMÉ
Arôme Sucre Roux.

ADP 4310 ECO COLONIA

ADP 4320 ECO SPA 

ADP 4330 ECO TALCO

 Dispensador aerosoles 
Mod. DISAIX   

 Dispensador aerosoles 
Mod. CLASSIC   

ADP 3300
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Abrasivos
Abrasivos
Abrasive
Abrasifs

 Rollo estropajo  
fibra verde extra 6 mts

 Rollo estropajo  
fibra verde 6 mts

 Salvauñas fibra      
verde extra 14x9 cm

 Lana de acero  
cristalizado nº 1, 2 y 3

 Discos de fibra  
QUALITY PLUS 

 Rollo estropajo  
fibra blanca baños 6 mts

 Esponja con abrasivo
INOX 13x9 cm

 Estropajo INOX     
profesional 40 y 60 gr

 Disco 17” de lana  
de acero nº 1 y 2 

Po / Rolo esfregão fibra verde extra 6 m.
En / Roll green fiber scourer extra 6 m.  
Fr / Rouleau gratton vert extra 6 m.

Po / Rolo esfregão fibra verde 6 m.
En / Roll green fiber scourer 6 m.  
Fr / Rouleau gratton vert 6 m.

Po / Salva-unhas fibra verde extra 14x9 cm.
En / Extra green fiber nails protect 14x9 cm.   
Fr / Éponge gratton vert extra 14x9 cm.

Po / Lã de aço vitrificar nº 1, 2 e 3.
En / Steel wool vitrify nº 1, 2 and 3. 
Fr / Laine d’acier vitrifier nº 1, 2 et 3.

Po / Discos de fibra QUALITY PLUS.
En / Fiber discs QUALITY PLUS. 
Fr / Disques en fibre QUALITY PLUS.

Po / Rolo esfregão fibra branca banho 6 m.
En / Roll white fiber scourer bathroom 6 m.  
Fr / Rouleau gratton blainche bains 6 m.

Po / Esponja com abrasivo INOX 13x9 cm.
En / Sponge with abrasive INOX 13x9 cm.  
Fr / Eponge avec abrasif INOX 13x9 cm.

Po / Esfregão INOX profissional 40 e 60 g.
En / S. STEEL prof. scourer 40 and 60 g.  
Fr / Spirale INOX professionnel 40 et 60 g.

Po / Disco 17” de lã de aço nº 1 e 2.
En / 17” Steel wool disc nº 1 and 2. 
Fr / Disc 17” de laine d’acier nº 1 et 2.

 Estropajo fibra      
verde extra 20x15 cm

 Piedra POMEZ   
limpia planchas 

Po / Esfregão fibra verde extra 20x15 cm.
En / Green fiber scourer extra 20x15 cm.  
Fr / Gratton vert extra 20x15 cm.

Po / Pedra POMES limpa grelhadores.
En / PUMICE grill clean. 
Fr / Pierre PONCE nettoie plaques à cuisson.

 Discos de fibra  
STANDARD
Po / Discos de fibra STANDARD.
En / Fiber discs STANDARD. 
Fr / Disques en fibre STANDARD.

ABS 1000

ABS 1240 10 ud

DR. ESCURER ABS 1550 12 ud
MR. PÓMEZ ABS 1500 12 ud

ABS 9001 N°1 ABS 9003 N°3
ABS 9002 N°2

ABS 9311 11˝ ABS 9117 17˝
ABS 9411 11˝ ABS 9317 17˝ 
ABS 9113 13˝ ABS 9417 17˝
ABS 9313 13˝ ABS 9717 17˝
ABS 9413 13˝ ABS 9120 20˝
ABS 9713 13˝ ABS 9320 20˝
ABS 9316 16˝ ABS 9420 20˝
ABS 9416 16˝ ABS 9720 20˝

ABS 8311 11˝
ABS 8411 11˝ 
ABS 8113 13˝
ABS 8313 13˝
ABS 8413 13˝
ABS 8713 13˝

ABS 8317 17˝ 
ABS 8120 20˝
ABS 8320 20˝
ABS 8720 20˝

ABS 9051 N°1 ABS 9052 N°2

ABS 1250 6 ud ABS 1300 6 ud

ABS 1100 40 gr 12 ud
ABS 1110 60 gr 8 ud

ABS 1200 ABS 1360
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Matainsectos
(parrilla y adhesivo)

Mata-insectos (electrocutor e adesivo)
Fly insect killer (lamp and adhesive)
Tue-insectes (gril et adhesive)

 Adhesivo Mod. LUXE
Epoxi 1 tubo 26 W) 

 Adhesivo Mod. LUXE 
Inox. 1 tubo 26 W)

 Placas adhesivas

Po / Adesivo Mod. LUXE Epoxi (1x26 W).
En / Adhesive Mod. LUXE Epoxy (1x26 W).  
Fr / Ahésives Mod. LUXE Epoxy (1x26 W).

Po / Adesivo Mod. LUXE Inox. (1x26 W).
En / S. Steel adhesive Mod. LUXE (1x26 W).  
Fr / Adhésives Mod. LUXE Inox. (1x26 W).

Po / Placas adesivas.
En / Adhesives.  
Fr / Feuilles adhesifs.

MHS 8100 MHS 8500

 Adhesivo Mod. PROF-WALL 
(1 tubo 36 W)

 Parrilla de 30 W  
THUNDER (2 tubos 15 W)

 Atrapador de insectos 
Mod. TRAPPER

 Adhesivo Mod. OPENED 
(1 tubo 20 W)

Po / Captura adesiva 1x36 W.
En / Adhesive capture 1x36 W.  
Fr / Capture adhésive 1x36 W.

Po / Eletrocutor de insetos 30 W.
En / Insect electrocuter 30 W.  
Fr / Électrocuteur d´insectes 30 W.

Po / Caçador de insetos.
En / Insects trapper .  
Fr / Trappeur des insectes.

Po / Captura adesiva 1x20 W.
En / Adhesive capture 1x20 W.  
Fr / Capture adhésive 1x20 W.

 Adhesivo Mod. ESTHETIC 
(1 tubo 15 W)   

 Parrilla de 16 W  
THUNDER (2 tubos 8 W)   

Po / Captura adesiva 1x15 W.
En / Adhesive capture 1x15 W.  
Fr / Capture adhésive 1x15 W.

Po / Eletrocutor de insetos 16 W.
En / Insect electrocuter 16 W.  
Fr / Électrocuteur d´insectes 16 W.

MHS 7400

PMT 1800

MHS 7500

PMT 3300 MHS 1000

MHS 7300

 Adhesivo estanco techo
(2 tubos 11 W)

 Adhesivo Ind. Alimentaria 
(2 tubos 15 W) 

Po / Adesivo estanque tecto (2x11 W).
En / Roof suspended adhesive (2x11 W). 
Fr / Adhésif toit étanche (2x11 W).

Po / Adesivo Ind. Alimentar (2x15 W).
En / Adhesive Food Ind. (2x15 W).  
Fr / Adhésif Ind. Alimentaire (2x15 W).

 Adhesivo estanco techo
(4 tubos 11 W) 
Po / Adesivo estanque tecto (4x11 W).
En / Roof suspended adhesive (4x11 W). 
Fr / Adhésif toit étanche (4x11 W).

MHS 9200 MHS 9400 MHS 2500

MHS 7225 39x19 cm  -  MHS 7300

MHS 7425 32x12 cm  -  MHS 7400

MHS 7525 39x27 cm  -  MHS 7500

MHS 8600 16x24 cm  - 
MHS 8100                
MHS 8500

MHS 9600 20x20 cm  -  MHS 9200

MHS 9700 20x44 cm  -  MHS 9400

MHS 2600 30x39 cm  -  MHS 2500
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 ESTÁNDAR 85x105  
Negro

 MEDIA 70x90 
Negro

 ESPECIAL 85x105   
Negro

Po / STANDARD 85x105 Preto.
En / STANDARD 85x105 Black.  
Fr / STANDARD 85x105 Noir.

Po / MEDIO 70x90 Preto.
En / MEDIUM 70x90 Black.  
Fr / MOYENNE 70x90 Noir.

Po / ESPECIAL 85x105 Preto.
En / SPECIAL 85x105 Black.  
Fr / SPECIAL 85x105 Noir.

 SUPER FUERTE 90x110   
Negro

 REFORZADA 85x105  
Negro

 CONTENEDOR 135x150    
Negro

Po / SUPER FORTE 90x110 Preto.
En / SUPER STRONG 90x110 Black.  
Fr / SUPER FORT 90x110 Noir.

Po / REFORÇADA 85x105 Preto.
En / ENHANCED 85x105 Black.  
Fr / RENFORCE 85x105 Noir.

Po / CONTENTOR 135x150 Preto.
En / CONTAINER 135x150 Black.  
Fr / CONTENEUR 135x150 Noir.

BOS 2200

BOS 2120

BOS 2105

BOS 2125

BOS 2110

BOS 2140

Bolsas de basura
Sacos do lixo
Trash bags 
Sacs a ordure

Bolsas de papel KRAFT
Sacos de papel KRAFT
KRAFT paper bags
Sacs en papier KRAFT

 Doméstica 52x60  
galga 100 Blanco

 Doméstica 52x60
galga 100 Negro

 Cierra fácil 55x55  
galga 100 Azul

Po / Doméstico 52x60 g.100 Branco.
En / Domestic 52x60 g.100 White.  
Fr / Ménagère 52x60 g.100 Blanc.

Po / Doméstico 52x60 g.100 Preto.
En / Domestic 52x60 g.100 Black.  
Fr / Ménagère 52x60 g.100 Noir.

Po / Fecho fácil 55x55 galga 100 Azul.
En / Self seal 55x55 gauge 100 Blue.  
Fr / Ferme facilement 55x55 calibre 100 Bleu.

BOS 2100 BOS 2000 BOS 3700

 Bolsas de papel  
sin asas

 Bolsas de papel  
con asas planas

Po / Sacos de papel sem alças.
En / Paper bags without handles.
Fr / Sacs en papier sans poignées.

Po / Sacos de papel com alças planas.
En / Paper bags with flat handles.
Fr / Sacs en papier à poignées plates.

BOS 1250 15x5x19 cm 1.000 ud
BOS 1260 17x6x22 cm 1.000 ud
BOS 1270 19x8x26 cm 1.000 ud

BOS 1110 24x11x34 cm 250 ud
BOS 1120 30x16x34 cm 250 ud
BOS 1130 30x14x40 cm 250 ud
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BOS 4101 200 ud - 30x40 - G.50
BOS 4102 200 ud - 35x50 - G.50
BOS 4103 200 ud - 40x50 - G.60
BOS 4104 200 ud - 50x60 - G.80
BOS 4105 200 ud - 60x70 - G.100

BOS 4301 1.000 ud - 12x25 - G.80
BOS 4302 1.000 ud - 15x30 - G.80
BOS 4303 1.000 ud - 25x35 - G.80
BOS 4304 1.000 ud - 30x40 - G.80

BOS 4107 1 kg - 42x53 - G.140
BOS 4108 1 kg - 42x53 - G.140

 Bolsas PEAD translúcidas  Bolsas PEBD transparentes  

Bolsas de camiseta y mercado  
Bolsas com asas e mercado
T-shirt and market bags 
Sacs à bretelles et marché

Bolsas de vacío
Sacos de vácuo
Vacuum bags  
Sacs sous vide

 Bolsas de vacío gofradas Bolsas de vacío 90 micras  Bolsas de vacío cocción
Po / Sacos de vácuo frisados.
En / Embossed vacuum bags.  
Fr / Sacs sous vide gaufrés.

Po / Sacos de vácuo 90 micras.
En / Vacuum bags 90 microns.  
Fr / Sacs sous vide 90 microns.

Po / Sacos de vácuo cocção.
En / Cooking vacuum bags.  
Fr / Sacs sous vide cuisson.

BOS 5101 10x100 ud 15x20 cm
BOS 5102 10x100 ud 17x25 cm
BOS 5103 10x100 ud 20x30 cm
BOS 5104 10x100 ud 25x35 cm
BOS 5105 10x100 ud 30x40 cm
BOS 5106 10x100 ud 35x50 cm
BOS 5107 5x100 ud 40x60 cm

BOS 5201 25x100 ud 15x20 cm
BOS 5202 25x100 ud 17x25 cm
BOS 5203 15x100 ud 20x30 cm
BOS 5204 10x100 ud 25x35 cm
BOS 5205 6x100 ud 30x40 cm

BOS 5301 10x100 ud 15x20 cm
BOS 5302 10x100 ud 20x30 cm
BOS 5303 10x100 ud 30x40 cm

BOS 4201 1.000 ud - 25x30 - G.40
BOS 4202 1.000 ud - 27x35 - G.40
BOS 4203 1.000 ud - 30x40 - G.40

 Bolsas de camiseta  Bolsas de camiseta 1 Kg
Po / Sacos T.
En / T-shirt bags.
Fr / Sacos T.

Po / Saco PEAD Translúcido.
En / Translucent HDPE  bags.
Fr / Sac marché PE-HD Translucide.

Po / Sacos T.
En / T-shirt bags.
Fr / Sacos T.

Po / Sacos mercado PEBD transparent.
En / Transparent LDPE bags.
Fr / Sac marché PE-LD Transparent.

Envases OPS, PET y PP
Embalagens, OPS, PET e PP
OPS, PET and PP CONTAINERS
Conteneurs OPS, PET et PP 

 Envases de OPS       
 (-15ºC a 85ºC) 
Po / Embalagens de OPS. (-15ºC a 85 ºC).
En / OPS containers (-15ºC a 85 ºC).  
Fr / Conteneurs de OPS (-15ºC a 85 ºC). 

OPS 0101 900 ud - 250 cc
OPS 0102 600 ud - 375 cc
OPS 0103 500 ud - 500 cc
OPS 0104 400 ud - 750 cc
OPS 0105 300 ud - 1000 cc
OPS 0106 150 ud - 1500 cc
OPS 0107 150 ud - 2000 cc

 Envases de PET       
(-40ºC a 70ºC )
Po / Embalagens de PET (-40ºC a 70ºC).
En / PET containers (-40ºC a 70ºC).  
Fr / Conteneurs de PET (-40ºC a 70ºC). 

PET 0101 900 ud - 250 cc
PET 0102 600 ud - 375 cc
PET 0103 500 ud - 500 cc
PET 0104 400 ud - 750 cc
PET 0105 400 ud - 1000 cc
PET 0106 150 ud - 1500 cc
PET 0107 150 ud - 2000 cc

 Envases de PP       
(0ºC a 120ºC )
Po / Embalagens de PP (0ºC a 120ºC).
En / PP containers (0ºC a 120ºC).  
Fr / Conteneurs de PP (0ºC a 120ºC). 
 EPP 0101 750 ud - 250 cc

EPP 0102 600 ud - 375 cc
EPP 0103 600 ud - 500 cc
EPP 0104 400 ud - 750 cc
EPP 0105 400 ud - 1000 cc
EPP 0106 200 ud - 1500 cc
EPP 0107 200 ud - 2000 cc
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 Carro plegable cromado 120 L
Po / Carro dobrável cromado 120 l.
En / Chromed folding trolley 120 l.
Fr / Charriot pliant chromé 120 l.

EMP 1271 56x62x103 cm

 Saco recogida PVC de 120 L
Po / Saco recolha PVC de 120 l.
En / Collection bag of 120 l.
Fr /Sac collection de 120 l.

EMP 1272

Po / Carro lavandaria 200 l.
En / Laundry trolley 200 l.
Fr / Charriot blanchisserie 200 l.

Po / Carro dobrável cromado VANEX-220 l.
En / Chrome folding trolley VANEX-220 l.
Fr / Chariot pliant chromé VANEX-220 l.

EMP 1281

Po / Saco lavandaria 200 l.
En / Laundry bag 200 l.
Fr /Sac blanchisserie 200 l.

Po / Saco recolha de 220 l.
En / Collection bag of 220 l.
Fr / Sac collection de 220  l.

EMP 1282

CAR 3105

 ECO-VANEX 180-P de fibra 180 lts  ECO-VANEX 250-C cromado 250 lts
Po / ECO-VANEX 180-P de fibra 180 l.
En / ECO-VANEX 180-P of fiber 180 l.  
Fr / ECO-VANEX 180-P de fibre 180 l.

CAR 6100 71x66x95 cm

Po / ECO VANEX 250-C cromado 250 l.
En / ECO VANEX 250-C chrome 250 l.  
Fr / ECO VANEX 250-C chromé 250 l.

CAR 6700 63x62x99 cm

 Saco recogida ECO-VANEX 180-P  Saco recogida ECO-VANEX 250-C
Po / Saco recolha ECO-VANEX 180-P.
En / Collection bag ECO-VANEX 180-P.  
Fr / Sac collection ECO-VANEX 180-P.

Po / Saco recolha ECO-VANEX 250-C.
En / Collection bag ECO-VANEX 250-C.  
Fr / Sac collection ECO-VANEX 250-C.

CAR 6150 CAR 6750

 Carro lavandería 200 L

 Carro plegable cromado VANEX-220 L

 Saco lavandería 200 L

 Saco de recogida 220 L

Carros plegables de lavandería
Carros de roupa dobráveis
Folding laundry trolleys
Chariots à linge pliants

CAR 3100 60x60x90 cm
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 Carro plegable VANEX-150 L  Carro plegable VANEX-200 L
Po / Carro dobrável VANEX-150 l.
En / Folding trolley VANEX-150 l.  
Fr / Chariot pliant VANEX-150 l.

CAR 3210 46x76x76 cm

Po / Carro dobrável VANEX-200 l.
En / Folding trolley VANEX-200 l.  
Fr / Chariot pliant VANEX-200 l.

CAR 3220 46x76x96 cm

 Carro plegable VANEX-240 L  Sacos de recogida VANEX
Po / Carro dobrável VANEX-240 l.
En / Folding trolley VANEX-240 l.  
Fr / Chariot pliant VANEX-240 lx.

Po / Sacos de recolha VANEX.
En / Collection bag VANEX.  
Fr / Sacs de collection VANEX.

 ECO-VANEX SC-2   
con cestas
Po / ECO VANEX SC-2 com cestas.
En / ECO VANEX SC-2 with baskets.  
Fr / ECO VANEX SC-2 avec panier.

 ECO-VANEX SC-1   
sin cestas
Po / ECO VANEX SC-1 sem cestas.
En / ECO VANEX SC-1 without baskets.  
Fr / ECO VANEX SC-1 sans panier.

 KIT de 2 cestas     
de recogida

 Portamaletas  
habitaciones de hotel

Po / KIT de 2 cestas de recolha.
En / KIT of 2 collection baskets.  
Fr / KIT de 2 paniers de collecte.

Po / Porta malas para quarto de hotel.
En / Chrome hotel luggage rack.  
Fr / Porte valise chambres d’hôtels.

CAR 1510 102x50x96 cm CAR 1500 128x50x96 cm

CAR 3130 60x60x90 cmCAR 1520

Carro de servicio
Carro de serviço
Service trolley
Chariot de service

CAR 3230 55x78x96 cm CAR 3215 VANEX-150L
CAR 3225 VANEX-200L
CAR 3235 VANEX-240L
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 Clasificador  
de amenities
Po / Classificador de amenities.
En / Amenity collector.  
Fr / Équipements d’amenities.

Po / Carro andares hotel VANEX-22S.
En / Housekeeping trolley VANEX-22S  
Fr / Chariot d´étage hotel VANEX-22S.

 Bandeja amenities VANEX
(Se pueden montar 2 ud)

Po / Bandeja amenities
(Poden-se montar 2 ud).
En / Tray amenities
(2 units can be mounted).  
Fr / Plateau commodités
(2 unit peuvent être montées).

Carros de lencería
Carros para lençois
Housekeeping trolley
Chariots a linge

 Saco recogida    
ECO-VANEX H-100
Po / Saco recolha ECO-VANEX H-100.
En / Collection bag ECO-VANEX H-100.  
Fr / Sac collection ECO-VANEX H-100.

Po / Carro andares hotel VANEX-21S.
En / Housekeeping trolley VANEX-21S.  
Fr / Chariot d´étage hotel VANEX-21S.

 Carro de lencería  
VANEX-32S
Po / Carro andares hotel VANEX-32S.
En / Housekeeping trolley VANEX-32.  
Fr / Chariot d´étage hotel VANEX-32S.

CAR 5150

 ECO-VANEX H-100   
sin puertas
Po / ECO-VANEX H-100 sem portas.
En / ECO-VANEX H-100 without doors.  
Fr / ECO-VANEX H-100 sans portes.

CAR 5200 150x54x120 cm

 ECO-VANEX H-200    
con puertas
Po / ECO-VANEX H-200 com puertas.
En / ECO-VANEX H-200 with doors.  
Fr / ECO-VANEX H-200 avec portes.

CAR 5100 154x54x129 cm

CAR 5220 64x48 cm H-100
CAR 5221 63x47 cm H-200

 Saco recogida    
ECO-VANEX H-200
Po / Saco recolha ECO-VANEX H-200.
En / Collection bag ECO-VANEX H-200.  
Fr / Sac collection ECO-VANEX H-200.

Po / Carro andares hotel VANEX-31S.
En / Housekeeping trolley VANEX-31S.  
Fr / SChariot d´étage hotel VANEX-31S.

 Saco VANEX 100 L  
de lona reforzada
Po / Saco VANEX 100 L de lona reforçada.
En / VANEX 100 L bag reinforced canvas.  
Fr / Sac VANEX 100 L en toile renforcée.

CAR 5160

CAR 2210 58x100x103 cm 

CAR 2240 58x142x103 cm

CAR 2220 58x100x135 cm

CAR 2251 58x142x135 cm

CAR 2230 58x142x135 cm 

CAR 2252

 Carro de lencería  
VANEX-22S

 Carro de lencería  
VANEX-21S

 Carro de lencería  
VANEX-31S
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Mopas EUROMOP

Limpieza en seco  Limpeza a seco  I  Dry cleaning  I  Nettoyage Sec   

 Bastidor OLYMPIC 40 cm 
Mopas de bolsillo, 
lengüeta o velcro 
Po / Suporte OLYMPIC 40 cm – Todo tipo 
de mopas.
En / OLYMPIC 40 cm frame – All kinds of 
mops.  
Fr / Cadre OLYMPIC 40 cm – Tous les 
types de vadrouilles.

EMP 1221

 Mopa MICROZETA 40 cm 
Hilo corto especial 
colectividades 
Po / Mopa MICROZETA 40 cm – Fio curto 
especial coletividades.
En / MICROZETA 40 cm mop – Short 
thread special for catering.  
Fr /  Vadrouille MICROZETA 40 cm 
– Fil court spécial colectivités.

EMP 1232

 Mopa MICROFIBRA 40 cm
Especial suelos sintéticos
Po / Mopa MICROFIBRA 40 cm – Especial 
solos sintéticos.
En / MICROFIBRA 40 cm mop – Special 
for synthetic floors.  
Fr / Vadrouille MICROFIBRA 40 cm 
– Spécial planchers synthétiques.

EMP 1233

 Mopa MICROBETA 40 cm 
Especial suelo hospitalario
Po / Mopa MICROBETA 40 cm – Especial 
solo hospitalar.
En / MICROBETA 40 cm mop – Special 
for hospital floors.  
Fr / Vadrouille MICROBETA 40 cm 
– Spécial planchers d’hôpital.

EMP 1234

Limpieza en húmedo y seco
Limpeza a húmido e seco    I  Wet and dry cleaning  I  Nettoyage humide et sec  

 Bastidores MOPAS RAIL 
Con guía corredera
Po / Suporte MOPAS RAIL – Com guia de 
deslizamento.
En / MOPAS RAIL frame– With sliding guide.  
Fr / Cadres MOPAS RAIL – Avec guide 
coulissant.

 Mopas RAIL SPOT 
Barrido húmedo 
Po / Mopa RAIL SPOT – Varrimento 
húmido.
En / RAIL SPOT mop – Wet sweep.  
Fr / Vadrouille RAIL SPOT – Balayage 
humide.

 Bastidor M-GAS para 
gasas impregnadas
Po / Suporte M-GAS para gazes 
impregnadas.
En / M-GAS frame for impregnated gauze.  
Fr / Cadre M-GAS pour gaze imprégnée.

 Gasas impregnadas para 
limpieza y abrillantado
Po / Gazes impregnadas para limpeza  
e polimento.
En / Impregnated gauze for cleaning  
and polishing.  
Fr / Gaze imprégnée pour le nettoyage  
et le polissage.

EMP 1222   40 cm
EMP 1223   60 cm
EMP 1228   80 cm
EMP 1229 100 cm

EMP 1225 55 cm

EMP 1291   40 cm
EMP 1292   60 cm
EMP 1293   80 cm
EMP 1294 100 cm

EMP 1231 50 ud 60x22 cm

Mopas EUROMOP
EUROMOP mops
Vadrouilles EUROMOP 
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Carros de limpieza ECO-VANEX
Carros de limpeza ECO-VANEX  I  Cleaning trolley ECO-VANEX  I  Chariots de nettoyage ECO-VANEX

 Carro ECO-VANEX CC  
equipado

 Carro ECO-VANEX MF   
sin equipar

 Carro ECO-VANEX BK-10   
sin equipar

Po / Carro ECO-VANEX CC equipado.
En / Trolley ECO-VANEX CC equipped.  
Fr / Chariot ECO-VANEX CC équipé.

Po / Carro ECO-VANEX MF sem equipar.
En / Trolley ECO-VANEX MF unequipped.  
Fr / Chariot ECO-VANEX MF non équipé.

Po / Sacos ECO-VANEX sem fecho.
En / ECO-VANEX bags without zipper.  
Fr / Sacs ECO-VANEX sans fermeture éclair.

Po / Baldes ECO-VANEX.
En / Buckets ECO-VANEX.  
Fr / Seaux ECO-VANEX.

Po / Carro ECO-VANEX BK-10 sem equipar.
En / Trolley ECO-VANEX BK-10 unequipped.  
Fr / Chariot ECO-VANEX BK-10 non équipé.

Po / Sacos ECO-VANEX com fecho
En / ECO-VANEX bags with zipper.  
Fr / Sacs ECO-VANEX avec fermeture éclair.

Po / Bandeja ECO-VANEX MF e BK-10.
En /  Tray ECO-VANEX MF & BK-10.  
Fr / Plateau ECO-VANEX MF et BK-10.

Po / Suporte espremedor ECO-VANEX BK-10.
En / Press support ECO-VANEX BK-10.  
Fr / Presse support ECO-VANEX BK-10.

CAR 7300 120x46x100 cm

CAR 7250 ECO-VANEX MF
CAR 7450 ECO-VANEX CC

CAR 7260 ECO-VANEX MF
CAR 7560 ECO-VANEX BK-10

CAR 7400 132x75x110 cm CAR 7500 130x55x100 cm

CAR 1200 31x36 cm

CAR 7520 PLS 2431 12 lts PLS 2421 20 lts
PLS 2432 12 lts PLS 2422 20 lts

 Cubos ECO-VANEX

 Sacos ECO-VANEX 
sin cremallera

 Sacos ECO-VANEX 
con cremallera

 Bandeja ECO-VANEX MF 
y BK-10     

 Soporte prensa   
ECO-VANEX BK-10

Carros de limpieza
Carros de limpeza
Cleaning trolley
Chariots de nettoyage

Po / Sup. vassoura franjas ECO-VANEX BK-10.
En / Mop support mop ECO-VANEX BK-10.  
Fr / Soutien balai à franjes ECO-VANEX BK-10.

CAR 7510

 Soporte mopa   
ECO-VANEX BK-10
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Carros de limpieza EUROMOP
Carros de limpeza EUROMOP  I  Cleaning trolley EUROMOP  I  Chariots de nettoyage EUROMOP

Po / Carro TOP EVOLUTION V.
En / Trolley TOP EVOLUTION V.  
Fr / Chariot TOP EVOLUTION V.

EMP 1151 80x58x109 cm

Po / Carro TOP EVOLUTION I equipado.
En / Trolley TOP EVOLUTION I equipped.  
Fr / Chariot TOP EVOLUTION I équipé.

Po / Carro TOP EVOLUTION BASE.
En / Trolley TOP EVOLUTION BASE.  
Fr / Chariot TOP EVOLUTION BASE.

EMP 1152 90x76x109 cm EMP 1150 119x68x115 cm

Po / Carro TOP EVOLUTION MEGA II sin equipar.
En / Trolley TOP EVOLUTION MEGA II unequipped.  
Fr / Chariot TOP EVOLUTION MEGA II non équipé.

Po / Carro TOP EVOLUTION PRE-MOP.
En / Trolley TOP EVOLUTION PRE-MOP.  
Fr / Chariot TOP EVOLUTION PRE-MOP.

EMP 1153 119x68x115 cm

EMP 1155 119x68x115 cm

Po / Carro TOP EVOLUTION VITA equipado.
En / Trolley TOP EVOLUTION VITA equipped.  
Fr / Chariot TOP EVOLUTION VITA équipé.

Po / Porta-saco VANEX.
En / Porta-saco VANEX.  
Fr / Porte-sac VANEX.

Po / Carro TOP EVOLUTION MEGA equipado.
En / Trolley TOP EVOLUTION MEGA equipped.  
Fr / Chariot TOP EVOLUTION MEGA équipé.

EMP 1156 119x68x115 cm

EMP 1262 56x51x93 cm

EMP 1154 119x68x115 cm

Po / Tampa traseira carro TOP EVOLUTION.
En / Back lid trolley TOP EVOLUTION.
Fr / Couverture arrière chariot TOP EVOLUTION.

EMP 1161

Po / Saco recolha amarelo TOP EVOLUTION - VANEX.
En / Yellow Collection bag TOP EVOLUTION - VANEX.
Fr / Sac collection jaune TOP EVOLUTION - VANEX.

Po / Saco recolha azul  TOP EVOLUTION - VANEX.
En / Blue Collection bag  TOP EVOLUTION - VANEX.
Fr / Sac collection bleu  TOP EVOLUTION - VANEX.

EMP 1171 EMP 1528

 Tapa trasera carro 
TOP EVOLUTION

 Saco recogida amarillo  
TOP EVOLUTION – VANEX

 Saco recogida azul  
TOP EVOLUTION – VANEX

 Carro TOP EVOLUTION V  Carro TOP EVOLUTION I  Carro TOP EVOLUTION BASE

 Carro TOP EVOLUTION 
MEGA II

 Carro TOP EVOLUTION 
PRE-MOP

 Carro TOP EVOLUTION 
VITA

 Portasaco 
VANEX 

 Carro TOP EVOLUTION 
MEGA
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 Cubo ELLISSE 12 L 
con escurridor
Po / Balde ELLISSE 12 l com escorredor.
En / ELLISSE 12 l bucket with wringer.
Fr / Seau ELLISSE 12 l avec égouttoir.

EMP 1111

 Cubo 18 L con prensa 
NEW LINE
Po / Balde 18 l com prensa NEW LINE.
En / 18 l bucket with NEW LINE press.  
Fr / Seau 18 l avec pressoir NEW LINE.

EMP 1104 51x35x78 cm

Equipos de fregado
Equipamentos para esfregar
Scrub equippement
Equipements a laver

Equipos de fregado EUROMOP
Equipamentos para esfregar EUROMOP  I  Scrub equippement EUROMOP  I  Equipements a laver EUROMOP

 Equipo 3P 1 cubo 25 L con 
base fibra (Opcional: 
Manillar y cubeta)

 Cubo 25 L con prensa 
ECOMIX

Po / Equipamento 3P 1 balde 25 l com 
base fibra (Opcional: guiador e baldito).
En / 3P Equipment 1 bucket 25 l with 
fibre base (Optional: Handlebar and 
handle tray).
Fr / Équipement 3P 1 seau 25 l à base 
fibre (Facultatif: Guidon et petit seau).

Po / Balde 25 l com prensa ECOMIX.
En / ECOMIX 25 l bucket with vertical 
press.  
Fr / Seau 25 l avec pressoir ECOMIX.

Po / Equipamento 2P duplo balde 25 l 
com guiador.
En / 2P Equipment double 25 l bucket 
with handlebar.  
Fr / Équipement 2P double seau 25 l 
avec poignée.

EMP 1101 54x37x81 cm

EMP 1121 53x44x88 cm

EMP 1122 81x44x88 cm

Po / Balde com prensa DUPLO 
DEPÓSITO 2x15 l.
En / Bucket with press DOUBLE 
DEPOSIT 2x15 l.  
Fr / Seau avec pressoir DOUBLE 
RÉSERVOIR 2x15 l.

EMP 1103 60x36x82 cm

 Equipo 2P doble cubo 
25 L con manillar

 Cubo con prensa DOBLE 
DEPÓSITO 2x15 L

 Prensa NEW LINE
Po / Prensa NEW LINE.
En / NEW LINE vertical press.  
Fr / Pressoir NEW LINE.

EMP 1184

Po / Prensa mopa plana ROLLER 2000 .
En / ROLLER 2000 flat mop press.  
Fr / Pressoir vadrouille plat ROLLER 
2000.

Po / Prensa mopa plana VERTICAL BOOK.
En / VERTICAL BOOK flat mop press.  
Fr / Pressoir vadrouille plat VERTICAL 
BOOK.

EMP 1185EMP 1187

 Prensa mopa plana 
ROLLER 2000

 Prensa mopa plana 
VERTICAL BOOK
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 Aplicador 40 cm 
DEWATER con nebulizador
Po / Aplicador 40 cm DEWATER com 
nebulizador.
En / DEWATER 40 cm applicator with 
nebulizer.  
Fr / Applicateur 40 cm DEWATER avec 
nébuliseur.

EMP 1141

Accesorios equipos de fregado EUROMOP
Acessórios equipamentos de esfregar EUROMOP  I  EUROMOP accessories for scrubbing equipment

I  Accessoires équipements de lavage EUROMOP

 Cubeta para equipo 3P 
con base

 Manillar para equipo 3P 
con base

Po / Baldito para equipamento 3P com base.
En / Handle tray for 3P equipment with base.  
Fr / Petit seau pour équipement 3P avec base.

Po / Guiador para equipamento 3P com base.
En / Handlebar for 3P equipment with base.  
Fr / Guidon pour équipement 3P avec base.

EMP 1181 EMP 1182

Po / Pinça esfregona industrial.
En / Industrial mop holder.
Fr / Pince vadrouille industriel.

EMP 1050

Po / Baldes EUROMOP.
En / EUROMOP buckets.  
Fr / Seaux EUROMOP.

EMP 1195 6 lts EMP 1191 15 lts  
EMP 1196 6 lts EMP 1192 15 lts 
EMP 1197 6 lts  EMP 1193 25 lts 
EMP 1198 6 lts EMP 1194 25 lts 
EMP 1201 9 lts 
EMP 1202 9 lts

 Pinza fregona industrial 
EUROMOP

 Cubos EUROMOP
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 Cubos 
ECO-VANEX
Po / Baldes ECO-VANEX.
En / Buckets ECO-VANEX.  
Fr / Seaux ECO-VANEX.

PLS 2401 17 lts 
PLS 2402 17 lts

PLS 2411 25 lts 
PLS 2412 25 lts 

Equipos de fregado ECO-VANEX
Equipamentos para esfregar ECO-VANEX  I  Scrub equippement ECO-VANEX  I  Equipements a laver ECO-VANEX

 Prensa cubo    
ECO-VANEX 20

 ECO-VANEX 25-C     
Completo 25 lts

 ECO-VANEX 40      
Cubo de 30 lts

 ECO-VANEX 20    
Cubo de 20 lts

 ECO-VANEX 30   
Cubo de 30 lts

 ECO-VANEX 34-P    
Equipo 2x17 lts

Po / Espremedor balde ECO-VANEX 20.
En / Press bucket ECO-VANEX 20.  
Fr / Presse seau ECO-VANEX 20.

Po / ECO-VANEX 25-C Completo 25 l.
En / ECO-VANEX 25-C Complete 25 l.  
Fr / ECO-VANEX 25-C Complet 25 l.

Po / ECO-VANEX 40 Balde de 30 l.
En / ECO-VANEX 40 Bucket of 30 l.  
Fr / ECO-VANEX 40 Seau de 30 l.

Po / ECO-VANEX 20 Balde de 20 l.
En / ECO-VANEX 20 Bucket of 20 l.  
Fr / ECO-VANEX 20 Seau de 20 l.

Po / ECO-VANEX 30 Balde de 30 l.
En / ECO-VANEX 30 Bucket of 30 l.  
Fr / ECO-VANEX 30 Seau de 30 l.

Po / ECO-VANEX 34-P Equipamento 2x17 l.
En / ECO-VANEX 34-P Equipment 2x17 l.  
Fr / ECO-VANEX 34-P Équipement 2x17 l.

 ECO-VANEX 34-AC     
Completo 2x17 lts
Po / ECO-VANEX 34-AC Completo 2x17 l.
En / ECO-VANEX 34-AC Complete 2x17 l.  
Fr / ECO-VANEX 34-AC Complet 2x17 l.

PLS 1620

PLS 1530

PLS 1640

PLS 1030 PLS 1630

PLS 1730

 ECO-VANEX 50-C     
Equipo 2x25 lts
Po / ECO-VANEX 50-C Equipamento 2x25 l.
En / ECO-VANEX 50-C Equipment 2x25 l.  
Fr / ECO-VANEX 50-C Équipement 2x25 l.

PLS 1660

 ECO-VANEX 50-P 
Equipo 2x25 lts
Po / ECO-VANEX 50-P Equipamento 2x25 l.
En / ECO-VANEX 50-P Equipment 2x25 l.  
Fr / ECO-VANEX 50-P Équipement 2x25 l.

PLS 1655 85x44x92 cm

PLS 1650

 Prensa cubos    
ECO-VANEX
Po / Espremedor baldes 
ECO-VANEX.
En / Press buckets 
ECO-VANEX.  
Fr / Presse seaux 
ECO-VANEX.

PLS 1040  

Po / Letreiro 
CHÃO MOLHADO.
En / Warning signal 
SUELO MOJADO.  
Fr / Panneau d´avertissement 
SUELO MOJADO.

PLS 1080

 Letrero SUELO 
MOJADO

Po / Letreiro 
PROHIBIDO EL PASO.
En / Warning signal 
NO ENTRY.  
Fr / d´avertissement 
PROHIBIDO EL PASO.

PLS 1081

 Letrero PROHIBIDO 
EL PASO
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Papeleras y contenedores
Papeleiras e contentores
Bins and containers
Corbeilles a papier et conteneurs

 Papelera EPOXI   Papelera CROMADA  

 Cubo redondo 13 L 
escurridor microfibras

 Cubo rectangular 
IT 12 L con escurridor

 Cubo doble seno 
16 L con escurridor

Po / Papeleira EPOXI.
En / EPOXI bin.  
Fr / Corbeille à papier EPOXI.

Po / Papeleira CROMADA.
En / CHROME bin.  
Fr / Corbeille à papier CHROME.

Po / Balde redondo 13 l escorredor microfibras.
En / Round bucket 13 L microfiber wringer.  
Fr / Seau rond 13 l essoreuse microfibres.

Po / Balde rectangular IT 12 l com escorredor.
En / Rectangular bucket IT 12 L with wringer.  
Fr / Seau rectangulaire IT 12 l avec essoreuse.

Po / Balde duplo seio 16 l com escorredor.
En / Double mop bucket 16 L with wringer.  
Fr / Seau double évier 16 l avec égouttoir.

 Contenedor 100 lts     
con ruedas y pedal
Po / Contentor 100 l con ruedas y pedal.
En / Container of 100 l with wheel and pedal.  
Fr / Conteneur 100 l avec roues et pédale.

 Papelera basculante      

 Contenedor de 68 lts     
con pedal  

Po / Papeleira basculante.
En /  Tipper bin.  
Fr / Corbeille à papier bascule.

Po / Contentor de 68 l com pedal.
En / Container of 68 l with pedal.  
Fr / Conteneur de 68 l avec pédale.

Varios
Vários  I  Various  I  Divers

PLS 1113 PLS 1112 PLS 1216

PLS 5205 5 lts 30x21 cm
PLS 5212 12 lts 40x25 cm
PLS 5220 20 lts 46x30 cm

PLS 3020 20 lts 44x33x28 cm
PLS 3040 40 lts 60x41x33 cm
PLS 3060 60 lts 70x41x41 cm

PLS 7210 68 lts 42x51x68 cm

PLS 6100 84x54x49 cm
PLS 6110 84x54x49 cm
PLS 6120 84x54x49 cm
PLS 6130 84x54x49 cm

PLS 5405 5 lts 30x21 cm
PLS 5412 12 lts 40x25 cm
PLS 5420 20 lts 46x30 cm
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Inyección / Extracción
Injeçao / Extraçao
Injection / Extraction 
Injection / Extraction

                                           VIETOR MAX 405-IEX
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
1 / by-pass
1200
40 L
43x43x72

    Secador moquetas  
VIETOR 850-SC
Po / Secador alacatifas VIETOR 850-SC.
En / Carpet dryer VIETOR 850-SC.  
Fr / Sèche tapis VIETOR 850-SC.

ASP 5000
IEX 2401

MAQUINARIA  
DE LIMPIEZA
MAQUINARIA DE LIMPEZA
CLEANING MACHINERY 
MACHINES DE NETTOYAGE

TRUST CHEMICALS

Aspiradores de polvo
Aspiradores de po
Dry vacuum 
Aspirateurs de poussiere

 VIETOR BP 101-P VIETOR HOTEL-1
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
1
1200
10 L
40x40x52

230
1
900
10 L
33x32x31

ASP 4110ASP 2100

    VIETOR MAX 150-P
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
1
1200
15 L
39x39x52

ASP 1151

                                           VIETOR MAX 8015-IEX                                            VIETOR MAX 8030-IEX PRO
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
2 / by-pass
2800
80 L
46x63x98

230
2 / by-pass
2800 + 60
80 L
46x63x98

IEX 2802 IEX 2805
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Aspiradores de polvo y líquido
Aspiradores de po e líquido
Dry and wet vacuum 
Aspirateurs de poussiere et liquide

              VIETOR BP 151-PL     VIETOR BP 301-PL     VIETOR BP 702-PL
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

V
Motor
W
Capac.
Med. cm

V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
1 / by-pass
1000
15 L
40x40x58

230
1 / by-pass
1200
30 L
40x40x78

230
2 / by-pass
2000
70 L
62x56x95

ASP 4115 ASP 4130 ASP 4270

                           VIETOR BP 903-PL

                                           VIETOR MAX 451-PL

    Boquilla fija de aspiradores
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
3 / by-pass
3000
90 L
62x56x105

230
1 / by-pass
1200
45 L
43x43x72

                              VIETOR MAX 802-PL
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

                              VIETOR MAX 151-PL
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
1 / by-pass
1200
15 L
39x39x52

230
2 / by-pass
2200
80 L
46x65x98

    VIETOR MAX 803-PL
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
3 / by-pass
3300
80 L
46x65x98

Po / Rodo fixo de aspiradores.
En / Fixed nozzle vacuum cleaners.  
Fr / Aspirateurs à buse fixe.

    VIETOR MAX 251-PL
V
Motor
W
Capac.
Med. cm

230
1 / by-pass
1200
25 L
39x39x62

ASP 4390

ASP 6151 ASP 6251

ASP 6404 ASP 6802 ASP 6803

ASP BP26 VIETOR BP 702-PL
ASP BP49 VIETOR BP 903-PL
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Fregadoras
Esfregadoras
Scrubber
Auto-laveuses

Fregadoras a baterías
Esfregadoras a baterias  I  Battery scrubber  I  Auto-laveuses a batteries

                 OMM MINISPEED-350-B
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

Semi-Automática
900
35 cm
54 cm
1x200 - 1x350
25 Kg
13 - 16 L
62x50x40

                              OMM BIGLIA-430
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

Semi-Automática
1200
43 cm
60 cm
1x375 - 1x350
30 Kg
20 - 20 L
88x60x95

                 OMM BIG-500
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

Semi-Automática
1500
50 cm
81 cm
1x375 - 1x480
35 Kg
45 - 50 L
115x55x100

                 OMM COMPACT-430 Tracc.
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

Automática
1200
43 cm
75 cm
1x375 - 1x480 - 1x200
35 Kg
30 - 30 L
110x50x95

FRE 2350

FRE 2430

FRE 2400

FRE 2550

                    OMM SFERA-500 Tracción
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

Automática
1800
50 cm
85 cm
1x375 - 1x550 - 1x200
40 Kg
65 - 65 L
130x55x100

                 OMM RUGBY-700 Tracción
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

Automática
2500
2x35 cm
103 cm
2x375 - 1x550 - 1x200
50-70 Kg Reg.
80 - 80 L
134x77x108

FRE 2502 FRE 2700
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Fregadoras conductor sentado
Esfregadoras condutor sentado  I  Scrubber driver sat  I  Auto-laveuse conducteur assis

                              OMM SPARTACUS-660

                              OMM MAGNUM-1000                 OMM STILE-800

m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Depósitos
Med. cm

3000
2x33 cm
95 cm
2x375 - 1x550 - 1x200
50 Kg - 180 r.p.m. 
70 - 70 L
134x73x125

5500
2x50 cm Elect.
115 cm Elect.
1x1800 - 2x600 - 1x600
50 - 100 Kg Elect.
190 - 190 L
180x105x145

4200
2x40 cm Elect.
103 cm Elect.
2x375 - 2x480 - 1x500
50 - 90 Kg Elect.
125 - 125 L
157x83x145

FRE 6800

FRE 6660

FRE 6100

Fregadoras eléctricas
Esfregadoras electricas  I  Electric scrubber  I  Auto-laveuses electriques

                 OMM MINISPEED-350-E                               OMM COMPACT-400                               OMM ELETTRA-500
V
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Deposit.
Med. cm

V
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Deposit.
Med. cm

V
Trac.
m²/h máx.
Ø
Aspirac.
Motor - W
Pres.
Deposit.
Med. cm

230 V - 50 Hz
Semi-Automática
900
35 cm
54 cm
1x750 - 1x850
25 Kg
13 - 16 L
62x50x40

230 V - 50 Hz
Semi-Automática
1000
40 cm
68 cm
1x750 - 1x950
22 Kg
20 - 20 L
90x45x98

230 V - 50 Hz
Semi-Automática
1300
50 cm
75 cm
1x750 - 1x950
25 Kg
30 - 30 L
110x55x100

FRE 1350 FRE 1400 FRE 1500
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Barredora manual

Barredoras a baterías
Varredoras a baterías  I  Battery sweeper  I  Balayeuses a batteries

Barredoras a gasolina
Varredoras a gasolina  I  Petrol sweeper  I  Balayeuses a essence

Varredora manual
Manual sweeper
Balayeuse manuel

              DAAP 650-M

                 OMM 500-BT

                 OMM 500-ST

                 OMM 701-BT

                              OMM 700-ST

Trac.
m²/h máx.
Central 
Total
Capac.
Med. cm

Trac.
m²/h máx.
Central 
Total
Motor
Bater.
Capac.
Med. cm

Trac.
m²/h máx.
Central 
Total
Motor 
Capac.
Med. cm

Trac.
m²/h máx.
Central 
Total
Motor
Bater.
Capac.
Med. cm

Trac.
m²/h máx.
Central 
Total
Motor 
Capac.
Med. cm

Manual
2500
38 cm
65 cm
20 L
87x96x41

Mecánica
2600
50 cm
62 cm
1x280W-12V
1x12V-150Ah
40 L
128x62x95

Mecánica
2600
50 cm
62 cm
2,4 HP
40 L
128x62x95

Mecánica
3700
70 cm
82 cm
1x400W-12V
2x6V-270Ah
60 L
128x82x95

Mecánica
3700
70 cm
82 cm
2,4 HP
60 L
128x82x95

Barredoras
Varredoras
Sweeper
Balayeuses

BAR 1000

BAR 5500 BAR 5700

BAR 7500
BAR 7700

              OMM CICLOPE 70-B
Trac.
m²/h máx.
Central 
Total
Motor
Bater.
Capac.
Med. cm

Electrónica
8000
70 cm
120 cm
800W-24V
4x6V-326Ah
80 L
155x90x125

BAR 6700
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Rotativas / Abrillantadoras
Rotativas / Abrilhantadoras
Rotary / Polishing machines
Machines rotatives / De polissage 

    LAPS R-33

                 LAPS PROFESIONAL
R-13-1000

                 LAPS PROFESIONAL
MS-20

                 LAPS PROFESIONAL
R-17-1600

    LAPS R-44
V
W
r.p.m.
Ø mm
Kg

V
W
r.p.m.
Ø mm
Kg

V
W
r.p.m.
Ø mm
Kg

V
W
r.p.m.
Ø mm
Kg

V
W
r.p.m.
Ø mm
Kg

230 - 50 Hz
750
190
330
25

230 - 50 Hz
1000
154
330
28

230 - 50 Hz
1600
154
500
41 - 61 Kg

230 - 50 Hz
1600
154
430
36 - 56 Kg

Máquinas de gran facilidad de 
manejo, diseñadas para pulidos, 
cristalizados y limpiezas en escaleras, 
suelos duros y tapizados.

Máquinas de grande facilidade de 
uso, desenhadas para polir, vitrificar 
e limpezas em escadas, solos duros e 
alcatifados.

Machines of ease operation, designed 
to polish, vitrify and cleaning on 
stairs, hard floors and upholstery.

Machines de facile utilisation, conçu 
pour polir, vitrifier et nettoyage des 
escaliers, sols dures et en tapisserie.

Máquinas profesionales indicadas para las más duras y exigentes condiciones de 
trabajo. Equilibradas y fáciles de usar, proporcionan rápidos y excelentes resultados 
con una increíble suavidad y un bajo nivel de ruido.

Máquinas profissionais indicadas para as mais duras e exigentes condições de 
trabalho. Equilibradas e fáceis de usar, proporcionam rápidos e excelentes resultados 
com uma incrível suavidade e um baixo nível de ruído.

Professional machines suitable for the toughest and most demanding working 
conditions. Balanced and easy to use, provide fast and excellent results with incredible 
smoothness and low noise.

Machines professionnelles adaptées aux conditions de travail les plus difficiles et les 
plus exigeants. Équilibrées et faciles à utiliser, fournissent rapidement d’excellents 
résultats avec une fluidité incroyable et à faible bruit.

230 - 50 Hz
1200
154
440
45

Serie LAPS 

Serie LAPS PROFESIONAL 

ROT 2400 ROT 2500

ROT 7130 ROT 7170 ROT 8200
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    BM2 MOBILE
200/21
Motor
Pres.
Lts.
HP
r.p.m.
Kg
Med. cm

Honda gasolina
200 bar
21 min
13
1500
90
100x80x90

HID 2310

Hidrolimpiadoras
Hidrolimpadoras
Hydro-cleaners
Hydro-nettoyeuses 

    DAAP 100-6 BR

    BM2 M-130/6

    BM2 MIDIA 150/9 TS  BM2 MIDIA 130/10 TS  BM2 MIDIA 190/13 TS

 BM2 M-160/8

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

230 V - 50 Hz
100 bar
6 min
1,2
2800
6,5
26x22x35

230 V - 50 Hz
130 bar
6 min
1,7
2800
12
29x35x85

230 V - 50 Hz
150 bar
9 min
2,8
2800
45
81x38x87

230 V - 50 Hz
130 bar
10 min
2,6
1450
50
81x38x87

400 V - 50 Hz
190 bar
13 min
5,0
1450
50
81x38x87

230 V - 50 Hz
160 bar
8 min
2,3
2800
13
29x35x85

Agua fría
Agua fria  I  Cold water  I  Eau froide

HID 1100

HID 1200 

HID 2410 HID 2420 HID 2430

HID 1300
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    BM2 MODULA
130/10

    BM2 MAXIMA
200/20

    BM2 SIDRA
130/10

    BM2 SUPER
200/15

    BM2 MODULA
150/15

    BM2 MAXIMA
200/30

    BM2 MAXIMA
300/21

 BM2 SUSETTE
150/15

    BM2 SUPER PLUS
200/18

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
Max temp.
Dep. Diesel
Dep. Deterg.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
Max temp.
Dep. Diesel
Dep. Deterg.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
Max temp.
Dep. Diesel
Dep. Deterg.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
Max temp.
Dep. Diesel
Dep. Deterg.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

V
Pres.
Lts.
Kw
r.p.m.
Kg
Med. cm

230 V - 50 Hz
130 bar
10 min
2,6
1450
44
56x46x36

400 V - 50 Hz
200 bar
20 min
9,2
1450
76
81x61x93

230 V - 50 Hz
130 bar
10 min
3,0
80º C
35 L
5 L
101
92x62x94

400 V - 50 Hz
200 bar
15 min
7,2
140º C
35 L
5 L
142
92x62x94

400 V - 50 Hz
150 bar
15 min
4,7
90º C
35 L
5 L
110
92x62x94

400 V - 50 Hz
200 bar
18 min
8,0
140º C
35 L
5 L
156
92x62x94

400 V - 50 Hz
150 bar
15 min
4,7
1450
44
56x46x36

400 V - 50 Hz
200 bar
30 min
14,0
1450
102
81x61x93

400 V - 50 Hz
300 bar
21 min
14,0
1450
102
81x61x93

Agua caliente
Agua quente  I  Hot water  I  Eau chaude

HID 2100

HID 3200

HID 2520

HID 2600

HID 2530

HID 2700

HID 2160

HID 3300

HID 2170
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Equipos de planchado
Equipamentos de engomar
Iron equipments
Equipements de fer

V
W
bar
Capac.
Med. cm

Es / Planchas profesionales con flujo de vapor regulable y válvula de seguridad.

Po / Ferros profissionais com fluxo de vapor regulável e válvula de segurança.

En / Professional irons with steam flow and safety valve.

Fr / Fers professionnels avec débit de vapeur réglable et soupape de sécurité.

Es / Tablas de planchado profesional con aspiración, temperatura y acople para brazo de planchado.

Po / Tábuas de engomar profissional com aspiração, temperatura e acoplamento p/ braço de engomar.

En / Professional ironing boards with suction, temperature and coupling to arm ironing.

Fr / Planche à repasser professionnel avec aspiration, température et couplage à bras repasser.

230
2750
2,8
3,5 L
111x40

V
W
Med. cm

230
720
111x40

    DAAP Vapor 3500
V
W
bar
Capac.
Med. cm

230
2150
2,8
3,5 L
35x24x41

VAP 7200

VAP 7000

VAP 9010

VAP 5500

    DAAP Vapor 1500
V
W
bar
Capac.
Med. cm

230
1750
2,8
1,5 L
36x24x 22

VAP 5100

    Brazo de planchado 
mangas con aspiración

    Tabla con temperatura 
y aspiración

    Tabla con plancha, 
temperatura y aspiración

Po / Braço de engomar mangas com aspiração.
En / Ironing arm for sleeves with suction.
Fr / Bras à repasser manches avec aspiration.

Po / Tábua com temperatura e aspiração.
En / Board with temperature and suction.
Fr / Planche avec température et aspiration.

Po / Tábua com ferro, temperatura e aspiração.
En / Board with iron, temperature and suction.
Fr / Planche avec fer, température et aspiration.




